
P R E S E N T A C I Ó N

La tercera edición de Ágora, el debate peninsular, celebrada en Mérida

del 4 al 8 de noviembre de 2002, ha supuesto la definitiva consoli-

dación de este proyecto que nació con el propósito de crear un

espacio en el que se pudieran analizar los asuntos que interesan a ambos paí-

ses desde diferentes enfoques y con total libertad. La inauguración oficial

corrió a cargo del Presidente de la República de Portugal, Jorge Sampaio y

del Presidente de la Junta de Extremadura, Juan Carlos Rodríguez Ibarra.

La presencia del Presidente de la República ha puesto de manifiesto la

madurez de Ágora como foro de referencia en el marco de las relaciones

entre España y Portugal, así como el reconocimiento por parte del país veci-

no a la labor de acercamiento iniciada por Extremadura hace ya más de diez

años, basada en una política de conocimiento mutuo y respeto a las respec-

tivas identidades. En un acto institucional celebrado en el marco de Ágora,

Jorge Sampaio impuso la Gran Cruz de la Orden del Infante Don Henrique

a Juan Carlos Rodríguez Ibarra, la condecoración más importante que

Portugal entrega a personalidades extranjeras.

La introducción de esta crónica recoge los discursos inaugurales en los

que ambos presidentes subrayan la necesidad de mantener este tipo de

encuentros y se muestran optimistas con el futuro de las relaciones hispano-

lusas. Juan Carlos Rodríguez Ibarra, por su parte, manifestó que el hecho

diferencial extremeño lo define el ser una región fronteriza con Portugal, lo

cual denota la importancia que Extremadura concede a su cercanía con
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Portugal y constata la conveniencia de que dicha proximidad se transforme

en una riqueza que puede explotarse en ambos sentidos para que los dos

países se beneficien desde el punto de vista cultural, económico, social, etc.

Dirigido nuevamente por Raúl Morodo, antiguo embajador de España

en Lisboa y gran conocedor de las relaciones hispano-lusas, Ágora contó en

esta ocasión con un programa igual de ambicioso que en las ediciones ante-

riores y mantuvo el formato original estructurado en tres apartados: Ágora

Academia, Ágora Escena y Ágora Palestra.

Ágora Academia incluía tres cursos y se inició con el seminario titula-

do ¿Convergencia laboral? El factor trabajo en la competitividad peninsular, diri-

gido por los periodistas Joaquín Estefanía y Paulo Ferreira. El curso inten-

tó analizar lo que une y separa a la economía de los dos países y abordó

para ello la situación de los mercados español y portugués en el contexto

europeo, el tema de la supuesta invasión española, el coste de la fuerza labo-

ral en relación a la competitividad de las empresas y la necesidad o no de

flexibilización de la legislación laboral. Durante los debates se abogó, entre

otras medidas, por la uniformidad de las relaciones laborales de las dos

economías como forma de evitar la desconfianza lusa ante la llegada de las

empresas españolas y se propuso que las sociedades de ambos lados de la

frontera subscribieran alianzas estratégicas. El curso contó con la presen-

cia de destacados políticos, economistas y sindicalistas de ambos países,

como Miguel Ángel Ordóñez, João Cravinho, António Gutierrez y João

Proença.

El segundo curso, titulado Viriato. Historia compartida, mito disputado, se

centró en la controvertida figura de Viriato desde el punto de vista históri-

co, mitológico, artístico y literario. Dirigido por el historiador y profesor

Mauricio Pastor y por el periodista portugués João Aguiar, el curso recogió

las opiniones de historiadores y escritores portugueses y españoles especia-

lizados en el tema y dejó claro que este mito, siempre disputado por

Portugal y España, no pertenece a ninguno de los dos países, sino a su his-

toria común.Asimismo, se enfatizó el carácter de leyenda que caracteriza a

los datos que de Viriato han llegado a nuestros días. El curso finalizó con la

representación de dos breves dramatizaciones sobre Viriato y durante toda
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la semana la sede de los cursos acogió una exposición de mitos y tradicio-

nes de la península ibérica.

Finalmente, Ágora Academia concluyó con el curso titulado Página

Impar. Panorama editorial de España y Portugal, una reflexión sobre la situación

del sector editorial en ambos países. Dirigido por el escritor y agregado cul-

tural de la embajada de Portugal en Madrid, João de Melo, y por el escritor

y profesor, anteriormente Director General del Libro, Francisco Bobillo, el

curso contó con la presencia de destacados editores y representantes de aso-

ciaciones relacionadas con el mundo del libro de ambos países. En las mesas

redondas se abordaron temas como los problemas de la edición en ambos

países, el futuro del libro ante la llegada del soporte electrónico, la crisis del

sector, la edición independiente y los grandes grupos editoriales.

Ágora Palestra abordó un tema de candente actualidad dirigido al gran

público: el fútbol. El periodista Paulo Canhão moderó el debate en el que

participaron periodistas, entrenadores, directivos y jugadores de España y

Portugal. Casi todos los participantes coincidieron en la necesidad de una

revolución que equilibre la actual situación de negocio desproporcionado

que rodea al mundo del fútbol en ambos países. Con anterioridad al deba-

te, tuvo lugar la presentación del libro El fútbol ibérico en su intimidad escrito

por Paulo Canhão y editado por el Gabinete de Iniciativas Transfronterizas.

El apartado Ágora Escena inundó la ciudad de Mérida de actos cultura-

les que hicieron que durante una semana los ciudadanos sintieran la pre-

sencia del país vecino en múltiples escenarios de la ciudad. El programa

incluyó seis exposiciones sobre Portugal, cuatro actuaciones musicales de

fado y fusión hispano-portuguesa, un ciclo de cine portugués, teatro, mario-

netas y la  Semana del libro portugués, entre otras actividades.

Sin duda, la presencia de importantes personalidades del país vecino y la

amplia repercusión de los distintos debates en la prensa española y portu-

guesa han supuesto la consolidación de Agora como foro de referencia en el

marco de las relaciones hispano-lusas, pero al éxito de esta tercera edición

contribuyó también la gran afluencia de público, que llenó todos los días la

sede de los debates y abarrotó los diferentes actos culturales celebrados en

la ciudad.
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Esta crónica refleja el contenido global de la tercera edición de Ágora,

tamizado por las impresiones que los distintos cursos y apartados han deja-

do en los cronistas: Manuel Martínez Mediero,Victor Chamorro, Liborio

Barrera, Paulo Canhão y Juan Copete; cinco visiones que nos acercan de

manera personalizada a las opiniones vertidas en estos encuentros, al

ambiente que se respiró y, en ocasiones, a la magia que envolvió a los mis-

mos.

GABINETE DE INICIATIVAS TRANSFRONTERIZAS

JUNTA DE EXTREMADURA

Presidencia

Tras la celebración de la primera edición del proyecto Ágora,

la Junta de Extremadura consideró que la elaboración de

unas actas limitaba en gran medida el contenido global de

Ágora e impedía transmitir experiencias y sensaciones que los micró-

fonos no pueden captar. Por ello se planteó la posibilidad de elaborar

unas crónicas que resumieran los contenidos vertidos en los cursos

celebrados, pero que reflejaran además el ambiente vivido durante la

semana de celebración de los encuentros. Estas crónicas permitirían

una mayor difusión del proyecto Ágora, ya que no van dirigidas exclu-

sivamente a especialistas en las materias tratadas, sino que también

pueden resultar interesantes para otro tipo de público, que quizás sólo

acudió a algunas de las actividades culturales paralelas o no asistió a

ningún acto, pero que está interesado en conocer los temas abordados

y el ambiente que se respiró.

Esta primera edición de los encuentros Ágora, el debate peninsular

se celebró en Cáceres del 22 al 27 de mayo de 2000. Organizado por
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¿CONVERGENCIA LABORAL?
EL FACTOR TRABAJO EN LA COMPETENCIA EMPRESARIAL PENINSULAR.

MANUEL MARTÍNEZ MEDIERO

Directores

JOAQUÍN ESTEFANÍA

PAULO FERREIRA

INTRODUCCIÓN. HISTORIA DE UN DESENCUENTRO. El curso ¿Convergencia

laboral? El factor trabajo en la competencia empresarial peninsular puso sobre la

mesa la desconfianza que atenaza a nuestros dos países y más concretamen-

te a Portugal, la nación vecina, poco habituada todavía a pensar que ha deja-

do de ser una unidad de destino en lo universal, término que acuñó José

Antonio Primo de Rivera, pero que ya estaba incluido en las doctrinas del

ideólogo del 28, Sardinha, y, por supuesto, en Salazar, cuyo ideario, pese

abrazar los de la OTAN, no pasaba por llegar algún día a una “Constitución

Europea”. Salazar era Portugal y deseaba una Portugal sola y unida a otros

países exclusivamente para protegerse del comunismo internacional. Otra

cosa es correr un riesgo innecesario y de alguna manera esto sobrevoló el

ambiente de unas sesiones teñidas de un europeismo de la competitividad,

lejos del Portugal ancestral, que muchos suscribimos, siempre que éste no

sea por la fuerza de una dictadura. Portugal europeizado no es Portugal, es

otra cosa. El café con leche para todos, hay que decirlo, no le sienta bien al

país vecino. España y los españoles tienen olvidadas todas las desconfianzas

una vez que por la geografía española, en lo referente a la cuestión econó-

mica, no queda una sola nacionalidad extranjera por pasar por encima de

nuestra sensibilidad, inoculando cualquier herida pasada o cualquier otra

insensibilidad pasada. Por España han pasado en el siglo XIX, franceses,
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ingleses, polacos y, en la Edad Media, árabes. España es otra cosa más diver-

sa, y la prueba la tenemos en que deseamos que nuestros hijos lleguen a

jugar algún día en la NBA americana o estudien en Harvard.Todo menos

interesarse por la propia nación y la propia región. Gran parte de los estu-

diantes extremeños son enviados por sus padres a universidades madrileñas

privadas, que todo consiste en gastarse mil doscientos euros mensuales, apro-

bado incluido.

La insensibilidad de España como país y de la nación española con todas

sus autonomías comienza porque gran parte de estas autonomías se sintie-

ron inferiores, y tanto el capital vasco como el catalán, y sobre todo éste, han

tenido una presencia casi continuada en nuestras vidas, de tal manera, que,

en el caso extremeño y cuando la industria de la transformación de la lana

merina estaba en su apogeo, en Extremadura apenas existían algunas fábri-

cas en Béjar y tras el Plan de Badajoz, alguna de algodón en Badajoz, con

mayoría de capital catalán. España como nación ha estado fuera  de esta gue-

rra de la “ocupación económica”, cosa que no sucede igual en Portugal,

debido fundamentalmente a su historia. La historia de esta desconfianza

comienza con el Sebastianismo, que sucede a la muerte del decimosexto rey

de Portugal, más conocido por Don Sebastián, que nace en Lisboa en el año

1554, hijo póstumo de Don Juan II y de Doña Juana, hija del emperador

Carlos V. Su nacimiento fue esperado con ansia en Portugal para asegurar la

corona, que así sucedió al cumplir los tres años, pero la prematura muerte

de don Sebastián a los veinte años en la batalla de Alcazarquivir contra el

moro (contra el Bin Laden de aquel tiempo asentado en Marruecos)

sembró de angustia a la nación siamesa de España, sembrando al mismo

tiempo la desconfianza por negarse Felipe II a sumarse a una guerra de reli-

gión, impuesta por la locura de una época en que el cristianismo se sentía

cercado, y el rey portugués, todavía mas integrista que el propio rey espa-

ñol, se embarcó en una guerra, llegando a desaparecer su cuerpo, creando la

leyenda de que algún día volvería a reaparecer como en las comedias ram-

balescas, y Portugal encontraría finalmente el camino perdido y, por supues-

to, la felicidad perdida.Al negarse Felipe II a entrar en esa guerra y desapa-

recer Don Sebastián, por línea sucesoria Felipe II era el sucesor mejor colo-

~30~

¿CONVERGENCIA LABORAL? EL FACTOR TRABAJO EN LA COMPETENCIA EMPRESARIAL PENINSULAR

AGORA I CASTELLANO 2002  1/10/03  13:28  Página 30



cado  y así sucedió, comenzando una serie de luchas y de desgracias para

Portugal, de las que nunca se ha curado y que rebrotan en los momentos

más inoportunos como éste de ayer mismo en Ágora, y otros que se produ-

cen a diario, y que Estefanía Moreira, uno de los directores del curso de

Ágora, puso de inmediato, como tema casi central de debate y no será la

única ocasión en que se menciona. El Sebastianismo de los empresarios por-

tugueses, sin embargo, no es igual en todos y así se puso de manifiesto en la

admirable intervención de Carlos Moreira da Silva, Presidente del Consejo

de Administración de Barbosa & Almeida, con su conferencia Competitividad

Ibérica en la industria del vidrio y del embalaje, en la que explicó la excelente

situación de su empresa de Villafranca de los Barros, muy por encima de la

que tienen en León y por supuesto en Portugal, con una mano de obra

joven que, tras un año de aprendizaje, es hoy ya modelo en este sector y la

más competitiva de esta sociedad anónima.

Pero si Don Sebastián, que toma la corona el 20 de enero de 1568, es

un eslabón principal, no lo es menos la idea portuguesa de Viriato Rey

donde, de alguna manera, las tesis expansivas de Portugal tampoco son de

desmerecer, aunque no tienen un asentamiento histórico tan puntual como

el de Don Sebastián.

Esto, al paso de los años, lejos de desaparecer, tiene apariciones más o

menos fugaces, al igual que esa constante de las asociaciones que defienden

a Olivenza portuguesa, y, que en el caso de  “los 40” aparece unos días antes

del encuentro de Mérida, basándose este grupo de empresarios en que hay

riesgo “da concentracão  europeia se fazer em desfavor das localizacões em

territorio nacional”.Y reclama por eso que el Gobierno considere que la

defensa de los centros de decisión nacional debe tener “uma preocupacão

estratégica prioritaria”, estando tentados de “bloquear a entrada de capital

espanhol” en las empresa públicas que quedan por privatizar; teniendo en

cuenta que España es el sexto inversor en Portugal, esto deja al descubierto

que no se trata sólo del temor al capital español sino que hay algo más allá

que se demuestra hasta en la morfología de las poblaciones portuguesas,

todas ellas ubicadas sobre lugares muy elevados o en las laderas oeste para

ver llegar mejor al invasor español. En este orden de cosas y para dar una
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idea de la conflictividad, Felipe IV no recibió en el lecho de muerte a Don

Juan de Austria tras el desastre de las tropas españolas derrotadas y diezma-

das, sobre todo en la batalla de Estremoz. Hay que decir, a este respecto, la

influencia que tuvieron los jesuitas y los franciscanos en estas guerras con

componentes fratricidas y cainitas, que por donde pasaban asolaban a las

poblaciones en Badajoz, como quedó patente en Elvas y Juromenha, reali-

zando estas órdenes las tareas de correo e información, tal y como se

demuestra en un estudio admirable de Fernando Costés.

La intervención del Director de Ágora, Raúl Morodo, puso de mani-

fiesto que las relaciones conflictivas han existido, si bien se está en el cami-

no de erradicarlas.Y Ágora es uno de esos caminos para que los prejuicios

desaparezcan, aunque no haya en la población española una disposición que

vaya mas allá de pasar a Portugal sin profundizar mucho en esa relación, pro-

fundización que está más contenida en estos encuentros, cuya labor es fun-

damental; esto sucede hasta tal punto, añade el cronista, que en partidos de

fútbol regional, se considera un insulto llamar “portugueses” a los aficiona-

dos de Badajoz, cuando para algunos, es timbre de paz y concordia. Morodo,

que es un político de la derecha civilizada de nuestro país, cuando nos habla

lo hace desde el paternalismo de la buena mesa, tratando de hacer chaflanes

de las aristas. Quizá por eso haya sido el mejor embajador que hemos teni-

do, aunque por poco se le forma una úlcera entre tanta cordialidad celebra-

da. Es un poco el otro extremo del hermano de Franco, de soltero Nicolás

Franco. Morodo es el hombre pegamento.Todo lo quiere pegar y hasta lo

consigue. En este aspecto, no faltan otros personajes inoculados en estas rela-

ciones, a través del sistema bancario, que fue la primera cuña de unas rela-

ciones que, posteriormente y gracias al Gabinete de Iniciativas

Transfronterizas de la Junta de Extremadura, han ido más allá dando paso a

encuentros tan fructíferos como estos de Ágora.

En este orden de cosas tomó la palabra  el Excmo. Sr. Don Carlos

Carderera, nuevo embajador español, quien a pesar de llevar poco tiempo,

hace mención a la buena labor de los anteriores y sobre todo, de Raúl

Morodo y nos asegura que su labor está y estará en restar recelos, que es una
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tarea que entra dentro de la política pero, evidentemente, no basta. El emba-

jador, con gran olfato, cree que algo que ayudaría a la competitividad, tér-

mino que explicaremos, sería que la empresa española se portugalice; es

decir, no se puede entrar en el mercado exclusivamente para obtener un

beneficio por el beneficio, las empresas nacen, crecen, se desarrollan y mue-

ren en el país donde son creadas y no pueden actuar como si fueran Opas

guerrilleras, sino que tienen que integrarse en el país y actuar como si fue-

ran empresas no adversarias, sino todo lo contrario, y de ahí que sea nece-

sario explicar por parte del cronista el término competitividad, del que se

habla mucho y no se explica bien, aunque João Cravinho insistiera mucho

sobre él. La portugalización de la empresa española que acceda al mercado

portugués  debe actuar incluso con patriotismo portugués, dando a enten-

der que no se va a una batalla, sino a una concurrencia en la que España

apuesta por Portugal y al contrario, y en este aspecto las regiones de la Raya

tienen un papel de suma importancia, en el sentido de que la Raya no tiene

que ser un muro distorsionante sino todo lo contrario. Los países podrán

tener su propia personalidad y conservarla, pero en la Europa de la compe-

tencia se pueden equilibrar los objetivos con ayudas puntuales. De hecho, el

presidente del Gobierno español trata estas relaciones siempre a través de

bodas y no sabemos si en el futuro, con bautizos, dado que su nuero es joven

consejero de un banco portugués de negocios.

Seguidamente a la intervención del embajador español, lo hizo

Francisco Ribeiro de Meneses, Ministro Consejero de la Embajada de

Portugal en España, que dijo que Ágora era la oportunidad de debatir los

problemas económicos y sociales de ambos países y sacar conclusiones posi-

tivas para ambos. Las diferencias no deben acentuarse, sino que es necesario

encontrar puntos de inflexión comunes que arropen a nuestros dos pueblos

y los catapulten.Acentuar las diferencias sería incluso muy nocivo y habría

que tratar por todos los medios de reducir las pasiones que puedan desper-

tar estas relaciones de todo género, ya sea en la cooperación, como en el

conocimiento y utilización de los medios financieros, teniendo en cuenta

que éstos dependen en gran medida del tipo de interés que marca el Banco
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Central Europeo. El ministro consejero dio a entender que es fundamental

el conocimiento mutuo de los empresarios de ambos países y en este campo

daría gran juego una cámara luso española de comercio donde incluso se

podrían debatir y armonizar las diferencias, al mismo tiempo que se ralen-

tizan y sosiegan las pasiones (esta puntualización es del cronista).Y al llegar

aquí, hizo mención al encuentro de días pasados en Valencia, donde ambos

gobiernos trataron temas sociales comunes, dentro de las diferencias exis-

tentes que deben ser convergentes. Aunque de esas conversaciones todavía

no se sabe en qué se haya podido converger y si eso es cierto, aunque nos

temamos lo peor.

El Vicepresidente de la Junta de Extremadura, el Excmo. Sr. Don Carlos

Sánchez Polo, hizo historia de la Raya como muro de incomunicación, que

eso era la frontera antes de la aparición de la Autonomía de Extremadura

para, tras una labor diaria, permeabilizarla  y drenar por ambos lados senti-

mientos que antes de la llegada de la autonomía estaban muy distanciados.

La Raya tiene hasta una infausta memoria en lo que a Badajoz afecta en los

momentos de la guerra civil, en que la mayoría de los que buscaron la liber-

tad en Portugal fueron devueltos para ser fusilados, aunque hubo sus excep-

ciones de las que la historia no habla, pero que también se dieron, como a

la espera de tiempos mejores de entendimiento. De ese entendimiento

nacen todos esos proyectos que Extremadura ha puesto en marcha, sin parar,

a través del Gabinete de Iniciativas Transfronterizas, tanto en el ámbito

social, como cultural. El Vicepresidente recordó el día en que tomó un taxi

en Monfortinho y el taxista, como última conciencia europea, se pregunta-

ba en voz alta que si a España habían  llegado franceses y alemanes y habí-

an logrado sobrevivir, y ahora los españoles llegan a Portugal, qué papel les

tocará representar a Portugal en esta especie de guerra sin cuartel, si a ellos

solo les queda a la espalda el Océano Atlántico... Un ejemplo más del sen-

tir de Portugal, esta vez expresado por un representante tan cualificado

como son los taxistas ibéricos, que, de alguna manera, hacen las veces del

Zaragozano de la economía y la sociología. El Vicepresidente enumeró

todos los campos de actuación de la Junta de Extremadura en Portugal y

puso como ejemplo al elevado número de extremeños que hoy estudian
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portugués en la Escuela de Idiomas, como dejó patente la intervención del

asesor del presidente extremeño el Sr. Molina; este Viriato pacense nos dio

un curso de pronunciación de la lengua portuguesa tras la intervención del

ex secretario de estado Dornelas, que nos dejó turulatos.

Finalmente, habló el teniente de alcalde de Mérida, Francisco

Robustillo, quien dio a todos la bienvenida a la antigua ciudad romana dese-

ándoles un fecundo curso y agradable estancia tras sus gafas oscuras que

recordaban tiempos pasados. Un público dócil y civilizado siguió estos pri-

meros compases, esperando este cronista que se animaran posteriormente,

aunque sólo lo hiciera el profesor De la Macorra, experto en barbas portu-

guesas.

PRESENTACIÓN DEL CURSO. El curso fue presentado por Paulo Ferreira,

periodista, escritor y Director adjunto del Jornal de Negócios, y por parte

española, por Joaquín Estefanía Moreira, Director de la Escuela de

Periodismo de EL PAIS que, en lenguaje taurino, estuvieron sólo aseados, y

como con prisas Estefanía, aunque diera algunos afarolados dada su lejanía

madrileña, donde nunca se habla de Portugal. De Portugal sólo se hablaba

en Badajoz, por la demanda codiciada de los caramelos de Pascual Alba, que

nadie volvía sin varios paquetes además de la Mariquita Pérez (lo nuestro

eran y son toallas y café del Camelo, y ahora es Mérida el motorcillo de la

relación permanente, gracias a Sánchez Amor, enamorado de la cocina por-

tuguesa e italiana desde su más tierna adolescencia  en que se hizo postmo-

derno). El cronista ha echado en falta un cierto rigor en estas intervencio-

nes, que fue excesiva en el caso del banquero a la hora de arrimar el ascua

a su sardina, dando la sensación de que pronto, toda la banca llevaría las siglas

del Santander-Central-Hispano en Portugal y quién sabe si en Europa,

teniendo en cuenta que el  Sr. Botín no  para en barras y, de alguna mane-

ra, así nos lo hizo saber el Sr. Escamez, enviado de su dueño, o lo dio a

entender.

Paulo Ferreira felicita, -siempre en estos casos hay uno que felicita- a las

instituciones, en este caso a la Junta de Extremadura, por el curso y por la
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importancia del mismo de cara a una convergencia laboral en bien de la

competitividad de ambas economías, dados los desfases que hay en la actua-

lidad, aunque haya unas reglas de juego que hay que respetar y se  vaya

caminando uniformemente, pero con lentitud. Ferreira llama la atención

sobre la reforma laboral del gobierno de Durão Barroso que, de no haber

acuerdo, provocará una mayor conflictividad laboral, que cuando escribo

esta crónica ya se ha producido un acuerdo posibilista frente a la flexibili-

dad  pretendida del gobierno. Pero en este aspecto, Ferreira cree de gran

importancia la intervención que tendrá próximamente Carlos Moreira

como empresario portugués con experiencia en España, dándonos su opi-

nión sobre los ordenamientos jurídicos de ambos países.

Interviene Estefanía Moreira, el otro director del curso, para tocar el

tema candente de la semana –es el afarolado de la sesión- que no es otro

que la firma de los cuarenta empresarios portugueses, llamando la atención

sobre la irrupción de los empresarios españoles, sobre todo en las últimas

empresas públicas que quedan por privatizar respecto a las cuales los cua-

renta empresarios piensan que la actuación del gobierno debe ser belige-

rante contra los vientos invasores y frenar la ofensiva española.

En otro orden de cosas, Estefanía habla de la todavía lenta competitivi-

dad española en el mundo, que no ha sido lograda, no sólo por la escasa fle-

xibilidad laboral, sino que interviene el retraso tecnológico, como recono-

ce la CEOE; según estudios de este organismo, se deben invertir alrededor

de 15 mil millones de euros en los próximos seis años, lo que chocará con

el déficit cero, pues en costes laborales, España ocupa el tercer lugar en la

clasificación de menores costes laborales de la Unión Europea, por tanto el

factor trabajo no es el que mas influye en la relación coste- competitividad.

La inversión en tecnología significaría, a largo plazo, que la producción se

organizaría de forma más competitiva, puesto que los factores se emplearí-

an de modo que el coste unitario del producto se reduciría. Aunque las

empresas estén guiadas por el afán de obtener el mayor beneficio, la com-

petencia entre ellas determina que se alcance el precio más bajo posible,

siempre que se sigan modelos de la competencia perfecta, pues competiti-

vidad no es otra cosa que capacidad de competencia. En este sentido, se echa
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en falta un empresario extremeño que hubiera dado la réplica, si es que hay

alguno con la facundia necesaria, que yo desconozco.

Para la CEOE, España, en los últimos años, ha perdido casi dos puntos

de competitividad por el desfase tecnológico y no por los costes laborales

que son de los más bajos de Europa por detrás de Francia y por debajo de

nosotros, Portugal. Por todo esto, el retraso al 2006 del Tren de Alta

Velocidad nos parece un retraso muy nocivo, máxime ahora que todavía no

se sabe el trayecto que va a seguir este tren que muchos veremos atravesar

nuestra geografía desde los camposantos. España vende a Portugal por enci-

ma de América del Sur y de los Estados Unidos. Es decir, que son muchas

las cosas que nos unen, aunque las empresas portuguesas no pasen de 250

en España y el factor trabajo no sea el más importante de esta relación; por

todo esto, la marcha de SEAT a Eslovaquia resulta difícil de comprender.

INTERVENCIÓN DEL EXCMO. SR. DON ANTÓNIO DORNELAS, EX SECRETARIO
DE ESTADO DE ASUNTOS SOCIALES. La exposición de Dornelas puso de

manifiesto el impresionante bagaje de conocimiento de este sociólogo que

estudia el empleo y el desempleo de Portugal y su relación con España y la

Unión Europea hasta la extenuación, sacando cifras y porcentajes de deba-

jo de las piedras con el fin de obtener una radiografía donde nada le fuera

ajeno y hay que decir que el despliegue de números y cifras fue impresio-

nante. Pero la balumba de cifras y números nos hace temer que cae en algu-

nas contradicciones. Quizá en el futuro sería necesario que estas interven-

ciones se acompañaran de la entrega previa del material al público que prác-

ticamente no intervino en los coloquios, salvo alguna excepción ya comen-

tada. Hablar de lo oído siempre incita al silencio, a dudar de que uno mismo

haya entendido en profundidad lo expuesto. Como pasa siempre que de

cifras se trata, todas son relativas, lo cual no minimiza el trabajo bien hecho,

como dirá Carlos Elordi posteriormente sobre las cifras barajadas en torno

al paro en España, cifras que hay que cuestionar, una vez que se ha actuado

sobre las listas del paro varias veces desde 1996, drenándolas de tantas mane-

ras que acabas por no tener una idea clara.
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Dornelas hace un primer estudio de la tasa de empleo total que, en

Portugal, en el año 2000, es del 68,3% y del 68,8% en el 2001, y en España

ese empleo total va del 54,2% en el 2000 al 56,3 % en el 2001, mientras la

tasa en la UE es del 63,2% en el 2000 y el 64%, en el 2001. Portugal tiene,

por tanto, una tasa de empleo por encima de la UE lo que, en principio, es

positivo, pero da idea de que gran parte de esa mano de obra es agrícola y,

por tanto, con un futuro incierto. Igualmente, la tasa portuguesa de empleo

femenino es muy elevada y muy por encima de España y de la UE, por la

misma razón. La vieja imagen de las mujeres del Alentejo llevadas o traídas

en “carrinhas” del lugar del trabajo, ha descendido en agresividad, pero lo

cierto es que la mujer trabaja en el campo en índices superiores a los de

Europa, donde esa mujer o esa mano de obra ha pasado a los servicios. El

público sigue el despliegue de cifras entre la incredulidad y la sorpresa y

hasta un poco acomplejado. Nos recordaba Dornelas a los ejecutivos del

franquismo, que nos traumatizaban con cifras, una debilidad de López Rodó

y Carrero Blanco.

Portugal tiene un empleo femenino del 60,3% en el 2000 y el 61,1% en

el 2001. E igualmente la tasa de empleo de más de 65 años en Portugal es

escalofriante: 18%; muy por encima de la media europea que es del 3,3%.

Hecho que pone sobre el tapete la necesidad existente de una renovación de

la mano de obra que no está en la escuela ni en la formación profesional.

La tasa de desempleo, por lo tanto, es bastante baja en Portugal, llegan-

do al 4,1% en el 2000 y el 4,1% en el 2001, por debajo de la UE y por

supuesto de España, que en el 2001 estaba en el 10,6%.

La productividad por persona empleada en Portugal es de 65,2 en el

2001 y 65,3 en el 2002, mientras en España, según este cuadro, es del 91,9

en el 2001 y 91,8 en el 2002, según fuente de  Eurostat, y sobre el que no

quitamos ni ponemos, simplemente repetimos con cierta incredulidad del

cronista. Por supuesto en la UE es el 100%.

El tanto por ciento del total del desempleo de larga duración de la

población activa entre los 15 y 65 años, pone a Portugal muy por encima

de España con un 3,1% en el año 1995 y un 1,6% en el 2000. En España

este desempleo, según Dornelas, ha subido a un 5,9% en el 2000 después de
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estar a un 5,2% en el año 1995, siendo la tasa europea más baja, pero no

tanto como la de Portugal.

Un dato muy importante es el de la participación en educación o for-

mación que pone a Europa en un 8,4%, a Portugal en un 3,3% y a España

alrededor de un 6%. La formación que se lleva a cabo en Portugal es baja y

si nos fijamos en el interesante cuadro de población entre 18-24 años, con

apenas 9 años de escolaridad, que no se encuentra en ningún sistema edu-

cativo o formativo, Portugal tiene índices muy altos del 41,4% en 1995 y

45,2% en el 2001, mientras Europa está en un 19,3% en el 2001 y España

28,3%, porcentaje también alto, pero no tanto como Portugal. Dornelas

actuaba como una ametralladora de cifras y yo creo que logró que el audi-

torio se le entregara en el deseo de terminar cuanto antes su disertación tan

científica como fría y anecdótica. Nos recordaba tiempos pasados de los

economistas españoles y echamos de menos la presencia de los de la

Consejería de Economía de la Junta de Extremadura que hubieran anima-

do el debate, pero brillaron por su ausencia, no digamos el fantasmal

Colegio de Economistas de Extremadura, que no sabe y no contesta.

¿ Qué relaciones industriales ha habido en Portugal?

1974-75 Son años de transición.

1976-83 Se institucionaliza la democracia en el sistema de relaciones

industriales.

1984-91 Es el año de la adhesión a la CEE e institucionalización de la

concertación social.

1992-95 Es la crisis de la concertación social y del sistema de relaciones

industriales.

1996-2001 Reformas de la concertación social y aparición con más

fuerza de los términos de competitividad y flexibilización.

Muy importante es, según Dornelas, el sistema de relaciones industria-

les y sus patrones laborales. Los sindicatos fuertes están en Suecia, Finlandia,

Alemania. La patronal más activa está en Dinamarca y Holanda y la reivin-

dicación laboral más baja se da en Grecia, España y Portugal, siendo mayor
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en Francia, Irlanda e Italia. Los sindicatos de España y Portugal además, aña-

dimos nosotros, están anticuados y sin gancho alguno, salvo en los momen-

tos de decisión de las subidas anuales. Después entran en letargo, pero un

letargo preocupante: el de creer que ya se ha hecho todo por reivindicar eso.

Es un poco como el letargo del cocodrilo.

La sindicalización en España va del 10,5% entre 1980-89, al 17% en

1990-98, con tendencia al aumento, y en Portugal del 46,1% entre 1980-

89, al 26,4% de 1990-98, luego hay una reducción conforme el país se dere-

chiza, en opinión del cronista. La coordinación de las relaciones industriales

deja bastante que desear en los dos países y será cuestión de eficacia para que

estas relaciones se hagan fuertes.

Cuando Dornelas termina, los músculos de los presentes se relajan y el

cronista promete poner una vela a un santo olvidado y a ser posible de cera.

INTERVENCIÓN DE MIGUEL ANGEL FERNÁNDEZ ORDOÑEZ. La intervención

del Sr. Fernández Ordóñez fue la más  brillante, haciendo distinción de dos

épocas: la que va del año 1994 al 2001 y la del 2001 hasta nuestros días.

Fernández Ordóñez es un economista con una larga experiencia en todos

los campos, incluido el del gobierno, y deja constancia de esta experiencia

aunque no nos diera una satisfacción total. El cronista tuvo la sensación de

una cierta prudencia institucional, que no perdió ningún ponente, con gran

frustración del cronista que pedía sangre en su fuero interno, con alguien

que hiciera alguna crítica de fondo del sistema económico que nos amarga

la vida en este momento. La utopía no se ha rozado para nada. Como si

Tomás Moro no hubiera jamás existido. El temor del dios americano ha sido

excesivo. Este es el gran fallo de este curso de Ágora: la aceptación del siste-

ma como el mejor del mundo y además sin paliativos. Sólo Carlos Elordi

dejó caer algunas gotas de acíbar al decir, y valga la redundancia, que “la

pobre Italia está cada día más pobre”. Sinceramente, la “glorificación” del

crecimiento ha estado por encima del concepto de desarrollo. Esto no suce-

día en la etapa de López Rodó cuando economistas del rango de Fabián

Estapé eran martillos pilones del sistema. Hoy todo parece calculado y lógi-
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camente, el sistema pide sangre, pero la sangre de la competitividad y la de

la flexibilidad de plantillas.Todo lo contrario de “hacer sangre”.Y en este

aspecto, Fernández Ordóñez fue enormemente sumiso.Y así se enfrentó a

esas dos épocas.

La época que se inicia en el año 1994 se basa fundamentalmente en el

tirón de la economía de los Estados Unidos, que hace de take-off del resto

de las economías mundiales en el entorno del dólar y por supuesto del euro,

aunque éste haga su aparición  a principios del 2002. Se partía de la base de

los ajustes llevados a cabo a principios de los 90 que han sido fundamenta-

les para el tirón posterior del 94. Hace hincapié Fernández Ordóñez en esta

cuestión, pues expresa la inquietud que le produce que los gobiernos no

sean leales a la realidad, cuando dan a conocer sus éxitos como si éstos vinie-

ran llovidos del cielo. El despegue del 94 tiene sus raíces en los recortes pre-

supuestarios de los 90, que dieron lugar a dos huelgas generales muy polí-

ticas, por cierto, y cuyo ánimo no era otro que el de erosionar al PSOE. Esto

lo dice el cronista. Como tampoco se puede hablar de competitividad si no

se tienen en cuenta las transformaciones industriales habidas a partir del 82

y las mejoras en bienes de equipo, aspecto que deja entrever Fernández

Ordóñez.

A esto hay que añadir las dificultades habidas antes del año 94 en los

tipos de cambios y en la competitividad. Hay una primera reforma laboral

que no es suficiente y las economías sobrellevan con resignación cristiana

las tormentas financieras.

Reforma del 94

-La reforma del 94 acaba prácticamente con el contrato indefinido.

-Los sindicatos se conciencian de la crisis de los 90.

-Moderación salarial.

-Ayuda a la competitividad la bajada desde el 96 del coste unitario del

trabajo.

- Relanzamientos de reformas laborales del 97.

- Relanzamientos de las empresas con las bajadas de los costes de pro-

ducción.

- Adelantamiento de las jubilaciones, sobre todo en la banca.
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- Incremento del número de empresas e incremento del activo de la

Seguridad Social.

Hay, por tanto, un conjunto de circunstancias que influyen en el creci-

miento de todo y sobre todo, en la competitividad de las empresas. La fija-

ción de los tipos de interés por el Banco Central Europeo actúa de motor

de inyección del sistema económico y el optimismo hace pensar que se ha

encontrado la piedra filosofal de la economía. Parece todo tan fácil que este

optimismo lleva a una bajada de los impuestos directos, que se compensan,

todo hay que decirlo, con la subida de los indirectos. En el otoño de 1994

los españoles dejamos atrás la peste del crecimiento del paro. El empleo

crece con tasas importantes y el paro comienza a descender de forma nota-

ble. Este saludable ciclo se ha roto en este año 2002. Incluso llega a poten-

ciar ese optimismo la frase “España va bien”; como componente psicológi-

ca del modelo sirve como de pila de reserva. La Encuesta de Población

Activa (EPA) del tercer trimestre deja entrever grandes nubarrones sobre el

desempleo. Aunque todavía deja entrever que la cifra de  ocupados es un

1,78% superior a la del mismo trimestre de 2001, pues en este momento

el paro está creciendo a un ritmo del 14,8%, lo que indica que cada día que

pasa, 750 españoles engrosan las listas del paro.Y además la tasa comparada

con Europa es todavía mas preocupante porque en España es de 1,2 puntos

y en Europa del 0,3, y de los 364.000 empleos de aumento que se citaba en

el debate de los presupuestos hemos pasado a los 285.000 actuales.

Por otra parte, la moderación no se va a poder mantener debido a la

escalada de la inflación, al mismo tiempo que el crédito hipotecario ha

aumentado en un 20% y con él se ha incrementado la deuda familiar.

¿Cómo salir de estos desequilibrios? Ahora ya no podemos devaluar. El

control de la moneda está fuera de nuestras posibilidades. Antes, cuando

sucedía algo parecido y la inflación se iba por las nubes, se devaluaba la

moneda y se lograba vender a precios mas competitivos, al mismo tiempo

que se le cerraba la puerta a las importaciones, encareciéndolas. Ahora eso

no es posible.

¿Qué salidas tenemos?

-  Reducir el endeudamiento 
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- Mejorar nuestra competitividad, mejorando los costes unitarios.

- Aumentar la productividad.

- Incrementar el capital de riesgo.

Pero todo esto no es posible sin una mejora en la tecnología que con-

lleva el impacto del incremento de la inversión.

Una de las claves de esta situación es el incremento de los impuestos

indirectos. Han sido éstos los que han creado el mayor desequilibrio.

Algo que nos preocupa es saber a ciencia cierta si nuestros presupuestos

son tan equilibrados como nos dicen o tienen gato encerrado. Porque no se

sabe el porqué de esta cerrazón cuando Alemania y Francia ya no están por

la labor. Hay que dar un nuevo impulso a la Inversión Pública y al desarro-

llo de infraestructuras, desarrollo de la educación y de la formación profe-

sional.

Portugal y España tienen por delante algunos obstáculos con la amplia-

ción del Mercado Común Europeo. La marcha de SEAT a Eslovaquia es un

síntoma. ¿Qué podemos hacer? Estar ojo avizor, es decir, ser mas competi-

tivos y flexibilizarnos. Quedarnos apartados en un extremo sería fatal. La

tasa de desempleo que tenemos nos pone ante un espejo cóncavo. Nuestro

empleo además es de baja calidad.Todo esto con diferencias abismales en la

cultura del trabajo de las empresas. Hay que arriesgar. Necesitamos empre-

sas que arriesguen.

No olvidemos que el deterioro del mercado de trabajo acabará tenien-

do consecuencias sobre el consumo que ya se resiente, lo que repercute

sobre el crecimiento y a su vez, sobre la propia evolución del empleo.

No hay que olvidar tampoco que entre todas las estadísticas destacamos

una que sobrecoge, porque en 489.600 familias todos sus miembros están en

paro, tema de candente actualidad por el que pasa sobre ascuas el ponente.

Un momento de privatización tan absoluta y tan cerrada hace imposible la

incursión no sólo ideológica, sino cualquier otra. Pero tampoco es una

casualidad que tengamos en el mundo los cabecillas políticos que tenemos,

todos ellos como sacados del libro gordo de Petete   ¿Qué se puede pedir

con estos mimbres? La intervención siguiente nos iba a llevar a esa conde-

nación eterna que padecemos y padeceremos. El horizonte es así.
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¿POR QUÉ PORTUGAL ES ESTRATÉGICO PARA LOS INTERESES EMPRESARIALES
ESPAÑOLES? Interviene Antonio Escámez Torres, Consejero Director

General del Santander Central Hispano, que comienza dando las gracias a

los organizadores por este foro donde se está tratando el mercado actual de

Portugal y España. Su voz metálica resuena en la sala como un martillo neu-

mático con sonido de pito y, prácticamente, lo que nos transmite Escámez

es el evangelio de Botín; los términos son muy claros: llegar hasta donde hay

que llegar sin mirar hacia atrás, casi como un cuerpo del ejército. Hay que

tener en cuenta que el SCH es el tercer grupo financiero de la nación veci-

na y la sexta empresa de Portugal, lo que da idea de su importancia estraté-

gica. Los dos países en los últimos años han tenido una convergencia en

cierto modo paritaria, aunque haya algunas distinciones en esos flujos de

convergencia.Y esto para un banco como el SCH es de vital importancia.

Sin esa convergencia, no estaríamos hablando ahora de los temas que en este

momento importan a todos.

Tres son los temas fundamentales que va a tratar el Sr Escámez:

En primer lugar, aborda el análisis de los flujos económicos, que son en

definitiva los que mueven al resto de los factores a posicionarse dentro del

mercado, partiendo de equilibrios macroeconómicos similares y PIB per

cápita.

En segundo lugar, los factores estratégicos que, en definitiva, es lo que

mueve a los mercados y hace que la economía se haga competitiva para

todos.

Y en tercer lugar, la situación del sector bancario en el mercado ibérico.

En lo que afecta a los flujos comerciales, desde el ingreso en el Mercado

Común en 1986, las exportaciones españolas a Portugal han pasado de 500

millones de euros a la cifra actual de 12 mil millones de euros. Portugal es

en este momento nuestro tercer socio comercial. Los ratios de exportación

a Portugal están en 1.200 euros por habitantes, mientras que con Francia

este ratio está en 400 euros y 200 con Alemania. Este ratio da idea no sólo

de lo que significa esta incidencia en la actualidad, sino que entre ambos

mercados hay una afinidad tal, que hace sostenibles estos ratios y da idea de
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hasta dónde son fundamentales nuestras relaciones y de su gran importan-

cia para las empresas españolas. Pero a la inversa, sucede algo parecido. Si el

35% de las importaciones lusas son españolas, los españoles somos los pri-

meros compradores de esas exportaciones hasta un 23%. Es decir, que en el

terreno económico, Portugal está cercada (que es la tesis del taxista cuando

reflexionaba que detrás de ellos solo estaba el mar).Y es que las naciones a

lo más que pueden aspirar es a aparearse con la inmediata inferior y eso

siempre le deja a uno como dice el cuplé, algo resentida de este pie.

El análisis sectorial del comercio entre ambos países pone de manifies-

to que España exporta principalmente a Portugal productos químicos (un

8%), vehículos de automoción y piezas de automoción, así como material

electrónico e informático.Y a la inversa, España importa de Portugal pren-

das de vestir un 10%, productos químicos también un 10 % y trasformados

de la madera y del papel. Quiere esto decir que hay una cierta comple-

mentariedad en el trasvase comercial, que es lo que hace todavía más impor-

tante y seductora esta relación, no solamente hoy sino en el futuro, aunque

el de España sea un papel más lucido.

Los flujos de inversión directa han variado con fuerza y han pasado de

4 millones de euros entre los años 80-85 a los 1.600 euros en el año 2001.

Y entre el año 1986 y el 2000 España ha sido el segundo país que más ha

invertido en Portugal con un total del 16% de la inversión global, por detrás

del Reino Unido que invirtió un 21% del total. Este hecho desenfoca

mucho las tensiones portuguesas porque en esas inversiones hay capital de

riesgo y eso, hoy por hoy, es muy importante si tenemos en cuenta que

Fernández Ordóñez pedía en la tarde de ayer capital de riesgo para la pro-

pia España.

Por otra parte, los empresarios lusos creen que el lugar ideal para inver-

tir de toda la Comunidad Europea es España y en este orden de cosas, la

inversión lusa en España en el período 1986-2000 es de un 30% de todas

las inversiones foráneas. Es decir, que el amor odio está garantizado de por

vida.

En estos diez últimos años, el 55% de las inversiones españolas han ido

a parar a sociedades y tenencias de valores portugueses. España tiene repre-
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sentación en Portugal de casi todas sus grandes empresas, comenzando por

Telefónica y todos los grandes bancos; están El Corte Inglés, AlCampo, etc,

y en el terreno energético Repsol y, por supuesto, el Banco Santander

Central Hispano, que es el máximo inversor de la banca española en

Portugal. Esto ha dado lugar a que en Portugal estén censadas en este

momento 3.000 empresas españolas y en España, alrededor de 250 empre-

sas portuguesas.

Dicho esto último ya podemos decir cuáles son los factores que han

dado lugar a este cuadro tan positivo de nuestra relación y son:

- Cercanía

- Integración Económica

- Potencial de Crecimiento

- Cercanía cultural.

La cercanía indiscutiblemente ahorra costes y hace la relación mucho

más fluida porque abarata los transportes y reduce el tiempo de entrega gra-

cias a las obras de infraestructura que se han llevado a cabo, que permiten

que un camión llegue de la Raia a Setúbal en apenas dos horas, reduciendo

el periodo de entrega. Se han realizado innumerables obras, se han trazado

nuevos puentes y la cercanía, además de un hecho, es un bien económico.

La cercanía cultural, aunque Escámez la destaca, quizá esté todavía en fase

preliminar, dado que nuestra historia no ha sido de encuentros, sino de

desencuentros y porque la cultura es siempre la hermana pobre de la eco-

nomía y sobre todo, de los presupuestos generales, en los que la partida de

la cultura es la más raquítica.Y la de la maquinaria de guerra, la más gorda.

Con este contraste, difícilmente la cultura va a llegar muy lejos.

La integración económica ha sido, por supuesto, fundamental y hace

que el coeficiente de correlación entre ambos países sea del 0,8. Esta inte-

gración ha hecho que ambos países mantengan los mismos tipos de interés,

lo que ha apartado cualquier tipo de tormenta financiera entre ambos. Los

tipos de interés son los que son y el margen de maniobra queda para man-

tener más o menos equilibrados los presupuestos generales, que ésta es una

cuestión interna.
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Potencial de crecimiento

Algo que nos une también es que nuestras rentas per cápita están por

debajo de la media europea  y, a su vez, la de Portugal un poco más baja que

la de España. Las desgracias unen y es obvio que este dato une para que las

empresas, tanto en uno como en otro país, tengan que ser cada vez más

competitivas.Así también el PIB entre el año 86 y 2001 en Portugal ha sido

del 3,3 y en España del 3,2, frente al 2 de media en Europa. Los intereses

por tanto son parecidos. Los dos mercados juntos se acercan al de Italia.

Cooperación

Indiscutiblemente, la cooperación es fundamental y hay que apartar

cualquier recelo al respecto. En el 2003 entrará en vigor el protocolo que

regirá la articulación del mercado de la electrificación transfronteriza. Lo

que nos adelanta a otros países. Igualmente se hará para el mercado energé-

tico.Y para Iberoamérica, la apuesta deberá ser conjunta.

Los bancos ibéricos son los mas rentables del mundo.

El Banco de Santander Central Hispano es el tercero en beneficios en

Portugal.Ahora el objetivo es subir en la cuota de mercado del 10 al 14 %.

La ampliación de Europa es un reto para nuestros países sobre todo por la

posible reducción de los fondos estructurales con la ampliación europea.

Portugal y España deben servir de puente con Iberoamérica. Esta es una

afirmación que el Sr. Escámez no amplió, aunque nos tememos que  supon-

drá ciertas dificultades.

INTERVENCIÓN DEL EMPRESARIO PORTUGUÉS CARLOS MOREIRA DA SILVA
SOBRE LA COMPETITIVIDAD EN LA INDUSTRIA DEL VIDRIO Y DEL EMBALAJE.
Creo que ha sido un éxito de este curso la inclusión de un empresario por-

tugués porque era fundamental dar una imagen distinta de la que venimos

habitualmente soportando y además, se trataba de un empresario de éxito,

que comienza diciendo que cuando se está en España hay que hacer el

esfuerzo de hablar español o “portuñol” y a la inversa cuando se está en

Portugal, hablar el portugués y “españolés”. Dicho esto, Moreira pasa a decir
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que su empresa el mercado que trabaja es especialmente el Ibérico, que es

como un refinamiento del ejercicio económico. Saber a qué mercado se

atiende es importante. Se trata de una empresa pequeña pero muy sofistica-

da, con capital intensivo. Lo más curioso de esta intervención es que, sin

lugar a dudas, fue la más técnica y, al mismo tiempo, la más didáctica.

Tienen cuatro fábricas: dos en Portugal y otras dos en España; la planta

más moderna en España muy cerca de Mérida, concretamente en Villafranca

de los Barros. Casi al mismo tiempo que el Banco SCH hacía una OPA a

la banca Champalimaud, la empresa de vidrio hacia una OPA hostil sobre

una empresa de vidrio en la ciudad de León.

La empresa vende envases de vidrios, un 31% destinados a alimentación

y un 27%  a envases de cerveza. El 61% de las ventas se realizan en España.

Desde el 98 se crece a un ritmo del 18% al año y en el último año, las

ventas crecen en un 10%. También se exporta a Europa, pero en ritmo

menor, si bien da beneficios.

La productividad se ha incrementado muchísimo, casi el 60% en los últi-

mos cuatro años y esto es un reflejo de nuestra – habla en primera persona,

orgulloso de su trabajo - empresa, donde la competitividad es primordial en

un mercado reducido. La rentabilidad ha crecido un 25 % en el último año,

con lo que se han recuperado las fuertes inversiones del 2000 y 2001. Se

acumularon grandes stocks en el 2000 que finalmente fueron saliendo en el

2001 y 2002, afortunadamente, incidiendo sobre los precios.

Para hacer vidrio es muy importante conocer la geografía del consumo

porque en vidrio sólo se puede hacer un color en cada tiempo. Los colores

fundamentales son ámbar – que también es el del botellón - verde y blan-

co, con un 33% vinos, un 21% cervezas y la alimentación un 11%.

En España los grandes consumidores de vidrio son Cataluña y Levante,

que son consumidores de vidrio más pesado en botellas de cava, también La

Rioja y Navarra. No comprendemos que esté fuera el País Vasco y su agua

de Bilbao.

En Portugal la gran concentración de verde está en Porto y la destina-

da a alimentación aunque pequeña, en el sur. En Portugal las fábricas están

atomizadas.
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Una fábrica como la de Villafranca de los Barros dura unos diez u once

años y después hay que reconstruirla en bienes de equipo con un coste de

50 millones de Euros. Con base 100 en 1999 la productividad ha crecido

casi 15% en tres años, que es muy importante. En Portugal la productividad

es más complicada. No se ha logrado crecer como en España.Y de las cua-

tro empresas, la más rentable es la de Villafranca de los Barros un 42% por

encima de las portuguesas, que tienen una productividad muy baja.

La capacidad de gestión es esencial. Cuanto más carácter familiar tienen

las empresas, peor es la gestión.Aunque en España haya una empresa fami-

liar de gran rentabilidad, con lo que la excepción confirma la regla.

Respecto a la mano de obra en Villafranca, sin tradición vidriera, con

150 chavales salidos de la tierra, fue complicado. Hubo momentos difíciles

de adaptación al vidrio, pero hoy Villafranca es la mejor de todas. Se atribu-

ye al nivel de formación básica extremeño. Esto es lo más crítico.

La dimensión del mercado es importante. Con clientes de mayor

demanda, la producción es más sostenible.

Por otro lado, la carga burocrática de Portugal es muy pesada y además,

los extremeños tienen una Sociedad de Fomento que tienen una actitud

muy positiva de cara a la ayuda frente a la administración autonómica y esta-

tal, y estas administraciones no exigen la misma atención.En España, con una

visita anual a la administración, basta. En Portugal se cuadruplica el trata-

miento como si hubiera una desconfianza. En Portugal se ve que hay que

marear más la perdiz del político, que te echa más en cara que no le mandes

un jamón por Navidades. En España, en los últimos seis años se ha vuelto

también a este tipo de ceremonia, como se demuestra en el caso Gescartera.

Nunca se sabe por dónde va el progreso. Esta apostilla es del cronista, no de

Carlos Moreira, que es muy respetuoso con las administraciones.

El tema de la ausencia al trabajo por enfermedad es primordial para la

productividad, aunque no da datos el empresario portugués. Así como que

los sindicatos tengan predisposición negociadora, que es más flexible en

España que en Portugal, lo que se ha tener en cuenta por la importancia

de la rigidez de las plantillas. A más rigidez, menos rentabilidad.

Tradicionalmente, en la industria del vidrio no era igual trabajar en la zona
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fría o en la zona caliente de la empresa. Hoy eso está superado. Sin embar-

go, en Portugal los expertos no tienen iguales salarios en zona fría y en la

caliente. Es difícil hacerles comprender que la tecnología ha superado esa

diferencia atávica. En España no existe diferencia de remuneración de unos

a otros (antiguamente el coste salarial era mayor en zona caliente al ser un

procedimiento entonces más penoso). Es decir, en España hay una gran tras-

parencia y eso se agradece y tiene su repercusión en bien de las empresas

del vidrio. Sobre este tema, Dornelas no nos ofreció datos. Quizá prefirió

ocultarlos.

INTERVENCIÓN DE JUAN IRANZO, DIRECTOR GENERAL DEL INSTITUTO DE
ESTUDIOS ECONÓMICOS. Expone el Sr. Iranzo que la situación de la econo-

mía europea y, sobre todo, las naciones que van en el furgón de cola, dicho

por este cronista con todos los respetos, tienen dos retos: el del empleo y el

de las reformas para conseguir ese empleo.A lo largo del curso, éste ha sido

uno de los puntos clave. Se ha de conseguir un mayor empleo, pero las cir-

cunstancias, no lo favorecen. Una oferta inelástica de trabajo ya no va a nin-

gún sitio. Una de las características de ese empleo va a ser la movilidad, que

según Iranzo va a ser espectacular y ya lo es con las masas migratorias.Y gra-

cias a la tasa de interés, esa movilidad será mayor. Incluso hay una inversión

entre pleno empleo e inflación. Pero, ¿por qué esto? El cronista piensa que

no hay una idea definida sobre esta cuestión e, incluso, se llega a acusar a los

impuestos indirectos de la inflación, pero al hablar de pleno empleo en

situaciones en las que todavía no se ha logrado, se corren riesgos. Para

Iranzo, algo fundamental es que al haberse alargado la vida, la actual edad de

jubilación no es recomendable y se habla ya de regular la jubilación. Hoy

una persona con ochenta años no es igual que hace veinte o veinticinco

años. Pero esto tiene que ser regulado y a lo mejor, después hay sorpresas.

Hoy los bancos en España han hecho lo contrario: adelantar la edad de jubi-

lación hasta los cincuenta años. Iranzo dice que se debe de hacer todo lo

opuesto, con lo que se demuestra que los bancos siempre hacen la guerra

por su cuenta.
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Una cosa fundamental sobre la que todo el mundo está de acuerdo es

en el incremento de la productividad. ¿Cómo se consigue? Con nuevas tec-

nologías; pero lo que todavía no parece claro es cómo adaptar estas nuevas

tecnologías a una mano de obra, por ejemplo, ya jubilada y desconectada.

En este orden de cosas, Iranzo también habla de una competencia fiscal,

pero ¿cuánto vamos a tardar en llegar a esa competencia? Porque habrá

competencia, pero sólo en situaciones homogéneas. También es partidario

de bajar las cotizaciones sociales. ¿Hasta desguarnecerlas? Esto queda en el

aire. El cronista cada vez es más consciente de estar al final de una etapa eco-

nómica, pese a las teorías de Monago en Extremadura, que es posible que

algún día den la vuelta al mundo. Monago es Secretario General del P.P en

Badajoz y no sabemos si estas nuevas teorías son suyas o de su presidente,

Don Miguel Celdrán Matute.

El caso de Alemania del Este y su unión dejó claramente ver algunos

defectos formales. Se homogeneizaron los salarios, pero ¿y las productivida-

des? ¿y la competitividad? Las empresas en el Este prácticamente despare-

cieron. No tenían nada que ver con las del Oeste.

El futuro pasa por inversiones intensivas, mejora de las tecnologías, fle-

xibilización de las plantillas y deslocalización de las empresas. Esto hay que

hacerlo, para crecer, pero el cronista piensa que es para que pueda sobrevi-

vir el sistema. No es oro todo lo que reluce, pero Iranzo tiene un gran con-

vencimiento. Como si el milagro fuera posible.

INTERVENCIÓN DE JOÃO PROENÇA, SECRETARIO GENERAL DE LA UNIÃO
GERAL DE TRABAJADORES DE PORTUGAL. Comienza su intervención con el

tema central de la baja productividad de las empresas en Portugal, pero

Proença cree que hay productividades análogas a las de Europa. No todo es

baja productividad. ¿Y las empresas? ¿Cuál es su formación? A veces esta

productividad se hace difícil en empresas que no han variado sus métodos

de producción. Solo hay esfuerzos aislados. Es decir, tiene que haber una

política de inversiones intensivas y de formación, tanto de las empresas

como de los trabajadores.
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Toca el tema candente de la regulación laboral, que estos días se está dis-

cutiendo con el paquete de medidas que intenta introducir el gobierno en

las relaciones laborales. Pero una cosa es reformar la regulación laboral más

antigua y otra la desregulación total. El contrato de trabajo quizá sea rígido,

pero la flexibilidad ¿cómo la entendemos? Para esto, según Proença, la

empresa portuguesa también tienen que cambiar. Pero haciendo hincapié en

que no hay dos países europeos con el mismo sistema laboral. Cada cual

tiene su propia organización y hay que conocer la realidad de los diferentes

países antes de intentar hacer un café con leche para todos. Proença es par-

tidario de incrementar la productividad, pero con un incremento paralelo

de la justicia social. Para llegar a hacer trasparente este complejo entramado,

la educación y la formación serán muy importantes. Proença es un tipo tris-

tón, que cuando negocia suponemos debe creer todavía que gobierna Vasco

Goçalves.

INTERVENCIÓN DE CARLOS ELORDI, PERIODISTA DE ECONOMÍA DE LA
CADENA SER. Inició esta intervención con la sorpresa que le ha producido

que el Gobierno portugués haya declarado que el modelo laboral del

Gobierno español sea un modelo a seguir. No es casual: hay una relación

muy estrecha en todos los terrenos. Durão Barroso se suma al carro de

Berlusconi que en sus campañas hizo encendidos elogios del modelo eco-

nómico de Aznar. Y después todos juntos van a bodas familiares. Por el

humo se sabe donde está el fuego. Las claves son la privatización y el rigor

fiscal y la bajada de impuestos directos sustituyéndolos por los indirectos.Y

la flexibilización. Pero da la casualidad que las verdaderas reformas no fue-

ron de Aznar, sino que fueron realizadas por el Partido Socialista. Pero

España sigue teniendo un paro importante. Como se sabe, el paro en España

llegó a ser de un 24%. Uno de cada cuatro españoles estaban en paro. Cifra

muy superior a cualquiera de las de Europa. Pero insiste Elordi, que el cam-

bio de trayectoria se inicia con el Partido Socialista.Teniendo en cuenta que

sobre las estadísticas se ha actuado tantas veces que ya no se sabe bien de qué

parados hablamos.
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España está a la cabeza de Europa de contratos de trabajo no fijos, lo que

se debe de tener en cuenta para saber que el trabajo que se ha creado es muy

precario. España es récord en este sentido. El paro es la mayor preocupación

de los españoles por encima del terrorismo. Esto demuestra que el modelo

no ha satisfecho las inquietudes de los españoles. El modelo español es muy

relativo.Todo es del color del cristal con que se mira.

Que  Portugal pueda caer en manos extranjeras, ya sucedió en España.

Dominó el panorama español. Se ha empezado a hablar porque no garantiza

estabilidad. El cronista no lo cree así. Portugal teme por un pasado histórico.

El crecimiento español está basado en el turismo, la construcción y el

automóvil. Pero se ha descubierto que estas empresas pueden moverse y, de

hecho, SEAT se va a Eslovaquia. Iranzo es partidario de ir todavía mas lejos

a invertir.Todo esto esclarece el tema del PER, que el cronista cree se ha

cocido en el cerebro de este personaje.

INTERVENCIÓN DE ANTONIO GUTIÉRREZ EX SECRETARIO GENERAL DE CCOO.
La intervención de Gutiérrez tiene un componente melancólico y, al mismo

tiempo, de preocupación. Ahora es ejecutivo en la Caja de Ahorros de

Madrid. Hace historia de las 16 modalidades  de contratación que había en

España desde 1885, de las que el 60% tenían rescisión cero pesetas. Habla de

la macroeconomía y del cambio habido en las estructuras económicas de las

empresas. Hay dos revoluciones industriales, la primera de ellas, con la

máquina de vapor y la segunda, tras la primera guerra mundial y los pro-

teccionismos.Todo eso ha pasado a la historia y lo más importante de los

actuales mercados de trabajo son las nuevas tecnologías, que han pasado del

último lugar al primero.A los gobiernos con mano de obra barata y gobier-

nos duros y proteccionistas no les preocupaba gran cosa las nuevas tecnolo-

gías. Se producía y se pagaba la reproducción de la fuerza del trabajo sin

grandes costes salariales. Con los sistemas más democráticos y permeables se

descubre que con las masas bien instruidas pueden obtenerse mejores resul-

tados. Hay, por tanto, nuevas formas de trabajar. En estas circunstancias, la

flexibilidad del empleo es muy importante para el sistema. Cuanto más fle-
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xibilidad y movilidad del trabajo y de las empresas, mejores rendimientos

para inversiones. Gutiérrez es partidario de la flexibilidad, pero siempre que

esté bien controlada. Hay cierto deje de amargura en su exposición y no es

para menos. A él, lo que le gustaba, es hacer todos los años una huelga de

transportes. Es la impresión que notó el cronista. Detrás del cronista, el

secretario de CCOO de Badajoz me decía al oído: vas a ir al médico y te

va recetar que te flexibilices. Elordi lo decía: la pobre Italia cada día mas

pobre. ¿ Nuevas tecnologías? Pero cuáles. Se viene a preguntar Gutiérrez,

que no se cierra del todo. Hay una cierta ingenuidad en su intervención.

INTERVENCIÓN DE VICTOR CARVALHO, DIRIGENTE DE LA CIP DE PORTUGAL.
La gran batalla de Carvalho perdida hasta ahora es la escolaridad obligato-

ria teniendo en cuenta que en Portugal el 43% no la terminan. Ir a trabajar

mal escolarizado no es bueno. Eres un trabajador para todo y para nada.

Es fundamental que en Portugal entre de una vez la idea de la

Formación Profesional.Todos abogados no es bueno, pero la primera idea

apenas se ha llevado a la práctica.

Que Portugal con 10.000.000 millones de habitantes tenga 700.000

funcionarios para una administración tan lenta lo considera muy nocivo.

La enseñanza preescolar, además, es muy deficiente.

Los costes de producción son muy elevados y, además, el coste de la

energía es superior en Portugal al resto de los países.

Y un tema preocupante es el de la protección social, que en Portugal es

demasiado baja.

Un factor a tener en cuenta es la organización del trabajo, que depen-

de de las empresas, y la calidad, que es la base de una buena formación.Y

un handicap es la velocidad en la competencia.

INTERVENCIÓN FINAL DE JOÃO CRAVINHO, EX MINISTRO DE EQUIPAMENTO
DEL GOBIERNO GUTERRES. Inicia la intervención diciendo que una de las

razones fundamentales de estar todos en Ágora es gracias al Mercado Único,
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en un debate por el futuro de los dos países no sólo por ser realista, sino

también por ser convencido iberista y europeo, sin dejar de ser portugués.

Cravinho nos dijo que tenía pensado una intervención para ir de lo gene-

ral a lo particular, comenzando por la competitividad, de la que tanto se

habla, y de un modelo social de producción.

Hace Cravinho una llamada al Código de Trabajo y asegura que éste no

tiene nada que ver con la competitividad ni con la productividad.Al Código

de Trabajo lo que le interesa, sobre todo, es la precariedad  del trabajo y la

protección del mismo. La productividad y la competitividad nunca podrá

conseguirse con mano de obra precaria. La estabilidad es fundamental para

conseguir todo eso a lo que aspiramos en Europa y, por supuesto, en

Portugal y en España. Pero sucede que, en la actualidad, la mayoría de las

empresas no tienen capacidad de renovación ni de mudanza, como se nos

exige con cierta urgencia. El manifiesto de los 40 no contiene una sola pala-

bra de lo que tienen que hacer las empresas, en lugar de quejarse tanto, esto

lo dice el cronista, porque en efecto, el manifiesto es solo una queja. Por otra

parte, si debilitamos constantemente el poder sindical, difícilmente lograre-

mos una negociación colectiva eficaz en la que los sindicatos lleven el

volante del vehículo que se pretende poner en marcha. Pero si esa margi-

nalización persiste, nada podrá realizarse y por eso el nuevo Código Laboral

no cuenta para nada con todo esto, sino que pretende (viene a decir

Cravinho) la flexibilidad por la flexibilidad sin pensar en profundidad en la

productividad. Se trata de introducir unas medidas desvergonzadas sin la

menor vergüenza. Se ve claramente la influencia de la Sra.Thatcher, como

sucedió en el Reino Unido con consecuencias nefastas.

Viene a resumir Cravinho  que éste es un compromiso con muchos

actores y no de un solo actor. Estamos, por tanto, ante una encrucijada muy

importante y compleja, donde no se puede hacer el ridículo como lo que

han firmado “los 40”, lejos de los compromisos que tienen los estados por

delante, encrucijada que la economía liberal, por sí sola, no va a poder resol-

ver.
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RESUMEN. El cronista tiene que constatar que el proceso ideológico que

se avecina es complejo y quien pone el dedo en la llaga es el ex ministro

Cravinho. Hagamos la flexibilización, pero no con contratos precarios que

no ayudarán ni a la flexibilización ni al empleo ni a la productividad ni a

nada. Ni, por supuesto, a la competitividad.

El cronista piensa que el caos está bastante bien servido, pues lo que

sucede es que estamos en un final de etapa ¿Cómo se remonta? Esa es la

pregunta del millón. ❖
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VIRIATO.
HISTORIA COMPARTIDA, MITO DISPUTADO

VÍCTOR CHAMORRO

Directores

JOÃO AGUIAR

MAURICIO PASTOR MUÑOZ

Me proponen intervenir en un debate sobre “Viriato, historia

compartida, mito disputado”, que organiza “Ágora: El debate

peninsular”.

Me piden escriba una crónica de las jornadas.

Cavilo sobre el héroe olvidado, y el primer recuerdo me llega de la leja-

na escuela pública, recién abandonado el parvulario josefino, cuando el

nuevo maestro me entregó una Enciclopedia de saberes universales y un

libro de lecturas en el que la leyenda y la historia difuminaban sus fronte-

ras, embrumando la raya de la realidad con las agregaciones que la tradición

oral incorpora a la historia como recreaciones mitómanas. En aquel libro de

lectura, una generación de niños de la posguerra trabó conocimiento con

un héroe dibujado a plumilla tosca que vestía una grosera piel de cabra y

recogía su lanosa melena con una cinta. De un relajado cinturón de piel

basta colgaba la honda de pastor, como un David redivido, y la mano dies-

tra sujetaba una lanza de palo nudoso, seguramente de encina. La iconogra-

fía, a mitad de camino entre el dibujo romántico y el cómic, representaba al

héroe sobre un risco, alejado del hedor de la civitas, buen salvaje roussonia-

no dotado de capacidad de sufrimiento, frugal, (sin los vicios de su suegro

Astolfas), líder de  desposeídos a los que imbuyó un sentimiento nacional

para  sacudirles el yugo de Roma.

La memoria abre sus gavetas y rescata el recuerdo de un maestro jesui-
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ta que refería conjuras, guerras y hazañas antañonas como si hubiera parti-

cipado en ellas. Aquel hombre enganchaba a la historia porque, más que

explicar, arengaba. Pedagogía franquista que compensó la falta de medios

con maestros de cabecera que convirtieron la historia en un sucedáneo -

interesado- visible, olible y tangible. Memoro aquellas concertaciones -

batallas dialécticas- en las que la clase se dividía en dos grupos. Todos los

alumnos apetecíamos ser cartagineses o lusitanos antes que romanos.Atraía

más el romanticismo estepario que nimbaba las figuras de Aníbal y de

Viriato que la gravedad institucional y lejana de cónsules y pretores.Así, de

manera oral, se inculcaba una historia de buenos y malos al servicio de la

ideología imperante. Cuando el maestro recitaba que Aníbal juró odio eter-

no a Roma, extrapolaba que el Caudillo hizo otro tanto con la Rusia cul-

pable.

La cultura franquista -expone el profesor Rafael López Guzmán- mane-

ja al héroe como icono ilustrador de textos educativos sin ninguna formu-

lación estética “atendiendo a una popularización ridícula que crea tipos

repetitivos y simplistas independientemente de sus significados”.

José Barbosa Machado dice que, en Portugal, la República impulsó la

propagación de héroes patrios como ejemplos de virtud, coraje y libertad.

Viriato fue el mito más codiciado. Pessoa escribe que de Viriato nace el alma

portuguesa. Cuando a Portugal llega el fascismo, con Oliveira, la falta de

producción literaria libre se compensa con propaganda política que politiza

a los héroes.

El profesor Eloy Martos Núñez escribe: “Viriato... de obsoleto paladín

patriótico del franquismo, hoy se nos ofrece con connotaciones y significa-

dos más ricos. Porque repensar y vivificar los mitos colectivos es la vía de

construir una memoria común.”

CAMINO DE LA MÉRIDA PREROMANA. Con Viriato hurgando en mi memo-

ria tomo el lentísimo talgo  que me lleva a Mérida. Casi seis horas de viaje

contemplando, con la anestesia de la duermevela, un campo sedado por el

otoño. Rastrojeras. Castas vides machadianas recién cumplidas las vendimias.
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Polvorientas encinas testigos de balidos y esquilones mesteños.Alcornoques

despellejados como sebastianes. Eremíticos olivos. Campos sobrevolados por

las últimas aves mediterráneas que se refugian en el relicario de cantiles y

crestas, las piedras que también Viriato eligió como refugio, según cuenta la

tradición oral. Se sucede un paisaje prehistórico, cielo y encinar, reserva

intocada de un ecosistema mediterráneo de ardores  atemperados  por la

influencia atlántica.

Observo oteros envejecidos en montañas e imagino al inventor de la

guerrilla que arenga a sus hombres, alzado sobre una canchalera:

-Huiremos del cuerpo a cuerpo. Fingiremos escapar y en un recodo del

terreno nos volvemos. Movilidad. Maniobrabilidad. Caballería armada a la

ligera. Cambiaremos audazmente los escenarios de los combates. Guerra de

desgaste hasta que se aburran.

Cierro los ojos y por mi fantasía desfila el ejército que Roma envió a

estas tierras al mando de Serviliano: diecinueve mil hombres y diez elefan-

tes africanos de alzadas testas y agresivos colmillos, y a la memoria acude la

explicación del maestro jesuita: la única manera de reducir a estos masto-

dontes la pusieron en prácticas los soldados de Viriato cuando en el fragor

de la batalla se acercaban a las bestias para trepar a sus vientres, aferrándose

a los cinchones que sostenían las torretas de los flecheros. Instalados ya en

un andamiaje de sogas y jaeces herían con la flexible falcata donde la piel de

la bestia no era tan coriácea, en la axila de la mano.

Haciendo memoria de Viriato, vislumbro Mérida, capital que fue de la

Lusitania, lugar de nacimiento del héroe ciento cincuenta años antes de

Cristo.

Roma apetecía de la península ibérica aceite, vino, tributos, esclavos y los

legendarios caballos lusitanos que, según tradición, se reproducían sin acopla-

miento de hembra y macho, merced al viento, favonio o céfiro. Plinio el Viejo

escribe que “en Lusitania se preñaban de este modo,vueltos a céfiro del oeste”.

Los potros salían rapidísimos para la carrera, pero su vida no sobrepasaba los

tres años. Sorapán de Rieros, siglo XVI, hace extensiva, a Extremadura, esta

manera de procrear a venados, jabalíes y averío: “sin ayuntamiento de macho

y hembra, como ratones, sólo con la fuerza de la causa equinocia”.
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A Roma le costó mucha sangre reducir a vetones y lusitanos, que luego

integró en los circuitos comerciales del imperio. Proceso frenado por el

odio tribal hacía el invasor.Así, en la Lusitania, coexistirán por mucho tiem-

po la cultura romana -cuya mejor metáfora es el municipio- y la tribal de

clanes indígenas que no olvidarán los montes y cuya rebeldía residual Roma

desactivará, poco a poco, con migajas de tierra que aseguren el arraigo de

guerreros agotados por una guerra sin salida.

LUSITANIA Y VETONIA. Pero antes de la llegada de Roma y de la división de

la península en Citerior y Ulterior ¿qué fueron la Lusitania y la Vetonia? El

profesor Luís Agustín García Moreno reflexiona sobre este tema extreman-

do la cautela porque camina por fronteras movedizas. Las fuentes que exis-

ten, de nombres y lugares, son útiles para el estudio de la sociedad greco-

romana pero falibles para reconstruir a los pueblos pre-romanos. Duda el

profesor de que el nombre Lusitano sea étnico, pues resulta difícil reinven-

tar a un pueblo que habitó desde el norte del Tajo hasta los aledaños de la

serranía de Ronda. Piensa que el nombre Lusitano tal vez fuese funcional y

que designase a una banda o asociación guerrera.Tal tesis permitiría expli-

car la población de lusitanos en fronteras muy alejadas. Seguramente bandas

guerreras trashumantes, y tal vez los romanos confundieran la palabra lusi-

tano con un etnónimo, asociándole un territorio muy amplio.

Armando Coelho expone que a través de las fuentes de que dispone-

mos se pueden localizar puntos geográficos, y que siguiendo al riguroso

Estrabón es posible traducir los datos literarios sobre un mapa para intentar

ubicar los puntos físicos, pero resulta imprescindible contrastar dichos datos

con otras fuentes. Opina que a la Lusitania se le dio ese nombre en función

de una de las diversas etnias que habitaban en la península. Expone que la

mayor parte de los nombres que alimentan la historia de Viriato se encuen-

tran hoy fuera de lo que es territorio portugués.

Entonces, estas cautelas nos acompañarán también para intentar recons-

truir la Vetonia, territorio que dio nombre al pueblo que más contacto militar

tuvo con el lusitano.Y embrión y gen más viejo del actual pueblo extremeño.
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Al oeste de la meseta y hasta Tras-Os-Montes los vetones, coetáneos de

los lusitanos, desarrollaron una poderosa industria metalúrgica que produjo

armas bellamente decoradas. “Las armas nunca envejecen en manos de los

vetones”, escribe Miguel Avilés. Colgaban sus poblados de los montes,

mimetizándolos en un paisaje de breñas. Sobre cerros que oteaban llanadas.

Castros con recintos murados y con oteaje para centinelas. Desarrollaron la

cultura del berraco como elemento totémico. Son esculturas tan poco realis-

tas que resulta difícil identificar al animal retratado. Los jabalíes reconocibles

por un esbozo de colmillos y unos genitales abundantes, símbolos de fertili-

dad. Unos opinan que tales berracos representaban algún hecho de armas,

otros que eran mojones o hitos que señalaban fronteras tribales o distancias

de cañadas, cordeles o veredas por donde circuló la primera trashumancia de

pueblos abocados, por falta de tierra, a la ganadería extensiva y nómada. Estos

vetones, según Estrabón, eran pastores sobrios que desconocían el vino, se ali-

mentaban de harina de bellota con la que cocían un pan que guardaban en

corcheras, vestían ropas negras y sobre ellas un manto de lana para combatir

el frío de la noche sobre un lecho de tierra o un puñado de paja. Como los

lusitanos se dejaban crecer los cabellos, al modo femenino, ciñéndolos con

una banda. Muchos vetones lucharon en los ejércitos de Púnico y de Viriato.

Los poblados lusitanos, muy parecidos a los de los celtas y vetones, eran

utilizados como silos y refugio para familias y ganados. La organización

social de este pueblo se sustentaba en una minoría privilegiada que con-

centraba en sus manos la mayor parte de las llanadas de hierbas jugosas. El

desposeído contrataba sus servicios con el poderoso. Los más rebeldes a esta

enmascarada esclavitud se dedicaban, por necesidad, al pillaje.

Lusitanos y vetones guardan el secreto del origen de la Literatura extre-

meña. Para algunos investigadores las primitivas manifestaciones literarias en

esta tierra habría que buscarlas en las inscripciones de cazoletas halladas en

arqueológicas citanias cacereñas. Para el profesor Cristóbal Cuevas es preci-

so indagar en la poesía popular de carácter épico -laudatorio que, según

Apiano, entonaron los soldados de Viriato. Cantos épicos que ensalzarían las

victorias frente a Roma. Pero antes de que Roma pisara tierras de Portugal

y Extremadura, lo hizo Cartago.

~61~

Ágora Academia

AGORA I CASTELLANO 2002  1/10/03  13:28  Página 61



Almilcar, en su necesidad de acceder a Italia, necesita conquistar España

para utilizar la península como plataforma estratégica y leva de hombres. Los

indígenas lusos y vetones venden cara su libertad. Diodoro escribe del cau-

dillo lusitano Indortes:

“Asdrúbal le sacó los ojos, le atormentó y le crucificó”.

Será Aníbal quien consiga que lusitanos y vetones nutran su ejército

como mercenarios.

MÉRIDA ROMANA. Piso tierra de Mérida recordando lo que de ella escribió

Larra en su primera visita: no había una sola piedra que no hubiera forma-

do parte de una habitación romana. En el muro de una choza podía encon-

trarse un fragmento de mármol. Zaguanes empedrados con lápidas y losas

sepulcrales.

“Un labrador -escribe Larra- creyendo pisar la tierra, huella todos los

días con sus rústicas suelas el aquí yace un procónsul, o la advocación de un

Dios”.

Joyas romanas no encontraron mejor museo que una cuadra y se utili-

zaron de pesebres. A diario el azadón de un campesino tropezaba con las

manos de un héroe, con una urna cineraria o un tesoro numismático.

El día es agradable e invita al paseo. Observo el río Ana, de “aguas pér-

fidamente mansas como la sonrisa de una mujer”, que dijo Larra. Sus ori-

llas se adornan de adelfales. El río se desangra en charcos dejando atrás rosa-

rio de lagunas que fertilizan vegas en un paisaje machadiano de Tosco sayal

de campesina. Antes de morir, en tierras portuguesas, prolonga su agonía y

seda el paisaje con suaves meandros. El escritor Waldo Franz le retrata diva-

gando hacía el sur sin un árbol, añorando las colinas de su juventud. Sumiso

discurre por los grandes ojos del puente al que de vez en cuando daña con

una crecida homicida. Hoy sigue impresionando la imperturbable solidez de

sus sillares almohadillados.

Pienso que a un lado y a otro del Guadiana peleó Viriato.

Mérida se ha metamorfoseado de poblachón campesino a ciudad buro-

crática en la que el latido romano acompaña pausado, aunque en ocasiones
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acelere su pulso: al doblar una esquina dos enormes columnas de capiteles

corintios surgen de un foso, alzadas sobre las viviendas.

Mérida: la otra Roma, la Roma en miniatura, la Emula de Tarraco “ante

la cual toda España humilla sus fauces” que dijo Ausonio.Y Garci Sánchez

de Badajoz canta a Mérida “que en las Españas otro tiempo fuiste Roma”.

Y abunda Larra:“Uno de los recuerdos más antiguos de España”.

Fundada como retiro y recreo de soldados con méritos en muchas cam-

pañas. Hoy es una cátedra peripatética de arqueología.

Camino por calles peatonales a las que ha regresado el lento trasiego

pueblerino. La gente se distrae en un escaparate, se detiene en el centro de

la calle para saludo o charloteo y realiza el rito social del aperitivo. Ciudad

limpia y amistosa. Alcanzo la plaza y al divisar el hotel observo tráfago de

policías con uniformes diferentes. Distingo a la policía municipal, a la nacio-

nal y a los antidisturbios, pero otros uniformes se me escapan. En recepción

me informan que está a punto de llegar el Presidente de la República por-

tuguesa para inaugurar el debate sobre Viriato e imponer la máxima conde-

coración lusa al Presidente Juan Carlos Rodríguez Ibarra.

Es la hora del almuerzo. Observo a un pequeño grupo que no da el per-

fil de gente de los negocios ni de turistas de elite ni de policías de paisano.

Su actitud es calmosa, de cierto distanciamiento recogido que emparenta

con la intelectualidad. Pienso que son los del debate viriatino.

VIRIATO UNE A DOS PRESIDENTES. A las cinco de la tarde la magnífica sala

de conferencias, que aprisiona mucha luz, totalmente llena, respira conteni-

dos susurros de solemnidad. Una fila de banderas colorea el estrado sin con-

ferir al ambiente sabor cuartelero alguno. Ocupan las cómodas butacas una

mayoría de jóvenes en buscas de créditos y de algo más, porque en un gran

silencio derrocharán respeto escuchando. La solemnidad se hace visible en

la parafernalia de trípodes, cámaras de televisión, mesas para mezclas de

sonidos, cables culebreando el suelo, bosques de micros, y jóvenes con cáma-

ras al hombro deambulando por los pasillos. Entran en la sala, arropados por

guardaespaldas, políticos, secretarios y jefes de protocolo, el Presidente de la
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República lusa y el Presidente de la Autonomía extremeña. Con sus pala-

bras van a darle alas a “Ágora debate peninsular” y conferir a Viriato una

dimensión coaguladora: el viejo pueblo Lusitano y el viejo pueblo Vetón no

se disputarán ya el mito sino que lo utilizarán como aglutinante de hechos

diferenciales solidarios. El Presidente de la República lusa alaba iniciativas

como Ágora que persiguen unas relaciones basadas en el diálogo, la con-

fianza, el respeto y la colaboración.

Rodríguez Ibarra asegura que la presencia del Presidente portugués

confirma que Ágora se ha consolidado como encuentro intermedio entre

las relaciones institucionales y las que mantienen los ciudadanos de ambos

lados de la “raya”.

“A esta región le va mucho en las relaciones con Portugal, porque nues-

tro hecho diferencial es precisamente su vecindad a las tierras portuguesas”.

Añade que desde Extremadura no se pretende borrar fronteras sino “eli-

minar sus efectos perversos, pero manteniendo las diferencias que se com-

plementan y que nos enriquecen”. Alaba la trayectoria política y humana

del dirigente portugués y trae el recuerdo aquella revolución de los claveles

capaz de convencer a los españoles de que tal experiencia política podía ser

asumida, ejemplo que aceleró la llegada de la democracia a España.

Se marchan los presidentes con sus séquitos y se inicia el debate sobre

Viriato: mito disputado, mito compartido.

MITO MANIPULADO. El profesor Joâo Osorio de Castro dice que, en el sub-

consciente colectivo,Viriato se identifica con orígenes y héroes, y que para

Pessoa el mito contiene la verdad de lo oculto.Añade que el de Viriato no

fue codificado sino que el propio pueblo lo transformó en leyenda, apode-

rándose de él. Así, siempre que el pueblo sufrió desgracias o soportó inva-

siones engrandeció el mito del Viriato libertador. Se pregunta el profesor

por la insistencia de la humanidad en honrar a sus héroes, y él mismo res-

ponde que para, a través de ellos, sentirse identificada de la manera más

digna posible.

El profesor Antonio de Macedo cuenta que cuando el gobierno totali-
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tario portugués envió a Angola, en el año 1.961, una misión militar repre-

sora, la llamó Viriato.Aquel cuerpo de ejército pretendía liberar a la Angola

colonial de las invasiones guerrilleras indígenas. Las perversas razones de la

dictadura y del nacional-corporativismo no pudieron encontrar otro nom-

bre más acorde.

Esta utilización interesada del mito resulta secuencial en la historia portu-

guesa. Desde el Renacimiento, a Viriato se le asocia con el espíritu luso y su

nombre es utilizado como cohesionador del anhelo patrio cuando surgen ame-

nazas exteriores. O desde dentro como legitimador de represiones y dictaduras.

Camões asocia las batallas en las que un pequeño ejército portugués

venció a un enemigo superior con las victorias de Viriato frente a Roma.

Para el profesor Augusto Ferreira Do Amaral,Viriato es la voz del rena-

cimiento nacional portugués, el embrión de la Patria, el primer símbolo de

identidad y de diferenciación respecto al resto de pueblos peninsulares.

El profesor Sergio Franklin de Sousa Rodrigues explica que la tradición

oral portuguesa colocó a Viriato en el pedestal de héroe mítico fundador de

la nación. La historia portuguesa creció a la bruma del mito, en una niebla

de saudade. Portugal nace de las cenizas del misterio cuando la Lusitania es

restaurada.

José Barbosa Machado habla de Bras García Mascarañas que escribió

“Viriato trágico”, epopeya en la que en autor identifica la resistencia de

Viriato frente a Roma con la de los portugueses frente a los españoles en el

reinado de Felipe IV.

Teófilo Braga disecciona el amor de Mascaraña por su tierra, enten-

diéndolo como un ideal de liberación de la patria. Morir por ella, como lo

hizo Viriato, es resurgir incorporado a la memoria colectiva.

En el siglo XIX se volverá a utilizar el mito cuando las luchas de

Portugal contra la Francia napoleónica. Madrazzo ha pintado en Roma un

lienzo frío, de luz agria, que detiene el tiempo en el instante en que el héroe

ha sido asesinado. Los personajes que le rodean no se comunican entre sí y

componen un grupo de esculturas clásicas. El lienzo es una pintura de his-

toria, a la manera de David, que se utilizara para avivar el sentimiento nacio-

nalista contra Napoleón.
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En Ousterio (Portugal) se alza una escultura del guerrero. Otra en la

denominada Cava de Viriato de Viseu, encargo a Benlliure que esculpirá a

un pastor joven, bello, fuerte, cuya fama “ninquen vira que dome”, en pala-

bras de Camões.

A Franco le encantó la escultura. Piñero Torres arengó que encarnaba el

sentimiento de independencia portugués: “Elegido,Viriato, por Dios para

conductor de pueblos.”

MITO DISPUTADO. El profesor Armando Coelho busca raíces etimológicas,

para el nombre de Viriato, en virius, viranus, virones.Viriato sería el que

porta la “viria” ornamento distintivo de la jerarquía guerrera, y “tor” pro-

vendría de torque: garganta al cuello como símbolo de virilidad, pues los

extremos del adorno concluían en  gónadas.

El profesor Antonio de Macedo abunda en una disquisición etimológi-

co-exotérica. El nombre puede provenir de “vir-viri”, varón, viril, o de

“viria”: brazalete en forma de serpiente y “tor”: torque que significa enros-

car. Asocia el mito de la serpiente al nombre de Viriato. La prudencia del

ofidio, y su astucia, como virtudes de un gran estratega en la silente con-

frontación de la guerrilla.

El profesor Luis Agustín García Moreno se pregunta sobre el lugar del

nacimiento de Viriato y expone que resolver este crucigrama depende de la

valoración que se haga de las fuentes literarias en la que aparecen lusitanos

del norte del Tajo y lusitanos del sur, cara al océano. Dice que algunas fuen-

tes romanas le sitúan merodeando la Turdetania, por el valle del

Guadalquivir, y que hay datos que señalan la sierra de Aracena, en la serra-

nía de Huelva, como cuna del héroe.

El profesor João Osório de Castro suma setenta aldeas en España que

reivindican el nacimiento de Viriato, por doce de Portugal.

El cronista oficial de Verín, Gerardo Dasairos Balsa, dice que Viriato se

ha instalado en la imaginación popular como el fundador de la ciudad de

Verín. Una calle de la urbe lleva su nombre y el escudo heráldico tiene un

anagrama que reproduce la palabra “viria”. Apunta el cronista que la pala-
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bra Verín podría ser el resultado aglutinante de “in verium natus”: En Verín

nacido.

Francisco António Pessoa Da Silva Campos, Presidente de la Asamblea

Municipal de Carregal do Sal, habla de una tradición en la que Viriato, en

sus constantes desplazamientos por la sierra de la Beira, instalaba en ella sus

cabañas de abrigo, y que el origen de la ciudad sería una de estas cabañas.

El pueblo así lo reconoce y dignifica industrias, pastelerías y restaurantes con

el nombre de Viriato.

José Barbosa Machado expone que diferentes autores españoles consi-

deran a Viriato héroe nacional hispano. En la Crónica General tres capítu-

los se dedican a las guerras viriatinas. En ellos se recoge la traición de Galba,

cómo se alzó el ladrón de Viriato, cómo se reveló Zamora contra los roma-

nos y la traición de los hombres de Viriato. En dicha Crónica se reconoce a

Viriato como español “natural de la tierra de Luceña”.

También Lope de Vega le dedica un poema al héroe en la Arcadia, com-

parándole con César y Anibal y ofreciéndo del pastor una visión ecuménica:

“Vi  romanos a mis pies

para qué cuentas os doy,

pues basta decir que soy

español y portugués”

Lope de Vega nos hace un retrato mitologizado del héroe: hombre

robusto que porta bastón de roble, viste pieles de manchados tigres, la cabe-

za de un tigre cubre la del pastor hasta la frente, es Hércules, es el héroe que

tanto resentimiento provocó en Roma.

Cuando don Quijote conversa con el canónigo, éste le aconseja que en

lugar de leer mentirosas novelas de caballería lea la historia de los grandes

héroes de la antigüedad, uno de ellos Viriato. En el cerco de Numancia,

Cervantes bautiza a uno de sus personajes con el nombre del mito.

En sus poemas Zorrilla también se refiere a Viriato.

Anselmo Arenas López escribe que Viriato no fue portugués sino celtí-

bero.
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Agustín Gonzáles del Campo habla de Viriato “extremeño adalid de

lusitanos”. Por la Vera, siguiéndose la versión de Berruezo, se dice que no se

llamó Viriato sino Verato y que ha pasado a la historia con el nombre meta-

morfoseado.

En Coria apareció una lápida que sesudos eruditos atribuyeron al sepul-

cro de Viriato.En Santa Cruz de la Sierra, piedra con la inscripción del mito.

En Guijo de Santa Bárbara calle dedicada al pastor guerrillero. Las villas de

Azuaga y de Cañaveral se han disputado el lugar de su muerte.Y tantos pue-

blos extremeños que, a falta de méritos mayores, dicen, al menos,“por aquí

pasó”.

López Prudencio escribe que Viriato encarna el primer destello de con-

ciencia patria:

“No invita a luchar para sacar ventajas de los romanos en favor de un

determinado territorio. Él los recorre todos, hablando al sentimiento nacio-

nal que empieza a despertar al conjuro de su palabra”.

El profesor Mauricio Pastor Muñoz expone que Viriato ha sido desde

siempre un personaje histórico disputado a un lado y a otro de la raya en un

intento por apropiarse del mito como legitimador de anhelos nacionales. A

lo largo de la historia portuguesa y extremeña se ha repetido el intento de

fagotizar al héroe con fines reivindicativos, pedestres, de localismos, regiona-

lismos o nacionalismos bastardos. El profesor Mauricio Pastor aclara que,

cuando Viriato vivió, España no era España ni Portugal era Portugal, por lo

que no se puede hacer de él un problema nacionalista o regionalista.

Y añade:“En mi opinión, poco importa el lugar concreto en que nacie-

ra, lo evidente es que Viriato no fue portugués ni español, sino lusitano, es

decir natural de la provincia hispana que los romanos denominaron

Lusitania y cuya delimitación precisa aun hoy resulta problemática”.

MONUMENTOS A UN LADO Y A OTRO DE LA RAYA. El profesor Rafael López

Gúzman describe los monumentos eregidos a Viriato en aquellos lugares

que se atribuyen su nacimiento. Es tradición oral, por tierras de Zamora, que

Viriato nació en Sayago. El héroe es representado, en los muros del salón de
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sesiones de la Diputación Zamorana, de la mano de Ramón Pedró que ima-

ginó una estructura arquitectónica de sabor renacentista en cuyo medallón

central del techo Viriato sostiene una lanza con ocho cintas rojas, otras tan-

tas victorias sobre las legiones romanas.Ante Viriato se arrodilla un cónsul.

El vencedor acepta la pleitesía del vencido.

También en Zamora un monumento de Eduardo Barrón que represen-

ta a Viriato oteando, encaramado sobre un peñasco.

Prosigue Rafael López desgranando la iconografía del héroe al que se le

recuerda por aquellos lugares en los que asoló legiones. En el ayuntamien-

to de Sevilla un lienzo representa la muerte de Viriato. El pintor elige el ins-

tante en que el falso amigo se dispone a tajar el cuello de un hombre con-

fiado al sueño. En Cádiz, Santiago González también elige como argumen-

to de su cuadro el asesinato de Viriato.

Viriato reconocido como héroe portugués en el palacio de São Benito,

sede de la República lusa.

FUENTES HISTÓRICAS. Pero ¿qué sabemos verdaderamente de Viriato? ¿En

qué fuentes más cercanas bebió la oralidad para zurcir el mito?

Luis Agustín García Moreno expone que podemos bocetear a éste

héroe de la periferia del mundo clásico gracias a retratos más novelescos que

reales, argumentos para la recreación popular siempre dispuesta a participar

en la leyenda con agregaciones locales, regionales y nacionalistas. Las fuen-

tes son de autores que escribieron mucho tiempo después de que el héroe

muriera y que, asimismo, utilizarían  la imaginación popular más cercana al

mito.

El profesor José Maria Blázquez enumera las fuentes principales de

conocimientos de Viriato: Diódoro Século y Apiano. El primero bebe en el

gran enciclopedista de la antigüedad: Posidónio, estoico que visitó la penín-

sula ibérica y que escribió una magna Historia Universal.

Diodoro Século, dice el catedrático, nos retrata un Viriato novelesco y

sitúa su nacimiento en la Lusitania que se moja en el mar. Escribe una his-

toria dramatizante en la que ofrece valoraciones de carácter universal.
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Viriato aparece como un rey cínico-estoico hecho a la vida montaraz, siem-

pre vestido de armas y que mide su sueño por la necesidad. Razziaba fuera

de su territorio, y Roma le reconoció como enemigo peligrosísimo. De no

recurrir el Imperio al soborno y la traición es imprevisible imaginar el

derrotero que habría tomado aquella guerra independentista.

Prosigue Século narrando que Viriato fue guerrero de gran combativi-

dad, sagacísimo en prever lo que convenía, amadísimo de sus soldados como

ningún otro y generoso en el reparto del botín.Valía tanto que Lusitanos y

Vetones no dudaron en arrostrar a su lado los más grandes peligros. Nunca

fue vencido por voluptuosidad alguna.

El profesor Blázquez analiza la fuente de Apiano en la que se describe a

un Viriato más pragmático, menos dramatizante, pero el historiador se

esfuerza más en precisar lugares y tiempos, que debemos, otra vez, aceptar

con cautela. Pondera Apiano las excepcionales dotes de mando del líder,

pues  aun debiendo de aglutinar a tribus muy heterogéneas, nunca conoció

una sola sedición.

También Tito Livio escribe del héroe, calificándole de “grande” como

hombre y como general.

Valerio Patérculo se refiere a la vergüenza que supuso para Roma su

guerra con Viriato. En el héroe solo atisba el pequeño lunar de no haber

unido a los pueblos lusitanos y celtíberos en una sola guerra que habría

hecho temblar a Roma. Como Espartaco hizo.

Floro escribe que Viriato defendió la libertad de los suyos y que arrasó

a hierro y fuego los poblados a un lado y a otro del Tajo y del Ebro. Así

durante catorce años.

Entropio refiere que Viriato lanzó tantos pueblo a la guerra como para

considerarle el libertador de España.

Orosio mitologiza la guerrilla.

Lucilio  dedica una línea a Viriato para compararle con Aníbal.

El profesor Javier Burgalete insiste en que muchos de los datos que

aportan las fuentes antiguas deben ser sometidos a duda, así como los aña-

didos para que el personaje de Viriato encaje en un modelo estereotipado.

Y abunda en que aunque las fuentes tengan un viso de realidad debe el his-
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toriador colegir que fueron leídas con distorsiones y tergiversaciones y que

los errores se fueron acumulando y traspasando de unos eruditos a otros.

PREVIRIATOS. La lucha de Roma en España se centrará en reducir al pue-

blo lusitano y al vetón. Las hostilidades entre lusitanos y romanos se inicia-

ron en el año 194 a. de C. cuando los primeros abandonaron sus cuarteles

en la sierra de la Estrella, cruzaron el Guadiana y llegaron a Turdetania para

saquearla.

Antes de Viriato, ya Púnico había hecho enrojecer a las blancas togas

senatoriales infligiendo severas derrotas a legiones invencibles en terreno

llano. Después de salir airoso de riesgos inimaginables, Púnico muere de una

pedrada casual. Pero lusitanos y vetones encuentran otro caudillo, Caísaros,

que infligirá muchas bajas a las legiones. Las noticias que llegan a Roma

asustan tanto que ni por elección ni por sorteo ni por dádivas se alistan sol-

dados dispuestos a combatir en las guerras con lusitanos y vetones.

Consciente Galba de que la agresividad de estos pueblos tenía su raíz en

la añoranza de tierra, hace pregonar:

“La pobreza de vuestros suelos y la indigencia en qué vivís os fuerzan a

hacer estas cosas.Yo daré tierra buenas a los amigos necesitados y la distri-

buiré para su colonización sin tacañería”.

A la propuesta de Galba acuden lusitanos y vetones en número que se

acerca a los treinta mil. Ilusionados y expectantes aceptan la propuesta de

Galba que les ha encarecido entregar las armas como muestra de buena

voluntad.Ya inermes son distribuidos en tres campamentos rodeados por

legiones armadas hasta los dientes. Nueve mil soldados mueren degollados

y casi veinte mil son vendidos como esclavos. El escándalo de semejante

matanza llegó a Roma. Catón denunció a Galba en el Senado. Lucio,

Tribuno de la plebe, consiguió arrancar una ley para que sean rescatados los

vendidos como esclavos. Galba fue procesado. Con oro y plata de la

Lusitania y la Vetonia compró la voluntad de los jueces que libraron al geno-

cida de la pena capital. Pero durante el juicio, Galba no debió de ver muy

clara la sentencia porque recurrió a todo tipo de tretas sensibleras que ablan-
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daran a los magistrados. Hizo entrar en la sala de Audiencia a sus dos hijos

pequeños y a un hijo adoptivo y encareció al pueblo que se ocupase de ellos

si se le condenaba a muerte.

Algunos, muy pocos, lograron escapar del genocidio de Galba o de ser

vendidos como esclavos.Viriato uno de ellos.

Apiano escribe que el mal uso de la fuerza que hizo Roma, de la mano

de Galba y de Vitelio, condujo a rebeliones muy peligrosas para la estabili-

dad del Imperio.

Refiere que, cercados los lusitanos por el ejército de Roma, enviaron al

enemigo una legación con ramos de olivos.A cambio de entregar las armas

pedían a Vitelio tierras de asentamiento. El romano las promete, pero cuan-

do el pacto va a formalizarse surge Viriato recordando a los lusitanos la trai-

ción de Galba.

TRADICIÓN ORAL. La cultura popular ha recreado a un buen salvaje  entre

breñas, alternativa a la denostada civilización occidental, pero Mauricio

Pastor expone que actualmente casi todos los historiadores rechazan la tesis

de un Viriato de montaña con su honda y su palo. Debió pertenecer a la

elite guerrera de la sociedad lusitana y disponer de una panoplia con armas

de hierro, troques y diademas bélicas bellamente labradas. Elite aristocrática

a la que correspondían pesados arreos de guerra para que los soportase un

caballo. Dirigentes de una soldadesca, a pie, con un armamento ligero a base

de un escudo pequeño, sin abrazaderas ni asas, manejado por correas. Y

como armas ofensivas, la falcata, jabalina, y lanza con el  heridor de bronce.

Se cuartea pues el tópico de la piel de cabra, como feble coraza, y la honda

bíblica.

El hecho de que Viriato se enamorase de la hija del terrateniente

Astolfas -cipayo de Roma que a cambio de sumisión habría visto crecer sus

fundos- abunda en que Viriato ni fue cabrero ni pastor de la trashumancia,

sino alguien nacido en el seno de la clase social dominante. Es decisión suya

desclasarse, hacía abajo, para ofrecerle su voz a los amordazados y eregirse en

su líder militar.Ya en la boda, el futuro caudillo ofrece claves para interpre-
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tar el desprecio de Viriato a su suegro, ostensible en el festín que siguió a la

ceremonia nupcial. Durante el banquete Viriato mantiene con el suegro y

anfitrión una gélida distancia.Astolfas ha sacado de viejos arcones vajillas de

oro y plata y cálices para libar. Ha forrado con sedas las mesas del convite.

Las alfombras amortiguan los pasos.Astolfas mismo viste ricos terciopelos y

alhaja sus manos.Viriato, en pie, sin desprenderse de sus armas, apenas toma

un bocado de carne y se marcha con su mujer. Suegro y yerno intuyen un

futuro desenlace fatal entre dos personas unidas por una joven -hija y espo-

sa- pero que representan dos maneras irreconciliables de encarar las relacio-

nes con el invasor. Para Astolfas, Roma es la amiga poderosa a cuya sombra

disfrutará el cipayo las tierras llanas y grasas que colmarán graneros, lagares

y almazaras. Señor de encinares para cerdos belloteros, ovejas y vacas de

leche y vientre. Las faldas de los montes, las breñas y picachos refugio de los

excluidos en el nuevo reparto romano.

Julio Mangas Manjarrés escribe que amplios sectores de la población

lusitana, marginados en el interior de sus propias comunidades, se vieron

obligados a emigrar a las tierras más pobres de los montes para sobrevivir

con la caza, el pastoreo y las incursiones de bandidaje.

Añade que los romanos no despojaron a los oligarcas indígenas de sus

tierras para redistribuirlas entre los desposeídos:“El respeto romano a las oli-

garquías indígenas, sus aliadas naturales, impidió una solución profunda al

problema de la falta de tierras”.

Mientras suegro y yerno guardan durante la boda unas formas gélidas,

Viriato piensa que una futura revolución agraria tendrá ya doble frente: las

legiones y las partidas cipayas que ayudaban a Roma a limpiar de rebeldes

las tierras conquistadas.A Viriato le desean los rebeldes expulsados de las lla-

nadas que, en otros tiempos, fueron tierras del común para soltar un hato de

cerdos en la dehesa de todos, unas ovejas en el ejido comunitario, acceso al

bosque sin dueño para apilar una carga de leña, carbonear, enlazar una lie-

bre o cobrar una perdiz. El bosque comunal como último refugio a la

pobreza. Recoger cardillos, criadillas, setas espárragos silvestres.Acercarse al

río para pescar a mano unas truchas o a la gran laguna comunal para sacar

tencas de sus fondos limosos.
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Mientras llega el caudillo, los desterrados pastorean cabras, y se dedican

al saqueo de ricas casas de labranza cuando ya se han alzado las eras y rebo-

san trojes y tinajas.Aguardan al líder que aúne y dirija, al guerrero que orga-

nice tanta fuerza dispersa y ciega, capaz de transformar a masas famélicas en

un ejército con una mística liberadora.

El profesor Augusto Ferreira do Amaral expone que una interpretación

de Viriato podría ser la voz de la necesidad económica y que la motivación

de las guerras estaría en vivir del pillaje y de la razzia.Y apunta otra inter-

pretación marxista cuyo argumento sería el enfrentamiento de dos modelos

de producción: el que Viriato y sus hombres representaban y el modelo

esclavista romano.

Eduardo Sánchez Moreno refiere que a partir de los años cuarenta y

cincuenta se introduce en el estudio de Viriato un componente socioeco-

nómico: las manifestaciones bélicas lusitanas serían la respuesta a unas con-

diciones de pobreza y desigualdad provocadas por la descomposición del sis-

tema gentilicio: un grupo aristocrático dueño de grandes extensiones de las

tierras mejores y el resto de la población a la que no le queda otro camino

que el bandidaje y el robo de ganados.

HÉROE REEDISTRIBUTIVO. El profesor Eduardo Sánchez Moreno habla de

los botines de guerra y del proceso de reparto de estas riquezas, encomian-

do a Viriato como metáfora histórica de líder limpio de codicia personal y

pródigo en los repartos. Practicará una justicia distributiva que concede más

botín al que más lo merezca por su arrojo, pero también tendrá en cuentas

circunstancias de cargos familiares ecétera.

CENA INSTITUCIONAL. Acaban los debates de la primera jornada. Caída la

noche se celebra un acto institucional en una sala de banderas adolescentes.

Rodríguez Ibarra recibe de manos del Presidente de la República portu-

guesa la máxima condecoración de su país: La Gran Cruz del Infante don

Enrique. El presidente Luso dice:
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“Compartimos la península y vivimos en ella. Es un absurdo colosal his-

tórico que no nos conociéramos. Ha habido un espantoso desconocimien-

to de los pueblos peninsulares, pero eso se acabó”.

“La frontera es ahora un factor de estímulo y desarrollo”.

Contesta Juan Carlos Rodríguez Ibarra que Extremadura aspira a con-

vertirse en el intermediario español con el centro y el sur del país vecino.

Se encuentran frente a frente dos viejos rebeldes. El luso con cierto

aire a profesor de Oxford. El extremeño con su barba entre patriarcal y

arriscada. Dos luchadores contra “la Pide” y “la Social”, convertidos en

estadistas refractarios a disputarse mitos excluyentes, decididos a compar-

tir la historia común sin necesidad de borrar rayas y fronteras. Cara a cara

los representantes de dos pueblos que, desde la llegada de Roma a la

península, supieron unirse, intercambiar fronteras, y concederse servidum-

bres de pasos para empresas militares. Fue siglos más tarde cuando otros

hombres nacionalizaron fronteras subrayaron hechos diferenciales y se dis-

putaron el héroe.

El profesor Eloy Martos escribe:

“Extremadura hace bien en -al margen de fronteras políticas y lingüís-

ticas- profundizar en sus innumerables vínculos con Portugal, pues la heren-

cia cultural no debe sólo estar en los museos ni al alcance exclusivo de los

eruditos”.

Se celebra una cena en la que las redondas mesas de los invitados reci-

ben nombre de la flora mediterránea: retama, roble, encina, alcornoque, jara

etc. Se echa de menos, entre tanta delicadeza culinaria, un platito de migas

y otro de caldereta como recuerdo a lusitanos y vetones restauradores de la

más vieja cocina portuguesa-extremeña.

EL AULA SALE DE TEATRO. Amanece un día otoñal de sol con poca lumbre

que entibia una mañana sin viento, propicia para el paseo. Evocador si es por

las ruinas romanas más señeras. Una joven cicerone refiere  a los congresis-

tas que el teatro de Mérida, regalo de Agrippa a la ciudad, es uno de los

mayores del Imperio. Fue construido, en una hondonada, con piedra extra-
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ída por los aledaños de la presa Proserpina. El mármol de fustes y columnas

se sacó de las calizas de Araya.

Roma primero venció la resistencia de lusitanos y vetones para después

sacar a estos pueblos del cercano cuaternario y conducirles a la modernidad:

arado de hierro, medicina del romano Aurelio Celso, calzadas, presas, basíli-

cas, y un impresionante teatro cuyo abandono cantó Nebrija. Los sillares de

las gradas fueron arrancados para restaurar el deterioro del puente. La incu-

ria hizo desaparecer el teatro bajo escombros. Como un Guadiana salió a la

luz tras cuidadosas excavaciones.

Gente de toda España, y de fuera de España, acude a la veraniega lla-

mada de Esquilo, de Sofocles, a la de Edipo y Agamenón que, desde estas

piedras, nos transmiten su intacta capacidad de asombro, su manera de des-

cifrar el mundo, los reiterativos porqués de Sócrates, la Mayeútica, el des-

censo al abismo del hombre, a esas estancias silentes en las que el ser huma-

no se  reformula las preguntas de siempre sobre  su fragilidad, su fugacidad,

su provisionalidad, su inútil resistencia al fatum.Todos los veranos el pueblo

emeritense se somete a una ardiente catarsis que le retrotrae en el tiempo

con la magia de estas piedras de telúricas enseñanzas. Fascina del teatro de

Mérida el silencio sinfónico de su público, parte de él en una instalación

incómoda. Silencio litúrgico sin mácula de tos, susurro o conversación vela-

da, aun cuando los textos sean oscuros, dilatados o en otro idioma. Silencio

ritual, conscientes los emeritenses de que con tan ascética disciplina sirven

al prestigio cultural de su ciudad, en verano cosmopolita.

Del teatro y anfiteatro, los congresistas acuden al museo romano, obra

del arquitecto Moneo que juega con el ladrillo y la luz para provocar una

atmósfera dorada de tiempo sin dueño. Luz casi corpórea, tangible, que

apresa el tiempo fugitivo y lo retrotrae a la memoria de Roma presente en

gigantescos mosaicos, los más grandes que ver se puedan, en frisos, capite-

les, arcones funerarios, grupos escultóricos, bustos, candelas, adminículos de

medicina, joyas... Todo en una sabía distribución de espacios y volúmenes

en los que la luz dorada, hecha también memoria, se instala y señorea. Habla

a los congresistas la conservadora  del museo, Trinidad Nogales Barrasate,

que también participa en el debate de Viriato. Explica con dispendio de
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saberes y un metal de voz cálido y familiar, ni pedantesco ni burocrático, y

regala sin esfuerzo su blanca sonrisa de Boticcelli.

Montaña, acarrea a los congresistas, mira el reloj, encarece un paso más

vivo, casi militar, sólo quedan cinco minutos para que se inicien los debates

de la mañana. Caminando a su lado hablo del esfuerzo que supone organi-

zar unas jornadas de tanta envergadura. Me responde que no lo sé yo bien.

Le digo que debajo de tanta organización hay mucha carpintería. Ignacio

Sánchez Amor, confundido entre el público, otea el salón con aparente

calma, pero con la tensión del qué quiere que todo se desarrolle con la pre-

cisión de una máquina relojera.

Nuevos oradores. Los jóvenes estudiantes se afanan en tomar apuntes.

Cuando hablan intelectuales portugueses utilizan auriculares de traducción.

Después de la ponencia y de las comunicaciones se abre un coloquio en el

que la participación del público es pobre. Seguramente oprimido por el

miedo escénico del que nos habla Gabriel García Márquez.

TÓPICO DE BANDOLERO Y DE GUERRILLERO. Los jóvenes emeritenses escu-

chan los avatares de otros jóvenes lusitanos que, apurados de recursos, y des-

tacados por su fuerza, se reunían en bandas para recorrer Iberia acaparando

riquezas. Diodoro de Sicilia refiere que Viriato “rápidamente reunió a su

alrededor a un ejército de bandoleros” para exigir tributo a los ricos hacen-

dados y saquear a los que se resistiesen. Actuaba Viriato “con el más com-

pleto desprecio a todo”. A Viriato se le tachará de ladrón en la Crónica

General: “Viriato aquel ladrón...” “De cómo se levantó el ladrón de

Viriato”...“Fuera primeramente pastor, e después ayuntó muy grand gente

e començo a hacer mal... por las tierras, robándolas e destruyéndolas todas”.

Floro habla de un Viriato que de cazador se hizo ladrón y de ladrón llegó a

general. Azedo escribe que “juntó gente de la que andaba bandida por el

mundo que era mucha, y por catorce años con esta gente, y con los demás

que se le juntaba, hizo guerra a los romanos, formando un escuadrón que

fue terror de Roma.” El romano Floro desmontara el tópico  apodándole el

Rómulo lusitano.
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Miguel Avilés escribe:

“Conocidos son los problemas sociales que minaban la precaria salud de

los pueblos de la península, en especial los celtíberos, los vetones y los lusi-

tanos... Obligaban a amplios sectores de la población a mantenerse median-

te un género de vida que puede calificarse justamente de bandolerismo”.

Y Julio Mangas Manjarrés dice que el bandolerismo de los lusitanos era

visto por los romanos como actividad de ladrones, cuando sus raíces estaban

en la indigencia más absoluta: “La falta de tierras y los marcados desequili-

brios sociales fueron la causa del bandolerismo”.

Viriato no fue un bandolero sino un aristócrata luso que unió a todos los

desposeídos, abocados al pillaje, e hizo de ellos un ejército disciplinado. El

tópico de jefe de bandidos, otra vez se cuartea.Viriato coaguló a masas hete-

rogéneas en las que había cazadores, pastores y bandidos y las imbuyó una

disciplina para luchar por la libertad. Los actos de pillaje no fueron fines en

sí mismo sino requisas de guerra, costumbres de botín que se efectuaba des-

pués de la victoria. El verdadero objetivo de Viriato fue reconquistar tierras

arrebatadas por el Imperio en las que sus soldados cambiarían la azada por la

espada, la durísima vida nómada por las comodidades del sedentarismo.

Como Espartaco, entrañó en la memoria colectiva porque su lucha no

estuvo manchada por patológicas ansias de riquezas o poder sino a instan-

cias de esos medulares gritos solidarios, aun sin apoyatura ideológica, que

surgen en la edad Antigua para reivindicar, en tiempos de esclavitud legali-

zada, la condición de seres humanos de los excluidos. Cristo vendrá después.

Esta empatía biográfica del héroe es hurtada en la tradición oral que nos

ofrece una sola cara de un líder que se distingue por su personalidad polié-

drica. La tradición oral fabricó  al asilvestrado pastor de la primera guerri-

lla de la que existe memoria, pero sin explicar la contradicción que suponía

guerrear por casi toda la península sin la cobertura de un poderoso ejército

profesional y disciplinado. La leyenda nos vende que un ejército de forma-

ción geométrica, dirigido por famosos escipiones y auxiliado con la más

moderna tecnología militar del momento hace aguas persiguiendo a grupos

desarrapados que aparecían y desaparecían para emboscadas silentes, sin

otros pertrechos que una heroicidad al servicio del pillaje. Durante siglos se
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orilló la raíz del levantamiento de Viriato, se construye un héroe simple,

individualista y estepario que no supusiera en el futuro fermento pernicio-

so en estas tierras sin tierra para braceros, jornaleros, pastores y gañanes naci-

dos carne de inanición o de emigración. En tiempos de aventuras a Indias

se decía: “Extremadura: tierra estrecha”.Y se decía: “Nacer en Cáceres y

morir en cualquier parte”.

La tradición oral recrea a un conductor de desarrapados, podándole

cualquier connotación de líder revolucionario con un discurso político y

una estrategia. Se  solapa que en la Edad Antigua emprendió por tierras, hoy

de Portugal y de Extremadura, una formidable revolución agraria que afec-

tó a los cimientos del Imperio más poderoso de la tierra, capaz de acudir a

la traición por su incapacidad para frenar aquella lava revolucionaria que

pretendía destruir los registros de la nueva propiedad colonial y retrotraer a

los pueblos indígenas expoliados a la época de las jugosas llanadas del

común. Se oscurece que el pueblo lusitano  compuso con su líder una trama

tal que el uno fue trasunto del otro. Se magnifica al individuo carismático y

guerrillero compulsivo en demérito del estadista con un concienzudo pro-

grama liberador  que  cumplido, paso a paso, provocó la traición de un

Imperio sin recursos para acallar aquel grito libertario. Sé  hurta que el líder

transformó a los desposeídos en fantásticos guerreros sometidos a una férrea

disciplina que sólo  aceptan los que no son mercenarios. Queda pues des-

montado el tópico del razziador, del ladrón, del bandido, del bíblico pastor,

y surge el estadista, el político y el diplomático. El Sistema mutiló al héroe

y manipuló a la tradición oral, encauzándola, para fabricar un estereotipo

simple que no pudiera ser  mal utilizado, en el futuro, como fermento revo-

lucionario.

Pero la tradición oral se repone, a la larga, de manipulaciones interesa-

das y sigue ofreciendo una fuente de conocimiento que no enemista con el

académico y sí lo complementa. El profesor Eloy Martos escribe:

“Lo que quiero subrayar aquí es cómo el “imaginario popular” es algo

más que una colección de historias fantasiosas o de tradiciones pintorescas,

y que la armadura de estas narraciones legendarias es tan importante que

conforma banderas y orígenes”.
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MUERE VIRIATO.Viriato llegó a ser tan incómodo a Roma que ésta le ofre-

cerá la paz, e incluso le aceptará como rey, asociado al Imperio, de un exten-

so territorio. Pero en el Senado se alzan voces exigiendo mesura en las pro-

mesas, porque de cumplirlas muchos de los pueblos ya pacificados de la

Iberia se volverían intratables comprobando que la resistencia lusitana había

logrados sus fines. Preclaros romanos exponen que pactar con Viriato

supondría una infección capaz de contagiar al resto de pueblos ibéricos. Se

piden medidas urgentes y drásticas para que tribus, ya en paz, no regresen  a

la guerra. Miguel Avilés escribe: “Las correrías de los lusitanos por la pro-

vincia ulterior adquieren especial intensidad en el año 155 antes de Cristo,

fecha en que numerosos grupos de lusitanos y vetones, aliados, cayeron

sobre el valle del Guadalquivir. Ante los éxitos de los lusitanos, los celtíbe-

ros comenzaron a levantarse”.

El Imperio pensó que con la muerte del hombre que sostenía aquella

resistencia llegaría  la romanización a los últimos pueblos rebeldes. Se acude

al soborno de los hombres en quien Viriato más confiaba. En el extracto de

Floro se lee que Viriato fue asesinado por unos traidores a instancia de

Servilio Cepión, “y aquel hombre y general insigne que peleó durante

catorce años con los romanos, casi siempre ventajosamente, fue llorado con

amargura y enterrado con grandes honores por su ejército”.

Floro ya habla de un general, no de un pastor. De un ejército, no de una

guerrilla.También lo hace en estos términos Apiano, refiriéndose a los fune-

rales:

“Y así quemaron en una pira muy alta el cuerpo de Viriato envuelto en

magníficos vestidos y después de sacrificar muchas víctimas, tantos los sol-

dados de a pie como los de a caballo, armados, maniobraban por compañí-

as en un círculo, tributanto a la usanza bárbara las alabanzas de Viriato; y no

se apartaron de la hoguera mientras el fuego no se extinguió por comple-

to...Tanto dolor dejó Viriato, varón insigne entre los primeros por sus con-

diciones de general”.

Lusitanos y vetones encontrarán un nuevo líder, Sertorio, que sueña en

el regreso a Roma no como proscrito sino como aspirante al poder. Otra
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vez se recurre a la traición y Sertorio morirá en el transcurso de un ban-

quete. El Imperio, al fin, acepta que la solución a los problemas que plante-

an lusitanos y vetones no se encuentra en la fuerza. Graco ideó la paz repar-

tiendo entre los desposeídos algunas tierras que satisfacieran sus reivindica-

ciones más elementales y que les hicieran sedentarios. Multitud de tribus y

flecos de ejércitos firmaron entonces tratados de amistad y de alianzas.

Cansados de lucha sustituyeron las armas por la azada a cambio de unas

migajas de tierra. La revolución agraria de Viriato se  malogró en sucedáneo

de reforma agraria diluida. Durante siglos se aposentará en pagos portugue-

ses y extremeños una bucólica paz horaciana acompañada de balidos de ove-

jas y esquilones de mesta. Desactivada la revolución agraria se perpetuará la

institución del latifundio y el absentista, del temporero que descansa cuan-

do las siembras están orientadas, del arrendador y el subarrendador, del fiel

encargado, del minifundista que apenas sobrevive y que entrega al podero-

so su minúscula parcela a cambio de patrocinio, la del peón, bracero y jor-

nalero, la del parado, mendigo, bandolero y contrabandista.

DEBATE VIRIATINO CUMPLIDO. Dos días hablando de Viriato como de algo

lejano y cercano, intentando seguir las directrices del Mauricio Pastor y João

Aguiar, directores del curso:

“Viriato es uno de los grandes personajes históricos en los que resulta

difícil separar el punto donde comienza la leyenda y donde termina la histo-

ria. Es un héroe compartido entre España y Portugal de cuya historia ambas

tratan de apropiarse. Sabemos que vivió en Lusitania a mediados del siglo II

a. C. pero ignoramos la fecha y lugar exacto de su nacimiento y qué mejor

lugar que Mérida, antigua capital de Lusitania, para que destacados eruditos

y especialistas en el tema, de España y Portugal, se reúnan a debatir en torno

al personaje de Viriato y su controvertida figura desde un punto de vista his-

tórico, mitológico, artístico y literario aportando sus diferentes puntos de

vista. Se analizan también las tradiciones que ambos países han conservado

sobre Viriato y su leyenda con el objetivo de aunar esfuerzos por llegar a

resultados comunes sobre la historia de este mito de la Hispania antigua”.
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Durante dos jornadas los congresistas de Portugal y de España han con-

fraternizado en el mismo afán de acicalar a Viriato desempolvando al héroe

y a su entorno. Mitos sin cimientos se han cuarteado, el sepia ha recibido

un baño de clorofila, se le ha quitado al pastor su peto de piel de cabra y se

le ha colocado coraza labrada, propia de guerrero aristocrático. Se han des-

migajado tópicos que “cada Poder” sembró y regó con el mimo que se trata

a una flor de invernadero. Se ha guardado en el arcón de los falsos recuer-

dos el estandarte del héroe utilizado por unos y otros en sus particulares

banderías.

Viriato no como mito disputado sino compartido, estadista que supo

coagular a Lusitanos y Vetones en una empresa que transcendía fronteras,

etnias y modos de vida. Viriato no como cuña en la “raya” sino como

cemento que no la borra, la suelda. ❖
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PÁGINA IMPAR:
PANORAMA EDITORIAL DE ESPAÑA Y PORTUGAL

LIBORIO BARRERA

Directores

JOÃO DE MELO

FRANCISCO BOBILLO

NOTAS PARA LA EDICIÓN DEL LIBRO EN EL FUTURO. Los artesanos conviven

con los tecnólogos en la edición de libros, en un tiempo de mutaciones pro-

fundas en la sociedad, mutaciones por lo que aquí atañe tecnológicas, que

ahora se anuncian pero que ni siquiera se atisban: aún se desconoce si el

libro será un objeto mecánico a la manera del formato actual, una pantalla

de material flexible como el plástico, que podremos desenrollar o extender

ante nuestra mirada, o un contenido en la red (internet, el ordenador) al que

acudir por necesidad o por placer. Defensores y detractores quieren creer

que el tacto, la movilidad, el olor o el color del libro: su ductilidad, no serán

sustituidos: imaginan un futuro de libros como el que contemplan hoy, nada

que tenga que ver con la imagen que Bradbury dejara en las páginas de su

novela ‘Farenheit 451’, en las que los libros habían ardido y su superviven-

cia la había asegurado la memoria: unos a otros, los hombres, como en una

vuelta vertiginosa a su pasado oral, cuando la palabra era sagrada, se repetí-

an las historias para no perderlas: en última instancia, podrá decirse que no

hay forma más hermosa e imbatible de preservar lo que el hombre ha cre-

ado. Bien, en Página Impar. Panorama editorial de España y Portugal, un encuen-

tro propiciado por Ágora 2002, el debate peninsular convocado por el

Gabinete de Iniciativas Transfronterizas, se habló durante dos días de

Bradbury, también del viaje en la red, pero igualmente de cuestiones más

monetarias como el precio de los libros, el de su edición o de las operacio-
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nes de fusión, absorción y expansión de las grandes industrias editoriales y

de la manera en que ello combate contra los intereses lectores (digamos lec-

tores más preocupados por las historias que por quien las escribe, más por

la resonancia musical y sentimental de los poemas que por el eco de los pre-

mios).

Lo que sigue es una, como dicen de las películas que recurren a los

libros para cobrar vida, libre adaptación de este encuentro en el que uno

adoptó el papel de espía (aunque en realidad acabara delatándolo pública-

mente Ignacio Sánchez Amor, una especie de huracán libresco político, que

lleva el timón del Gabinete de Iniciativas Transfronterizas). Escorado en un

extremo del salón anexo a la Presidencia de la Junta de Extremadura en

Mérida siguió con atención lo que allí se dijo: a veces se entretuvo, a veces

perdió el hilo cuando algún interviniente ya lo había perdido, a veces se sin-

tió arrastrado por el debate, zarandeado por algunas palabras que se pro-

nunciaron y estimulado por el caudal informativo que le cayó encima: y esto

es lo bueno de los encuentros, que dan información y permiten ampliar

nociones, confirmar certezas o modificar opiniones.Así que pasen y lean.

EL ESTADO DE LA CUESTIÓN. De repente todo se ha precipitado. Durante

siglos, el aspecto del libro como soporte apenas ha sufrido modificaciones,

dijo Francisco Bobillo, uno de los directores del encuentro, junto al portu-

gués Joao de Melo. “Es el medio de comunicación más antiguo –añadió–,

transmisor de ideas que los viajeros llevaban consigo de uno a otro país, cre-

ando un espacio común en Europa. De manera que si Europa existe, ello se

debe en parte a los libros”.

Bobillo y Melo esbozaron el mapa de la situación del libro, como un

enfermo ante la mesa de operaciones:“Tiene –dijo Bobillo– una mala salud

de hierro. Pero a pesar de los problemas se siguen publicando libros. Su ver-

satilidad de uso lo hace difícilmente desplazable. Necesita alguien que los

escriba y alguien que los produzca: una industria editorial, que ha estado

sometida a procesos propios del desarrollo industrial, de modelos económi-

cos y sus cambios (concentración de empresas y concentración de la distri-
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bución, las nuevas tecnologías que permiten acceder al libro más allá del

soporte tradicional). Y este proceso ha llegado antes a España que a

Portugal”.

El exdirector de la Dirección General del Libro vio algunas de las ven-

tajas tecnológicas aplicadas al libro: la consulta de incunables tras haber sido

digitalizados, la aparición de los libros electrónicos, y aludió al papel de los

medios de comunicación (“los editores se quejan de que se le presta poca

atención al libro y los medios lo niegan”).

“No nos hubiéramos enterado del rapto de Helena si Homero no lo

hubiera imaginado”, resumió Bobillo.

Joao de Melo, autor de una antología del cuento portugués publicada

en Alfaguara, subrayó la fragilidad del libro,“al que amamos por la diferen-

cia que instauró. Igual que no es posible un mundo sin música, cine o arte,

con los imaginarios que nos lega a la conciencia del hombre, tampoco esto

es posible sin los libros que leemos, editamos y escribimos. Hoy sobrevive

entre otros objetos de consumo: a pesar de su fragilidad resiste al pesimismo

que augura su extinción y la competencia de la televisión o el cine.

Creemos en el futuro y la eternidad del libro”.

Como el encuentro era de dos países, las alusiones a la política y su

acción menudearon durante estos dos días. De Melo aludió a las “políticas

comunes”, al trabajo para acabar con las “fronteras sicológicas”, porque “la

idea de cultura se completa en la comprensión del otro. Sin conocerse no

puede amarse”.Y en ello, concluyó, Extremadura “ha sido un modelo: dis-

puesta a dar y a recibir”.

Sánchez Amor dio su bendición de entrada y salida a este encuentro,

mientras multiplicaba sus actividades políticas, subiendo y bajando escaleras,

colgado del teléfono. Dejó el debate, como se deja el toro ante el caballo del

picador, en suertes: “Ágora quiere mostrar las relaciones de confianza entre

dos países para que salgan a flote”.

Dicho lo cual, los cuatro primeros espadas de “Página impar” (y aquí

terminan las equivalencias taurinas) salieron al ruedo:
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POESÍA Y PENDENCIA EN LOS MEDIOS DE COMUNICACIÓN. Cuatro periodis-

tas (Javier Lostalé, José Luis Gutiérrez, José Carlos de Vasconcelos y Francisco

Bélard) abordaron la mesa redonda Edición y medios de comunicación.

‘Lula’ (el debate tuvo lugar en medio del proceso de cambio político en

Brasil) acababa de ganar las elecciones brasileñas. Es alguien que vivió en la

miseria, con siete hermanos, a los que el padre abandonó. Fue mecánico, líder

sindical y ahora presidente de la República de Brasil.“Qué bien tener un pre-

sidente que no hable inglés”. Lo dice José Carlos Vasconcelos, director del

portugués Jornal de Letras, Artes e Ideas. Se queja de que otro presidente,

Jorge Sampaio, el de su país, alardee del buen inglés que habla.Vasconcelos

dice también que conoce a Tom Jobin,“que consiguió resistir beber 1,5 litros

de whisky al día”. José Luis Gutiérrez, periodista político y ahora cultural por-

que edita la revista Leer, también se evade a Brasil y asegura que ha aprendi-

do portugués con la samba.De hecho fue corresponsal de Expresso en Madrid

y vivió en directo la Revolución de los claveles portuguesa en los años 70.

“Conocí a Felipe González (expresidente socialista del Gobierno español) en

Portugal en 1974. De Portugal a Brasil ¿Cómo se había llegado a Brasil?

Vasconcelos lo trajo a cuento hablando de la literatura light. ¿Qué hacer con

ella? ¿Qué hacer con un escritor como Paulo Coelho?,“al que nunca hemos

prestado atención en el diario”. Este fenómeno en torno a la literatura, que

ha vendido miles de libros con su ficción espiritual,“existe y quizá no sea tan

malo”. De hecho, entró en la Academia de Letras de Brasil,“que es lo máxi-

mo” a que puede aspirar un escritor en ese país.Así que Vasconcelos, tras un

debate en su periódico, accedió a que se preparara unas páginas especiales

sobre Coelho y lo que representaba. De manera,“que es posible un abordaje

periodístico cultural a su obra, aunque sea un fenómeno”. Así terminaba un

debate que había empezado con Heiddeger (“la palabra es el más peligroso

de los bienes”) y había seguido por la manera que tratan lo literario los

medios de comunicación, como hizo Vasconcelos, y el peso de lo comercial

frente a lo cultural (de lo que debe informarse porque vende a lo que debe

informarse por su valor literario) que deciden los grandes grupos editoriales:

en definitiva del acto supremo de elegir: ¿cuál libro ocupa qué espacio?
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Desde la radio, Javier Lostalé, director de La estación azul de Radio 3, un

espacio dedicado a la poesía, hizo un canto a esta manifestación: “Es una

actividad artística, en medio de una información que lo inunda todo”. La

radio, aseguró, “debe promover los efectos del arte, favorecer la diferencia

frente a la homogeneización, despertar la maravilla y velar por nuestro patri-

monio lingüístico”. Para él, la poesía es el género más apto para este medio.

Lostalé aportó su experiencia como difusor de libros, “que son intem-

porales, el autor no pertenece a un espacio sino que es universal; de ahí que

los nacionalismos sean un profundo retroceso para la sociedad”.

Crítico con el medio, Javier Lostalé se refirió a la manera en que se

difunde la información sobre libros. “Se atiende más al boato, a los pre-

mios”. Para él, quien informa de libros en la radio debe informar sobre la

obra y no tanto sobre el autor, incitar a la lectura, pero no hacer crítica lite-

raria,“que exige un reposo que no tiene la radio”.También reclamó la escri-

tura de un guión, que implica mayor transmisión de la obra de la que se

informa.

Desde el periodismo de prensa, Francisco Belard, del semanario

Expresso, una especie de El Independiente español cuando lo dirigía Pablo

Sebastián como semanario, en formato sábana, mostró su frustración labo-

ral ante la insatisfacción que muestran los editores con el trabajo de los

periodistas culturales.“Y nosotros también, porque no tenemos espacio para

hablar de todos los libros, cuyo número anual ha crecido”.

“Los periódicos son esclavos de los best-sellers”, según Belard. Están

sometidos a esta tiranía en los medios, que atienden a la ficción antes que

otras modalidades literarias. “Un escritor, Mario Claudio –contó el perio-

dista de Expresso como ejemplo de esa presión– propuso a su editor aplazar

la publicación de su último libro unos meses. Pero hubo un periódico que

puso ese libro, aún no publicado, en la lista de los más vendidos”. Este caso

sirvió a Belard para criticar la falta de control en Portugal sobre estas listas,

a diferencia de países como Francia, donde un instituto lleva a cabo dicho

control.“Me gustaría que una sección de libros hable de libros de todos los

tipos, ya que la responsabilidad de los periódicos portugueses es importan-

te en la difusión porque, salvo excepciones, no tenemos revistas literarias,
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mientras que Jornal de Letras, Artes e Ideas se ocupa sólo de literatura en

portugués. El resto son periódicos de información general y algunos dan un

espacio razonable a la cultura y los libros”.

Belard completó su visión periodístico cultural con menciones a publi-

caciones europeas como Lire o Magazine Literaire, de Francia, y Leer y Qué

leer, de España,“países con un potencial de lectores”. En Portugal “el índi-

ce de hábito de lectura es bajo. Más que con campañas se crearán estos hábi-

tos si hay necesidad de lectura, algo que provoca la enseñanza”. Apuntó

Belard que las revistas literarias españolas no se venden en Portugal. Sin

embargo, su periódico quizá se vende en Madrid o en alguna ciudad fron-

teriza.

Su panorama se ennegreció cuando citó la mala calidad de las traduc-

ciones, la floja formación de los libreros, “que a veces no conocen quiénes

son determinados autores”, la desaparición de las librerías de fondo, o el

espacio destinado a informar: “No se puede comparar con la crítica de cine.

Se estrenan 3 o 4 películas semanales y hay 4 o 5 críticos de cine. Esto no

ocurre con los libros. Es imposible que un crítico lea todo y haga crítica de

casi todo”.

¿Y las televisiones? “Son malas en Europa, salvo excepciones”.

José Luis Gutiérrez, editor de Leer, una revista literaria veterana en

España, se refirió a los recelos que aún existen entre España y Portugal,

“pero al mismo tiempo hay afecto”.

Gutiérrez abordó enseguida el asunto de las nuevas tecnologías. “No

creo que sean tan favorables para la existencia del libro, de hecho dificultan

su expansión como objeto. Al libro se le someterá a una lenta agonía hasta

que sea objeto de museo”. Para Javier Lostalé, la tecnología tiene el peligro

de que los textos de las universidades salgan de Internet antes que de los

libros; pero reconoció que son importantes para la información.

Mencionó José Luis Gutiérrez recientes campañas del grupo Prisa (edi-

tor de El País) y Unidad Editorial (El Mundo) mediante las que se han ven-

dido libros a precios muy bajos. “No sé si favorece la lectura de literatura.

Tal vez se exalta la afición al coleccionismo”, dijo escéptico.“Sirven para las

estanterías”, contestó Javier Lostalé.
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“La búsqueda del libro –señaló Gutiérrez– es producto de la necesidad

y no tiene que ver con las ofertas mastodónticas que se dan hoy, como se

hacía antes, cuando se difundían aquellos volúmenes encuadernados en

piel”.

Para Gutiérrez, los grandes consorcios y grupos se han lanzado a la

fabricación de best-sellers frente a obras literarias o ensayísticas, que son

silenciadas. “No resulta literariamente correcto darles difusión. La censura

puede operar inundando de información y obras sin que haya capacidad de

selección, y los grupos de presión tienen instrumentos precisos para llevar-

nos por el sendero de las buenas costumbres”.

La crítica a la tiranía del mercado abundó en el encuentro y a ella res-

pondió José Carlos Vasconcelos, director del Jornal de Letras,Artes e Ideas.

“Tras la revolución portuguesa, los periodistas lucharon por un sueño de

libertad, y periódicos y órganos de comunicación pasaron a manos de estos

periodistas, como el principal modelo de independencia”. Pero la irrupción

del “gran capital” truncó esos sueños de libertad. En el caso del Jornal, se

unió a un grupo suizo, de manera que hoy el propio Vasconcelos trabaja en

un grupo multinacional.

“La aportación que debemos hacer los medios es la de informar, dar

noticias– dijo Vasconcelos–. En comunicación, lo primero es informar con

rigor, de forma interpretativa. En la cultura ocurre lo mismo: lo primero es

dar el mayor número de noticias y darlas bien; después hay que hacer cono-

cer, a través del reportaje por ejemplo. Lo que distingue a un buen o mal

periodista es el intentar hacer literatura. No debe escribir en periódicos cul-

turales si no le gustan los libros. El principal reto es la selección, sobre qué

vamos a escribir. La gente tiene que saber lo que existe y contextualizarlo

para crear un espíritu crítico”.

Belard amplió esta idea:“No podemos hablar de todos los libros.Ya hace-

mos una selección y cuando hablamos negativamente de ellos también los

distinguimos. Lo que no hacemos es hablar de una literatura de usar y tirar.

Y si lo hacemos de los grandes éxitos hablamos de ellos de otra manera”.

“Toda tentativa despótica tiende a tapar la información”, señaló José

Luis Gutiérrez. “¿Cómo? Insistiendo sobre algo concreto para centrar la
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atención de las personas en un punto. Los grandes consorcios trabajan así,

de manera que la gran esperanza reside en la pluralidad, en editores que

sacan de 2.000 a 3.000 ejemplares de cada libro”.

Gutiérrez puso el ejemplo de la reciente antología poética Las ínsulas

extrañas, que intenta hacer un balance de la poesía más significativa de los

últimos cincuenta años en España e Hispanoamérica. Según Gutiérrez, “se

han ocultado nombres importantes, como los de Gabriel Celaya, José

Hierro y Ángel González”.

El escollo al que llega la información es, a veces, el de los propios perio-

distas y su escasa formación cultural.“Deben conocer de lo que informan y

sentir pasión por ello”, afirmó Javier Lostalé. “Da la impresión de que a

veces el texto de prensa es intercambiable cuando se critica un libro”. José

Carlos Vasconcelos reconoció que el Jornal de Letras, Artes e Ideas “no

puede pagar a buenos periodistas culturales y recurrimos a profesores a los

que pedimos que hagan un esfuerzo en el uso del lenguaje para el lector”.

¿Cuál es el futuro del libro? José Carlos de Vasconcelos no se mostró

preocupado.“Acabará después de que hayamos muerto”. Si llega a sustituir-

se por otro modelo más tecnológicamente avanzado,“será por algo mejor”.

Lostalé incidió en la promoción que se le hace al libro a través de la

radio, yendo a los colegios e institutos a leer; pero se lamentó de que cada

vez haya más autores que “huyen de la quietud de la creación e intervienen

en programas de radio y televisión hablando de lo habido y por haber”.

LOS NÚMEROS DE LOS EDITORES. El espía también come cuando las sesio-

nes se interrumpen a mediodía.Tras un paréntesis de poco más de dos horas

regresa a su puesto. Estudiantes de portugués extremeños, estudiantes por-

tugueses y conferenciantes salpican, sin ser muchedumbre, la sala de confe-

rencias. Recogen de nuevo sus cascos para escuchar la traducción simultá-

nea que se facilita desde un pequeño cubículo situado en la parte posterior

de la sala. El espía también toma nota de los traductores y prefiere unos

sobre otros, pero sobre esto guardará discreción.Ahora le toca escuchar a los

editores: Pedro Moura Bessa, presidente de la Uniao (el espía no ha conse-
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guido que ningún técnico en informática le explique la combinación de

teclas para que el acento en eñe portugués se imprima), dos Editores

Portugueses (UEP) y Antonio María de Ávila, director general de la

Federación de Gremios de Editores de España (FGEE) (que sustituye a su

presidente, ausente en Mérida).

Los datos de Moura Bessa levantaron el ánimo de los que han escucha-

do a los periodistas de la mañana. “El balance de la edición en Portugal es

positivo. El mercado del libro ha crecido incluso más que la economía. Pero

se han redefinido las cadenas de librerías y eso ha provocado su concentra-

ción. El mercado reaccionará y eso abrirá nuevas oportunidades, con la

apertura de nuevas librerías que serán un contrapunto a las cadenas comer-

ciales”.

El presidente de la UEP puso en el debe de este balance algunos pro-

blemas. La pequeña dimensión de Portugal (con 10 millones de habitantes)

da lugar a un mercado reducido para sus empresas, de manera que la entra-

da en la Unión Europea no ha tenido consecuencias en ese mercado. Ni

siquiera, señala, ha contado con su excolonias (por sus economías) ni con

Brasil (por su lengua).A favor de la industria editorial mencionó su contri-

bución a los impuestos del Estado y reclamó unas reglas justas porque, por

ejemplo, el código de derechos de autor portugués no considera al editor

sino como un titular de obligaciones, de manera que en sus relaciones con

el autor, la norma favorece a éste en detrimento del editor.

Sobre las nuevas directivas europeas relacionadas con la sociedad de la

información, Pedro Moura señaló su escaso efecto sobre el fotocopiado de

libros,“que funciona habitualmente”, y así no se garantizan en Portugal los

derechos de autores y editoras.

Un anteproyecto de ley que regula esta actividad es, según Moura, libe-

ralizador porque considera lícita la copia “porque es una práctica aceptada

socialmente. El legislador no evita esta situación y la asume y legaliza”.

Sugirió el representante editorial portugués que se diera un mecanismo de

compensación a los editores ante un fenómeno cuya práctica por los estu-

diantes impiden a estos “valorar el libro”. “En la enseñanza portuguesa se

opta más por los resúmenes que por el libro. Las bibliotecas no están valo-
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radas o no existe y el Estado no cumple su función porque no se preocupa

de equipar las bibliotecas y escuelas”.

A pesar de ello, el sector funciona. Crece “pero sin soluciones, sin un

marco base que garantice que esos retos pueden resolverse de la mejor

forma”.

En España, el panorama es diferente. Antonio María Ávila dio datos

sobre el sector: una red de 150 filiales presentes en 28 países. Sin embargo,

afirmó que es una industria artesanal, descentralizada e improvisada, excep-

to en los libros de texto, los coleccionables y obras de referencia.

Hay 700 empresas concentradas en Madrid y Barcelona y 344 forman

parte de grupos editoriales, de manera que se da una tendencia a la con-

centración. Emplea a 13.000 personas directamente y a 20.000 colaborado-

res externos cualificados.

En el año 2001 se editaron más de 60.000 títulos y se imprimieron 261

millones de ejemplares en casi todos los idiomas españoles y en casi todo

tipo de soportes.

La facturación en ese mismo año fue de 1.600 millones de euros y los

libros se comercializaron en librerías y cadenas comerciales (más del 50%) y

por venta a crédito (13,8%); el resto en hipermercados.

El comercio exterior supuso más del 30% de la producción editorial,

fundamentalmente hacia América (50%, siendo México el país que más

compró) y a la Unión Europea (45%). Según estos datos, el 1% de la expor-

tación total española procede del sector editorial.

A la vista de estos datos, la fortaleza de la industria editorial española es

constatable.“Editar mucho no es malo, sino bueno”, dijo De Ávila. De esos

60.000 títulos del 2001, aclaró, la mitad corresponden a libros de texto..

Subrayó la fuerte concentración geográfica e interna competencia gra-

cias al precio fijo, y la difusa y tupida red comercial de librerías y puntos de

ventas, además de la fuerte venta de derechos de autor al exterior (más de

117 millones de pesetas a Francia).

Otros datos sobre la buena salud del libro en España son la mejora de la

red bibliotecaria y la defensa del precio fijo.

El envés de esta situación de bonanza lo protagoniza la tendencia a la
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concentración: el 70% de la facturación está en manos de 10 grupos edito-

riales.

De Ávila cree que se necesita incrementar la financiación exterior ante

el alza de la escolarización en América Latina para suministrar libros a los

alumnos.

Respecto al mercado interior, el 45% de la población no lee y el 28%

no sólo no ha leído sino que no va a leer. Para cambiar esta situación, “se

exigen campañas que fomenten el hábito de la lectura como algo básico en

la sociedad”.

A pesar de su expansión, la red bibliotecaria está infradotada. El gasto

por libro es de 80 pesetas, frente a las 133 de Europa y las 335 de Gran

Bretaña, y más del 75% de los libros son anteriores a 1992.

En las bibliotecas escolares la situación es peor, pues sólo 70 colegios

públicos cumplen lo establecido sobre ellas en la Logse,mientras que el resto

(19.980) lo incumple.

La red de librerías presenta una debilidad financiera y la reprografía ile-

gal abunda sobre todo en los centros públicos.

Como su colega portugués, el representante editorial español pidió un

marco legal adecuado,“y no subvenciones” para el sector.

LOS INDEPENDIENTES Y LOS DEPENDIENTES. Y en esto llegó el debate. Los

pequeños editores esperaban a los grandes para lamentarse del peso del capi-

talismo, la voracidad de los grandes grupos, los talonarios, la hiperventa, los

autores.A un lado los independientes, a otro los dependientes. Pero después

del debate, no quedó claro qué editoriales son unas y otras o si la comodi-

dad de llamar independientes a las pequeñas quería decir también que ahí

estaba la gran literatura, las grandes obras del momento presente y en el otro

bando, por comodidad llamados dependientes (del capital, podría decirse, por

reducir), la literatura de consumo, la que sólo aspira a vender 200.000 ejem-

plares para rentabilizar una inversión y además obtener ganancias. Cualquier

lector medianamente informado sabe que no es ni lo uno ni lo otro y a la

vez que es lo uno y lo otro. En fin un galimatías, sobre el que se alzó la voz
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de Constantino Bértolo, editor de Debate, inserto en una multinacional edi-

torial (Bertlesman). Bértolo disparó a uno y otro lado, cansado de soportar

las arremetidas de los independientes y dejó la mesa de debate agitada, desor-

denada y descompensada (¿un pequeño dentro de un grande, un indepen-

diente dentro de un dependiente, un dependiente independiente?).

In media res (pero parte con causa), el editor Rafael Martínez Alés mode-

ró a duras penas, por momentos, y llegó a ponerse de parte de los indepen-

dientes (¿los independientes?). Él explicó el panorama de este debate incon-

cluso, que hoy se vive intensamente.

“Comenzó en los años 70 –dijo Alés– a perfilarse un extraño panorama

editorial. Aparecieron los financieros coincidiendo con el desarrollo de las

comunicaciones y se definió el editor independiente como figura nueva que

hay que reivindicar frente a los dependientes de las grandes corporaciones,

que producen daños irreversibles a la edición, como el destrozo de catálo-

gos, algo que ya no se puede arreglar”.

Y respondieron ellos: ella: Guillermina Gomes, directora literaria de

Círculo de Lectores en Portugal, Nelson de Matos, director literario de

Publicaçoes Dom Quixote, Antonio Roche, responsable de la editorial

Biblioteca Nueva, y Constantino Bértolo, como queda dicho.

¿Se pueden editar obras no comerciales, por emplear un término al uso,

en un gran conglomerado multinacional? La respuesta es sí. Guillermina

Mota, que lleva 22 años de editora aportó datos de Círculo de Lectores (una

editorial de Bertelsman que acercó los libros a muchos lectores que no lo

eran: en Portugal, 400.000 socios en un país “que Salazar dejó analfabeto”,

y en España), donde se editan 200 títulos anuales.

Lectora apasionada, la vida de Guillermina Gomes se ha movido entre

libros, aun cuando Portugal no tuviera librerías de base y sólo la Fundación

Gulbenkian llevó a cabo campañas para acercar el libro a las provincias de

su país. Por eso defendió este tipo de difusión popular que practica Círculo

de Lectores. “Tener libros en casa, aunque sea de colección está bien.Y si

uno publica best-seller, literatura light, ello le permite publicar los otros

libros”, los que no son rentables económicamente en la medida en que lo

son aquellos.
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“Lo mejor de un gran grupo es su soporte financiero, su inversión, sus

relaciones estratégicas. Con esa inversión pudimos publicar en 1981 Viaje en

Portugal, de José Saramago, un libro importante que le permitió a él conti-

nuar su vida de escritor. O También publicamos Historia de Portugal, un libro

que sólo es posible en un grupo como este. Después, la Universidad se abrió

y los universitarios vieron la editorial como editorial y no como distribui-

dora.Así hemos publicado libros académicos de historiadores, por ejemplo”.

En otro campo, Círculo de Lectores ha desarrollado la Olimpiada de la

Lectura en escuelas públicas y privadas.

Pero junto a estas bondades de trabajar en un grupo de grandes dimen-

siones,“lo peor son las energías obligatorias, no como plusvalías, los consul-

tores que no han leído libros, o las razones de los despidos, que son los deba-

tes más perversos, pues he conocido despidos de editores que no producían

resultados, y un gran grupo exige resultados.Yo no tengo gran espíritu de

grupo y soy humilde respecto a mis compañeros editores”.

Fuera de estos grupos, a los “independientes”, dijo Guillermina Gomes,

sólo les quedan las librerías “independientes” que vendan sus libros.

Uno de los problemas de los grandes grupos es su sobredimensiona-

miento, según el término al uso (o, por decirlo más claramente, su enormi-

dad), es decir, dijo Rafael Martínez Alés, en Francia, la compra de Vivendi

Universal por el grupo Hachette (que fabrica también armas y aviones) “ha

creado una situación grave cuyo desenlace no conocemos”. Lo que sí se

conocen son algunas cifras: Hachette dispone del 80% de la distribución

editorial francesa, el 78% del libro escolar, el 76% del libro de bolsillo y el

40% de la narrativa, y la siguiente editorial en el escalafón es 10 veces más

pequeña.

El “único independiente” de la reunión, según se calificó él mismo,

Antonio Roche, ha trabajado en las editoriales Everest, Nebrija y Anaya,

antes de dirigir Biblioteca Nueva. Él lanzó los dardos más ácidos contra las

multinacionales de la edición.

“El asalto tecnológico ha producido la llegada a puestos de responsabi-

lidad de gentes mediocres que se creen extraordinarias”.

Roche pretendió aclarar el término independiente asimilándolo al de
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editor literario o al de su tamaño empresarial.“Con humor hemos comen-

tado que el auténtico independiente es Planeta”, es decir grupos abiertos a

otros sectores (prensa, televisión, radio, multimedia, internet) “cuya idea de

negocio es la explotación de los contenidos”.Algunos han crecido en el sec-

tor educativo, con la venta a plazos, y buscan un aumento de la eficacia en

todos los terrenos. Frente a ellos, “hay riesgos desde el punto de vista cul-

tural y los gobiernos y sociedades deben alarmarse porque se pierde diver-

sidad y por tanto cultura”.

El editor de Biblioteca Nueva mencionó al crítico literario Harold

Bloom y el ataque que éste hizo contra las novelas juveniles protagonizadas

por el personaje de Harry Potter porque entraña “una pérdida de lectores

sensibles”.

El libro, dijo, se convierte así en una mera mercancía.

¿Y los independientes? Atienden, por ejemplo, a la edición para univer-

sitarios, son creativos, buscan contenidos, a buenos autores, tienen que tener

sus propios proyectos armonizando intuición y talento con la gestión y los

recursos y resolver el problema de la distribución. Es decir, elaborar un catá-

logo, y para ello necesitan tiempo y garantizar la consecución de beneficios.

Hasta 1997, Dom Quixote fue independiente. Luego pasó a Anaya y

ahora forma parte de Planeta. Pero Nelson de Matos, responsable del relan-

zamiento de la editorial, se considera editor independiente, “si no no sería

editor”.

“Esto es la globalización –resumió–. Las empresas se asocian, se fusio-

nan, buscan nuevos mercados. No vale la pena huir de esta realidad sino

aprender a vivir de ella. Los grupos no son enemigos ni malos, antes bien,

pueden ser socios en nuestra experiencia. En Portugal, estas tendencias

empezaron con las grandes superficies de venta. Llegaron los grandes gru-

pos libreros (Fnac, El Corte Inglés, Bertelsman, Planeta), grupos ambiciosos,

con estrategias de mercado en Brasil y África. A la vez coexisten muchas

editoriales independientes que, para serlo, han tenido que crear dependen-

cias específicas que les permitan resistir al mercado. Sólo obteniendo resul-

tados se garantiza el avance y uno se salva”.

De Matos dirigió sus críticas hacia el sector de la distribución. Tras la
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desaparición de una gran distribuidora de Portugal se culpó a los grandes

editores. “Es una reacción emocional. Los grupos no son responsables de

nuestras desgracias. Pero el Estado tampoco debe intervenir. Si hay lectores

aumentan las posibilidades de las empresas, y aunque no soy partidario de

un liberalismo, el Estado no debe salir de sus niveles reguladores sino cum-

plir su papel”. Es decir, legislando sobre el precio fijo, sobre la competencia,

sobre los derechos de autor, y promoviendo en las escuelas el gusto por la

lectura, creando más bibliotecas públicas y apoyando la edición.

Ahora bien, subrayó De Matos, no hay espacio para los editores inde-

pendientes si no hay una industria editorial fuerte.“Creando nuevos lecto-

res se crean hábitos de lectura. El mercado crece y hay que aprovechar sus

oportunidades”.

Constantino Bértolo se fue a la guerra, y esto es una exageración, pero

uno espera esos momentos de los debates en que alguien niega la mayor o

se opone por el principio de oposición, pero lo hace con argumentos y

razones. Es decir, se sitúa en aquel lugar algo incómodo que nadie quiere

ocupar si no quiere evitar que le señalen. Con una expresión castiza, se diría

que Bértolo llamó al pan, pan, y al vino, vino.Veamos.

Debate, dijo, es una editorial independiente, que fue absorbida en

números rojos por un grupo, de tal manera que ahora es un sello editorial

dentro de un grupo (Bertelsman). Este debate sobre dependientes e inde-

pendientes está planteado “de forma meliflua.Antonio Roche es capitalista

y yo soy un empleado porque no me pagan tanto. En su momento, los inde-

pendientes eran rentables fuera del mecanismo del mercado y se proveían

de fondos de los partidos políticos, por ejemplo. Una editorial como la

Editora Regional de Extremadura es independiente porque no depende del

mercado”.

“Se habla del capitalismo salvaje y del capitalismo humano. Pero yo no

lo he visto. La lógica del capital no tiene que ver con la gente.Yo soy un

empleado, un editor tolerado por mi capitalista, que me exige rentabilidad

económica, pero ésta no siempre se da. Entonces tal vez sea una rentabili-

dad de imagen de marca. Pero que en los grandes grupos se han dado cuen-

ta de que invertir en prestigio no vale si no hay rentabilidad.
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“Yo dirijo una editorial en un grupo. ¿Con qué grado de autonomía?

Un editor selecciona un discurso privado y tiene capital para hacerlo públi-

co. ¿Trabajar en un grupo hace que esto se resienta? No. Pero alguien vigi-

la, controla, se hacen estudios de rentabilidad. Un editor tiene que hacer que

sus libros vayan al público. Pero yo no tengo autonomía sobre la distribu-

ción ni tengo control del presupuesto de promoción, ni siquiera fijo lo que

se paga al de prensa. La estructura no depende de mí.Yo puedo sugerir, pero

el presupuesto no es mío”.

Bértolo repasó algunas de las cuestiones que habían dejado sobre la

mesa anteriores intervinientes. Por ejemplo sobre el papel del Estado: “El

Estado está al servicio del capital privado y ha renunciado al control del

espacio público”; sobre la concentración empresarial: “Está amenazada la

biodiversidad cultural, no porque los grandes grupos se hayan unido sino

por la lógica del capital. La concentración es un invento del capitalismo; está

ya anunciada en el Manifiesto comunista y algunos se sorprenden ahora. Los

que defendéis la independencia sois provocadores que vais diciendo que hay

un capitalismo humano”.

“Pero la concentración reduce la diversidad de la oferta”, contestó

Rafael Martínez Alés.

Antonio Rocha reconoció que a veces la concentración no extiende sus

efectos perversos a las editoriales a las que absorbe o compra. Citó el caso

de Planeta cuando se hizo con Crítica,“que no ha cambiado su línea”. Sin

embargo, añadió que las grandes decisiones estratégicas se toman fuera de

España. Y alabó el caso de la serie de novelas protagonizadas por Harry

Potter.“Hace muchos años que los jóvenes no leían libros de 600 páginas”.

Nelson de Matos avanzó por la línea de Bértolo. “Lo de los  indepen-

dientes es un concepto vacío; porque todos dependemos de varias depen-

dencias. Este es un debate muy español y está siendo utilizado por la edito-

rial Anagrama para contraponerse en el mercado en relación a otros gru-

pos”.

“Sí es una discusión española”, concedió Constantino Bértolo, quien

disparó contra los premios literarios. “El sistema de premios distorsiona el

mercado español. No es que esté en contra porque los premios estén dados,
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sino porque pervierte el sentido de relación con los libros, de manera que

los libros son conocidos porque son noticia. Los más irán desapareciendo

lentamente.Y los independientes no han renunciado al sistema de premios”.

Las intervenciones de la mesa redonda saltaron al público y participaron

algunos de los ponentes de sesiones anteriores.“Si los dueños mantienen los

sellos y las autonomías, el problema desaparece”, apuntó Francisco Bobillo.

“Nadie mandaba en nosotros –recordó José Carlos Vasconcelos–.

Hacíamos un periódico cultural que no daba beneficios, algo que no tení-

amos como objetivo sino hacer productos culturales, con beneficios, unos,

claro, y otros no. Si la lógica es el beneficio, la diversidad puede acabar con

la decisión de una sola persona. Luego buscamos un grupo familiar, de

Suiza, con el que tenemos afinidad. No era un gran grupo económico, y nos

ha permitido mantener la independencia editorial”.

Bértolo aportó datos comparativos. En Estados Unidos, el 70% de la fac-

turación editorial corresponde a 12 autores. En España hay 20 autores que

facturan el 33%. Es una tendencia en ascenso. Se publicará menos, pero qué

se publicará. ¿Los libros de más riesgo? ¿El hueco lo ocuparán las pequeñas

editoriales? “Pero todas tienen la misma lógica comercial y no apuestan por

una literatura diferente”.

Este, el de la apuesta literaria, ya abrió otra brecha que nadie siguió por-

que el debate concluyó en este punto. No se trataba tanto de literatura como

de negocio literario. ¿Pero cómo hacer negocio literario sin literatura?

EL FUTURO CIBERNÉTICO. ¿Alguien es capaz de imaginar el futuro? ¿Habrá

libros o estos se leerán en el interior de nuestro cerebro tras haber ingerido

una  pastilla o haber conectado la mano a un lector óptico que devuelve al

sistema nervioso, digamos,La cartuja de Parma? Los periódicos digitales, aque-

llos que no tienen equivalencia en papel, son pobres, feos y clónicos de éstos.

Son gratis y algunos se pagan: es un debate, otro más, abierto e impredecible.

Los libros de consulta, sin embargo, parecen haber emprendido la retirada.

De hecho, se anuncian periódicamente enciclopedias a precios irrisorios,

como de saldo, cuando todo el saber se encuentra en un disco (un DVD en
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la versión más avanzada). En todo caso, para qué consultarlos si uno dispone

de Google, quizá el buscador universal más famoso.Teclea uno Extremadura

y tiene dificultad para discriminar datos: pero ahí está, el compendio de libros

al alcance de unas pocas teclas y un ratón: como El libro de arena, según recor-

dó Fernando Pérez González, director de la Editora Regional de

Extremadura, en la sesión de clausura del encuentro propiciado por Ágora en

torno a la edición. Pero internet, matizó, aún no es enteramente creíble: las

supercherías de la tribu conviven con la fiabilidad de datos de los Goya de

este año, aunque conviene estar alerta. Pérez González ama los libros y le

gusta hojearlos, sopesarlos, elegir portadas, el tamaño del papel y su gramaje.

“El placer del texto no se saborea con artilugios mecánicos”, dice. Apunta

algunas cuestiones más de este laberinto cibernético: el fin de la autoría, las

ventas directas por internet de obras exclusivas para este medio (como las

frustradas experiencias narrativas de Stephen King o Arturo Pérez-Reverte),

la insalubridad de la pantalla para la lectura comprensiva de textos largos, la

incultura tipográfica de la composición electrónica (aquí podrían darse por

aludidos algunos diseñadores de esos periódicos electrónicos horribles), el

abuso de los efectos especiales.... Pérez González citó a Einaudi, el editor ita-

liano:“Complicar es fácil, lo simple es difícil”.

Antonio María Ávila, director de la Federación de Gremios de Editores

de España, subió de nuevo al estrado con su optimismo inveterado, al que

no le amedrenta el bullicio de internet y los ordenadores.“El libro está vivo

y coleando, ni mejor ni peor que cualquier otro producto. Los estudios reve-

lan que el crecimiento en España en los últimos diez años fue del 4% y en

Iberoamérica del 9,2%, debido fundamentalmente a los procesos de alfabe-

tización, que requieren libros de texto. Siempre han existido nuevas tecno-

logías y siempre han afectado al libro. De hecho, las usamos masivamente en

la industria editorial y así ha disminuido el precio del libro”.

“Internet es un estupendo instrumento de trabajo y markéting, que

puede suministrar productos culturales”. Los problemas que plantean ata-

ñen, por una parte, a la propiedad intelectual, porque sus contenidos son

gratuitos, y, por otra, a la fiscalidad. ¿Qué ganancia se obtiene cuando se baja

un libro o un disco?
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Ávila retomó el ejemplo del novelista Pérez-Reverte y la operación que

la editora Santillana hizo con el personaje de Alatriste como un ejemplo de

las inseguridades en las que aún se mueve el sistema tecnológico:“Fue  una

operación de prestigio”. 8.000 personas pagaron 500 pesetas por descargar

el texto puesto a disposición de los lectores. Quienes decidieron imprimir-

lo tuvieron que sumar 10.000 pesetas en tinta. Pero el doble de personas,

16.000, lo bajaron gratuitamente, es decir, lo piratearon.

La colega portuguesa de Ávila, Paula Pratas, vicepresidenta de la

Federación Portuguesa de editores, mencionó la creciente producción de

los soportes digitales en la edición, cuya entrada en el mercado de su país

data de hace cuatro años, y también se mostró defensiva en la reivindicación

del papel: “Sobrevivirá al lado de las nuevas tecnologías. El libro durará

muchos años”.

Pero los cambios son tan rápidos, tan acelerados, tan imprevisibles que

los inventos de hoy y sus perspectivas no son los de mañana, a diferencia del

mercado del libro, “que está estancado”, según el editor Rafael Martínez

Alés.“La gente lee menos y se usa menos el medio impreso. Los cambios en

el sector tenderán a expulsar a los que se resistan a adaptarse. Pero este es el

eterno discurso pesimista. Estamos ante una crisis de la propia crisis, en un

momento de incertidumbre”.

Martínez Alés miró hacia el pasado español de la edición, cuando se

configuró el modelo actual: 4.000 títulos al año y 40 millones de ejempla-

res en los años 60. Hoy las cifras son elocuentes de la evolución: 60.000 títu-

los y unos 300 millones de ejemplares. Es decir, un crecimiento de 10 o 12

veces. Más comparaciones: en aquel contexto (dictadura, ideologías) “el edi-

tor quería satisfacer una oferta cultural y los riesgos eran más políticos que

económicos. Pocos imaginaban por dónde íbamos a aparecer. Se ha intro-

ducido el márketing, la edición queda fuera de la edición, los libros apare-

cen bajo otras formas (electrónica, magnética, en CD-Rom, en formato

interactivo), pero las publicaciones convivirán con el satélite”.

El editor español buceó dentro de las nuevas tecnologías, que han esta-

do presentes desde hace décadas, “pero no han afectado a lo central de la

edición hasta hace poco: ha mejorado la eficacia, pero no, por ejemplo, la
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calidad del diseño”.Tampoco cree Martínez Alés en el fin de la edición de

papel.“La edición electrónica no la sustituye”. En cualquier caso,“es difícil

concebir una sociedad sin libros” y aunque el futuro sea dramático,“tómen-

selo con calma”.

“¿Por qué esa suspicacia, ese rechazo ante otras formas de leer?”Antonio

Rodríguez de Las Heras, profesor de la Universidad Carlos III, fue en esta

última jornada del encuentro de Ágora, el más entusiasta defensor del futu-

ro cibernético. Los cambios que ha habido en los soportes musicales y cine-

matográficos (discos de vinilo, casete, cd, almacenamiento digital, vídeo,

DVD) no han despertado tantas suspicacias como los que afectan al libro.

Según De Las Heras,“estamos ante una crisis, el anuncio de un cambio cul-

tural, y uno de sus elementos es el libro. Lo normal es que convivan unas

formas y otras, las antiguas y las modernas, y que no desaparezcan”.

El profesor extremeño dibujó tres escenarios del cambio. Uno, el del

soporte digital, del que el libro se aprovecha y que reproduce la forma de

leer de hace miles de años, aunque todavía no está explotado bajo deman-

da. Como la lectura en pantalla es fatigosa aún no se ha dado el paso del

papel a la pantalla. El papel permite la inmersión en la lectura a diferencia

de la pantalla, anclada en un mismo lugar. Pero si se implantan las tabletas

electrónicas, transportables, ligeras, ya tendríamos el libro en soporte digital,

sin posibilidad de vuelta al papel. Esto llegará a través de los libros de texto,

según Rodríguez de las Heras, y provocará nuevos hábitos de lectura y for-

mas de relación con el texto. El tercer paso lo darán los escritores/autores,

que al explorar las nuevas posibilidades de la escritura no se resistirán a

seguir en el ámbito del papel y harán una inmersión en nuevas formas

expresivas que nos alejarán de las tradicionales. En los tres casos, señaló

Rodríguez de las Heras,“hay una plena confianza en el poder de la palabra.

Los que ven el catastrofismo no creen en la palabra escrita”.

El libro en papel y otras formas de edición pueden convivir, concedió

Carlos Santiago, director de  Texto Editora, una empresa editorial portugue-

sa plenamente integrada en el soporte digital. De hecho, Santiago fue el único

en todo el encuentro que recurrió a las tecnologías para explicar sus puntos

de vista y el que abordó exhaustivamente el nuevo panorama tecnológico.
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Su empresa, tras 25 años de funcionamiento entró en el mundo de la

edición electrónica en 1995 y creó aquel año la primera  librería on-line de

Portugal, el primer CD-Rom (un diccionario) y manuales escolares. En

1998 aparecieron sus primeros portales: uno de ellos con 23 canales temá-

ticos. Su difusión es de pago. Según Santiago,“no se pueden regalar los con-

tenidos, por lo que hemos apelado al pago. Las entidades tienen que tener

beneficios, porque si no se ven obligadas a cerrar”. En 1999, la empresa dio

el salto al DVD y sacó una enciclopedia en 5 discos. En el 2001 probaba los

primeros libros electrónicos.

Este panorama describe el paso del formato de papel al interactivo: que

alterna imágenes y textos, vídeos y sonidos hacia la configuración de lo que se

ha denominado hipertexto. El ahorro de papel es considerable, destacó: en un

CD-Rom caben 80 libros escolares y 325 libros técnicos y de ficción, mien-

tras que el DVD multiplica estas cifras por 26. De hecho, el CD-Rom tende-

rá a desaparecer sustituido por el DVD, aunque este paso aún no se ha dado

en Portugal, porque no hay demanda al no haber lectores en este formato.

Según Carlos Santiago, los gobiernos no apoyan las innovaciones sino

que las soportan los editores.

El editor portugués planteó el debate sobre la gratuidad de internet, un

medio “rico en distribución de contenidos” cuyo manejo será natural en las

nuevas generaciones. Pero “la idea de gratuidad es equivocada y los culpa-

bles son los productores de contenidos. En Portugal se está invirtiendo esta

tendencia para que los contenidos sean de pago”.

En los próximos años se dibuja una progresión en el uso de las nuevas

tecnologías en Portugal: aumentarán los contenidos nacionales, el volumen

del correo electrónico, el uso de internet desde el hogar (50%) y por los

hijos (51%), especialmente los menores de 19 años (20%), los libros electró-

nicos interactivos serán más manejables, pero el comercio electrónico no

será muy rentable, a pesar de sus ventajas.

Santiago apuntó a un auge de lo electrónico, que no anularía el merca-

do de la edición tradicional sino que discurriría paralelo a este.“Los edito-

res no deben dejar de pasar esta oportunidad. La innovación sigue adelante.

El futuro pasa por aquí”.
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Pero el sector editorial “está en la vanguardia en el uso de las nuevas tec-

nologías porque nos abarata los costes y nos facilita el trabajo”, se contestó

desde el público. Los problemas pasarían por la protección de derechos:

morales (que los textos no se puedan modificar en la red) y económicos

(para autores y editores). El director del servicio de publicaciones de la

Universidad de Extremadura, Miguel Ángel Melón, se lamentó del exceso

de publicaciones y cómo a veces el peso de la rentabilidad económica fren-

te a la cultural provoca que algunos trabajos, merecedores de mayor difu-

sión, no la tengan.

Y CIERRE. Optimismo y bonanza para España y Portugal y los libros.

Francisco Bobillo, en la clausura del encuentro dijo que los problemas de

ambos países son comunes más que diferentes,“y es bueno confrontarlos”.

Joao de Melo contó que la escritora portuguesa Agustina Bessa-Luisa dijo

en la Feria de Francfort del Libro, en Alemania, que la novela estaba con-

denada y José Saramago lo confirmó. Casi no tuvieron que pasar horas

antes de que el autor de El año de la muerte de Ricardo Reis obtuviera el

Premio Nobel de Literatura. “De este encuentro nos queda el optimismo.

El libro está bien, seguirá con nosotros. El pasado está en los libros y tam-

bién el futuro”. ❖

~104~

PÁGINA IMPAR. PANORAMA EDITORIAL DE ESPAÑA Y PORTUGAL

AGORA I CASTELLANO 2002  1/10/03  13:28  Página 104



Ágora
Palestra

¿ESPECTÁCULO O NEGOCIO?
EL FÚTBOL IBÉRICO EN SU INTIMIDAD

AGORA I CASTELLANO 2002  1/10/03  13:28  Página 105



AGORA I CASTELLANO 2002  1/10/03  13:28  Página 106



¿ESPECTÁCULO O NEGOCIO?
EL FÚTBOL IBÉRICO EN SU INTIMIDAD

PAULO CANHÃO

El fútbol es un fenómeno que arrastra a multitudes y mueve millones

y, por eso, es capaz de suscitar muchas y variadas opiniones de parte

de periodistas, entrenadores, directivos, jugadores y hasta de ciuda-

danos normales. Precisamente para dar a conocer todos estos puntos de vista

ha sido por lo que ha tenido lugar, en el auditorio de la Presidencia de la

Junta de Extremadura, el día 08 de noviembre de 2002, la mesa redonda

“El Fútbol Ibérico en su intimidad. ¿Espectáculo o negocio?”, incluído en

Ágora. El debate peninsular, que tuvo lugar entre los días 4 y 8, en Mérida.

Moderado por el periodista portugués Paulo Canhão, actual asesor de

prensa del Club Deportivo Badajoz SAD, esta sesión contó con la presencia

de Juan Manuel Gozalo, de Radio Nacional de España, António Tavares

Teles, que trabaja en los periódicos “O Jogo” y “Diário de Notícias” y en

TSF, Javier Tebas Medrano, vicepresidente de la Liga de Fútbol Profesional

Española, António Correia Barradas, presidente del Consejo de

Administración del Club Deportivo Badajoz SAD, João Alves, ex entrena-

dor de la Académica y Emilio Viqueira, ex jugador del Deportivo de La

Corunha, quienes abordaron este  tema tan mediático.

El golpe de salida a esta discusión siempre polémica lo dio Juan Manuel

Gozalo, quien defendió que, cada día que pasa, el fútbol es más negocio, más

circo y menos espectáculo. La emoción, el sentimiento y la pasión la ponen

aquellos que van a los estadios y no cesan con sus gritos de apoyo fervoro-
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sos y apasionados, animando a sus jugadores. Gracias a esto y a una serie de

hombres que, de repente, se vieron involucrados “en este lío”, casi por amor

a sus ciudades o respeto a sus colores, este negocio sobrevive.

Teniendo en cuenta el cariz ibérico del debate, el periodista habló de la

realidad portuguesa, diciendo que era “vergonzoso” que el fútbol portugués,

con tanta historia acumulada y con tantos éxitos y tan brillantes, no haya

tenido, este año, ningún equipo que lo represente en la mayor competición

europea (Liga de Campeones), cuando están, por ejemplo, dos conjuntos

belgas, un suizo, un noruego y otro israelí.“Eso debería hacer que los direc-

tivos, técnicos y jugadores reflexionasen mucho sobre el carísimo negocio

que ofrece el espectáculo, o que solamente es para algunos”, defiende.

Según estas palabras, el hecho de que existan clubes que pagan sueldos

a sus jugadores hace que haya colectivos en crisis, con deudas acumuladas, y

que, encima, estén sometidos a resultados que no aseguran títulos, compro-

metiendo la vida de la entidad.

Juan Manuel Gozalo no tiene dudas sobre el hecho de que cada vez

haya menos espectáculo, una vez que la acumulación de juegos y de com-

peticiones hace que sea casi imposible jugar siempre bien.“Empieza a haber

menos jugadores de categoría porque están absorbidos por el trabajo físico

de aquellos que necesitan resultados para mantener los sueldos”, dice, aña-

diendo que “hay menos fútbol y más marketing, venta de productos y selec-

ción de objetivos”. Como ejemplo, la UEFA, forzada por los grandes clubes

europeos, que necesitan ganar más dinero y, para ello, tienen que hacer más

juegos que se retransmitan en la televisión, tiene que aceptar más equipos

de una serie de países de la Liga de Campeones.Antes, cuando la Copa de

Campeones Europeos era lo que debía ser, el club que soñaba participar

estaba obligado a ganar el campeonato. Hoy en día, eso no es necesario en

los países poderosos del fútbol ya que las plazas casi se regalan.

Por todo ello, el profesional defiende que el fútbol necesita, urgente-

mente, una revolución, una estrategia económica distinta, una racionaliza-

ción de las competiciones, contratos por objetivos y, ya que no es posible

ver un gran espectáculo deportivo, salvo raras excepciones, que, por lo

menos, el negocio no se vaya abajo.“La cuestión es saber hasta donde se pre-
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tende llegar y hasta cuando las personas van a aguantar, pagando para no ver

nada o para ver algo de vez en cuando.

Según António Tavares Teles, el retrato hecho por Juan Manuel Gozalo

es catastrófico, pero, infelizmente, cierto, y en Portugal todavía más porque el

negocio es mucho menor, es muy ruinoso y el espectáculo es peor. “En

España, los estadios están llenos y, en Portugal, eso prácticamente no sucede”.

Todavía siguiendo sobre el fútbol luso, el periodista refiere que los clu-

bes portugueses están, de entrada, todos en quiebra técnica. Empiezan las

temporadas con más gastos previstos que dinero disponible. Actualmente,

hay pocos que estén en equilibrio financiero. En esos casos, como es el

ejemplo del Vitória de Guimarães, esa estabilidad se consigue con el dinero

del presidente. El Boavista, que ya ha sido campeón, ahora no está en la lista

de clasificación. Estuvo dos o tres veces en la Liga de Campeones, ganó

algún dinero y, en estos momentos, ya necesita, como agua para beber, seguir

en Europa. Si no es así, ya tendrá un presupuesto altamente deficitario. Al

contrario de lo que sucede en España, en Portugal el marketing y el mer-

chandising proporcionan dinero, mínimo si lo comparamos con el español.

No llega para nada.

Para António Tavares Teles, el negocio del fútbol está, sobre todo, mar-

cado por un problema: “los directivos deportivos están locos. Con tal de

ganar son capaces de hacer de todo. Hombres que, en sus vidas particulares

y como empresarios tuvieron ‘cabeza’, cuando llegan al fútbol pierden los

estribos”.

Para terminar su primera intervención, el periodista aseguró que “el fút-

bol portugués es, efectivamente, pobre y, cuando no es pobre, es loco.Y, en

el medio de esta situación, hemos tenido además locuras complementarias

con el Euro 2004, como son las de hacer estadios grandiosos. No sé como

el Benfica, que no tiene ni un duro, consigue buscar dinero para hacer un

estadio nuevo. El fútbol necesita equilibrio.Y es muy sencillo: según lo que

gane, debe gastar. El vecino se compró un coche, nosotros no nos podemos

comprar uno igual, no lo hacemos.A lo mejor, el vecino o es tonto o tiene

dinero para comprarlo. El fútbol portugués hasta tiene suerte por ser pobre,

para no arruinarse demasiado”.
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Si seguimos comparando el fútbol de estos dos países, João Alves señaló

que, en España, la televisión es un gran soporte económico para los clubes,

al contrario de lo que sucede en Portugal. En los últimos años, los clubes

españoles han estado en los grandes campos de Europa, y esto, se debe, en

parte, a su situación financiera. “Si miramos bien, en todos los equipos de

España hay muchos extranjeros, de calidad, jugando. Eso va haciendo que

esos conjuntos se hagan de los mejores de Europa”. En cuanto a Portugal,

el entrenador dice que hubo un cambio de política.“En estos momentos, es

un país exportador. Sus grandes figuras se van al extranjero. Por eso, creo que

el trabajo de formación se está aprovechando bien, aunque con ganancias

menores para los clubes. Quien gana con el asunto es la selección nacional”.

João Alves no duda que, en España, el fútbol es un negocio.Todos quie-

ren ganar al precio que sea. Como el deporte estrella está dejando de ser un

espectáculo, se hace necesario frenar en algunas cosas.“La formación es, cada

vez más, el camino de los clubes porque es ahí donde se hacen los jugado-

res humana y deportivamente. Ahora, en Portugal, hay un club, que es un

ejemplo en términos de formación: el Sporting. Tienen una academia

donde se forman los deportistas. Allí viven y estudian”. El entrenador está

de acuerdo en que el fútbol es un mundo que mueve mucho dinero, pero

piensa que los menos culpables son los jugadores y los entrenadores.

En su intervención,António Barradas, que compró el 17 de octubre de

2001 la mayoría de las acciones del Club Deportivo Badajoz SAD, aprove-

chó para hablar de sus intenciones cuando adquirió un club español.

“Cuando vine a España a comprar un equipo, las personas decían que esta-

ba loco. No lo hice para hacer negocio sino porque era una ambición mía.

El Badajoz va a cumplir cien años en 2004/2005 y nunca ha estado en pri-

mera división.Vine con la idea de, algún día, meter a este conjunto en la liga

principal. El club estaba con dificultades y a mí me gusta coger las cosas

cuando están muy difíciles y mejorarlas. En este momento, estamos bien

encaminados. Cuando compré el club estaba en el último puesto y hemos

conseguido evitar el descenso. Nunca había estado ligado al fútbol pero

aprendo deprisa. Pienso que es un espectáculo y que tiene que haber emo-

ción”.
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Sobre la actual situación del deporte estrella, el empresario no tiene

dudas de que está atravesando un  momento muy difícil y, por eso, no se

pueden hacer locuras.Un club, cuando contrata a un jugador, tiene que ana-

lizar bien lo que le puede pagar.

Por todo lo que ha escuchado, y a pesar de estar de acuerdo con Juan

Manuel Gozalo en la medida en que es necesario que haya una revolución,

Javier Tebas Medrano defiende que la realidad del fútbol es otra. Para justifi-

car su tesis, el vicepresidente de la Liga de Fútbol Profesional Española

comenzó haciendo una comparación con lo que sucede en Portugal, no en

lo que respecta al terreno de juego sino en términos económicos.En este sen-

tido, los portugueses tienen algunos aspectos más avanzados que los españo-

les.“El fútbol portugués tiene bancos (como el BES) que invierten en el equi-

po. En España, todavía no hemos encontrado una entidad financiera que dé

ese paso. Estamos intentando encontrar un banco que nos garantice los dere-

chos de televisión y el único que está estudiando la situación es portugués”.

Otro aspecto que considera positivo, es la forma en que en Portugal se

regulan las SAD’s. El club de fútbol no desaparece con esa figura jurídica, al

contrario de lo que sucede en España.

Javier Tebas Medrano opina además que, en el fútbol, el negocio y el

espectáculo son compatibles.“En el fútbol ha habido una revolución. En los

años 60/70 había espectáculo y en los días de hoy sigue habiendo. No es

porque los jugadores ganen más por lo que se juega mejor o peor.

Actualmente, los dueños y accionistas de los clubes son los únicos que pier-

den dinero”.

Emilio Viqueira conoce bien las dos realidades, una vez que ya ha gana-

do en el campeonato portugués y en la liga española, y no duda en afirmar

que fue en Portugal donde más se disfrutó. “Mi paso por el fútbol portu-

gués fue algo muy bonito y agradable. Cuando me  cambié a  España ha

sido todo muy diferente.Tuve una mala experiencia. Estuve en el Jerez tres

años y fueron los peores de mi vida. En este caso, los únicos que ganaron

dinero fueron los directivos. Estuve nueve meses sin cobrar. Eso son cosas

que la Liga de Fútbol tiene que ver. Ningún jugador puede estar tanto

tiempo en esta situación. Eso es fundamental, sobre todo para el fútbol”.
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Volviendo al análisis del fútbol actual, el jugador piensa que, hoy en día,

los deportistas son auténticas mercancías.“Un deportista que acaba el con-

trato y se lesiona, es difícil que haya otro club que vuelva a apostar por él

otra vez. Es necesario que sepan que tenemos familia y que somos personas

que tienen una vida profesional corta. Hay algunos jugadores que ganan

mucho, pero hay otros que tienen que luchar porque no cobran tanto. Los

representantes son los que ganan más dinero”.

Después de haber pedido la palabra, Juan Manuel Gozalo contestó a

Javier Tebas Medrano, diciendo que si el fisco investigase a fondo a los clu-

bes de fútbol, el 75% tendría que cerrar. El periodista señaló además que no

ha dicho que el fútbol y el espectáculo sean incompatibles. El problema es

que la amplitud del negocio está afectando a la calidad del espectáculo. Juan

Gozalo dijo también que no llama locos a los directivos. Se vuelven locos.

Cualquier empresario en su  empresa no comete los desatinos que cometen

los presidentes de los clubes.

Javier Tebas Medrano “echó más leña al fuego”, afirmando que el fisco

ya ha inspeccionado a los clubes a fondo y ha redactado “unas actas asesi-

nas”. En lo referente a los sueldos de los jugadores, el vicepresidente cree

que está muy bien que Ronaldo gane mil millones. Lo que le parece mal es

que se contrate a un futbolista y después no se le pueda pagar.“La Liga de

Fútbol está atenta a esta cuestión. Estamos tomando medidas. Creo que, por

primera vez en muchos años, hay conciencia de que nos enfrentamos a una

crisis muy grave. Por ejemplo, ya estamos estudiando un límite de gastos

salariales sobre las contrataciones de los clubes”.

António Tavares Teles aprovechó para mencionar de nuevo la miseria

dorada de muchos jugadores, porque los hay que ganan poco o que no estu-

dian y se acostumbran a un tipo de vida que, cuando dejan de ser profesio-

nales, no pueden mantener.“No tienen ninguna otra profesión y  viven, de

hecho, miserablemente”.

Volviendo a los directivos, el periodista volvió a señalar que muchos

son, de hecho, personas que tienen cabeza en la vida y que, cuando llegan

al fútbol, pierden la cabeza. “Una vez más, este año, por ejemplo, se sabía

que, en Portugal, el Futebol Club do Porto si no vendiese jugadores no ten-
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dría dinero para pagar los sueldos hasta diciembre. Fue comprando jugado-

res y tuvo la suerte de vender algunos por un precio superior al que habían

costado (Jorge Andrade a La Corunha y Paredes a un club italiano). Sin

embargo, compró una serie de futbolistas cuando estaba prohibido”.

António Tavares Teles señaló además que “quien peor trata a los directivos

son los propios directivos. Si fuéramos a leer los periódicos portugueses, los

periodistas no los tratan mal, no los insultan, y, frecuentemente, ellos se

insultan unos a otros”.

Lo mismo sucede con la crisis en el fútbol: “Quienes han puesto a los

clubes en una situación deficitaria han sido los directivos y no los periodis-

tas. Esto va a parar en la mala gestión que llevan los clubes. Quien tiene la

culpa son los directivos. Los jugadores no llegan con una pistola diciendo

‘yo quiero ganar tanto’.

Respondiendo a la cuestión de por qué los directivos no dejan el fútbol

cuando los insultan,António Barradas dice que cada uno defiende lo suyo.

“Yo, para que me saquen del Badajoz, solamente si me matan y me llevan

muerto. Si no, no salgo”.

En ese determinado momento, Javier Tebas Medrano sacó a relucir un

asunto y habló de la enfermedad que existe en el fútbol y que se llama fut-

bolitis. Hay muchos directivos que la padecen. Se trata de una enfermedad

que aparece cuando las contrataciones y que da la sensación de euforia. La

futbolitis se agrava cuando ven sus fotografías en los periódicos.

A pesar de que no ha llamado locos a los directivos, Javier Medrano

defiende, también, que son los responsables principales de la crisis que exis-

te en el deporte estrella, una vez que son ellos quienes firman los contratos.

Por eso, es importante que se analice el hecho de que las personas que lle-

van una vida normal en su día a día, tienen un ataque de futbolitis cuando

llegan a este negocio. El responsable responsabiliza también a los periodis-

tas porque llegan a escribir en los periódicos que las contrataciones hechas

por ciertos equipos salieron frustradas y, que si no se refuerzan, no obten-

drán buenos resultados. “Voy a dar mi ejemplo de cuando estuve en el

Badajoz.Tuvimos que abandonar, perdiendo mucho dinero - adquirimos el

club con 1200 millones de deuda y lo vendimos con 500 millones de deuda.
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Nos fuimos porque se metían con nosotros. Decían que éramos un fracaso,

que no hacíamos contrataciones”.

Según las palabras de Javier Tebas Medrano, Juan Manuel Gozalo opina

que la futbolitis es una enfermedad grave, o sea, un cáncer que tiene que ser

curado. La manera de curarlo no es acabar con los directivos.Todos los agen-

tes son necesarios en el fútbol. Sin embargo, después de tantos años de his-

toria, de futbolitis, de decadencia y de pérdida de dinero, los responsables de

la Liga Profesional todavía no han conseguido sentarse a la mesa y decir

‘vamos a actuar con cabeza, vamos a acabar con este cáncer, vamos a inten-

tar solucionar el problema. Seamos objetivos, vamos a decir a este club, que

debe seis mil millones, que no compre más jugadores’.

El periodista defiende también que los presidentes tienen que dar la cara

y decir a los socios que no pidan más a los jugadores porque, en caso con-

trario, amenazan con abandonar.“Esto es lo que se debe hacer y, por ahora,

no se hace. Los directivos siguen teniendo negocio gracias al fútbol, apare-

cen en la televisión, en la radio, en el periódico y son populares en sus ciu-

dades”.

Javier Tebas Medrano responde a Juan Manuel Gozalo, afirmando que

eso ya se ha hecho.“Sin embargo, es más noticia un contrato que decir que

el año pasado la Liga de Fútbol Profesional aprobó un reglamento donde

dice lo siguiente: quien pierda más de la mitad del capital social no subirá

de puesto”.

Irónico, el periodista dice: “En la vida, es más noticia que un hombre

muerda a un perro que el perro muerda al hombre”.

En la opinión de João Alves, todos acaban teniendo un poco de razón.

“António Barradas llegó a Badajoz y compró un club en quiebra. Él tiene

todo el derecho de invertir su dinero y de ganar por ello. Es más que lógi-

co. Lo que se hace necesario es que nos paremos y reflexionemos. Ese es un

papel de los directivos, como también lo es de la comunicación social. Las

personas quieren ganar y ese es el problema.Todos quieren subir de divi-

sión, tener a los mejores jugadores y ser campeones. Solamente un club

puede ser el campeón y los adeptos no lo aceptan”.

Juan Manuel Gozalo no tiene duda que cuando un presidente da la cara,
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habla con las personas y dice que es necesario apretar el cinturón y que, por

eso, no esperen títulos, los adeptos admiten el hecho.

El vicepresidente de la Liga de Fútbol Profesional Española volvió a

intervenir, esta vez para  defender que los Ayuntamientos no deben dar sub-

venciones a los equipos. “Ninguna institución debe subsidiar a los equipos

y mantenerlos. Por ejemplo, hoy el Badajoz compite deslealmente. En

segunda división hay muchos equipos que cobran de los Ayuntamientos 150

y 200 millones de pesetas por temporada. Eso es una competencia desleal y

debe ser evitada”.

Durante las intervenciones de la platea se habló de la importancia de

que los clubes apuesten en la formación de los jugadores. Sobre este asun-

to, Javier Tebas Medrano refirió que existen directivos que defienden la uti-

lización de futbolistas con formación en los clubes pero son los propios

adeptos que, cuando ven que un joven entra en el campo comentan: “este

tipo es un caos”. No les dan una oportunidad y les silban. Los socios quie-

ren jugadores conocidos.

Hablando de soluciones, Juan Manuel Gozalo dice que, si fuese directi-

vo, haría contratos que tuviesen unos limites estrictos y serios, de manera

que tanto el club como el jugador fuesen obligados a cumplir lo estipulado,

desde el principio hasta el fin.Además, se debería hacer otra cosa:“Cuando

el dinero que se tiene es inferior a los gastos, hay que hacer como el equi-

po de mi tierra. Convertir un equipo de fútbol en un equipo de traineras.

Para eso tenemos el mar.Así le facilitamos la vida a otros deportes. No todas

las colectividades pueden tener un equipo en primera o segunda división.

En mi tierra teníamos una formación en Segunda División B que descen-

dió a la Tercera y, después a las provinciales.Teniendo en cuenta esta situa-

ción, el Alcalde y hasta el sacerdote estaban enfadados. Hasta que un día

unos señores dijeron: se acabó. No podemos seguir así.Allí tenemos el mar

y siempre hemos hecho regatas de traineras. Buscamos un barco, doce seño-

res para remar y se acabó la historia. Actualmente, tenemos un equipo de

traineras muy bueno. A veces hasta nos quedamos en segundo lugar en el

campeonato de Cantabria.Y ya no hubo más problemas.Ahora, quienes jue-

gan son los jóvenes, en un equipo aficionado, donde nadie gana dinero.
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Todos están contentos y practican deporte. Por eso, es necesario tener lógi-

ca, hacer una revolución, sanar las cosas y no seguir exigiendo a cada uno lo

que no puede dar”.

Después de escuchar este ejemplo,António Tavares Teles dio otro: el caso

del Campomaiorense.“Había allí un directivo, que no estaba loco, y, en un

determinado momento, creyó que aquello ya pasaba a ser una locura e hizo

exactamente eso. Pero allí no hay traineras, pero ahora tiene equipos en for-

mación. Es una actitud absolutamente ejemplar”.

En el debate también se escuchó la opinión de Paco Fortes, entrenador

del Farense hace 15 años. Con sus palabras, “en Portugal, sobre todo en el

aspecto financiero, el fútbol es muy complicado. Constatamos que los juga-

dores más importantes que surgieron en este país, caso de Figo, de Rui

Costa, de Abel Xavier o de Fernando Couto, están jugando en el extranje-

ro. Esto no ayuda nada al fútbol portugués. Sin embargo, están apareciendo

jóvenes futbolistas. En Portugal, se está apostando en formación. Hay depor-

tistas, como Quaresma o Ronaldo del Sporting, que han creado una nueva

generación, que según mi opinión, será tan importante como la de Figo y

Rui Costa. Desde mi punto de vista, tanto en Portugal como en España hay

problemas financieros. En España es peor porque los jugadores ganan más

dinero y tienen un sueldo más elevado”.

Para terminar esta mesa redonda, se abordaron también los fracasos de

las selecciones de Portugal y de España en el Mundial de 2002. Juan Manuel

Gozalo fue el primero que expresó su opinión sobre esta temática y empe-

zó hablando del equipo luso.“Creo que Portugal juega bien. Cada vez que

veo que la selección española juega con la portuguesa, digo ‘cuidado con

ellos porque es posible que nos ganen. Portugal tiene seis o siete jugadores

que están entre los mejores de Europa. Lo que ocurre es que están mercan-

tilizados. El problema es el dinero y la economía. No se puede permitir que

Portugal pierda con Estados Unidos en el primer juego del Mundial. Es

inadmisible.

El problema de los portugueses es el mismo que el nuestro, o sea, empe-

zamos como nunca y terminamos como siempre. La selección española de

fútbol cien veces, cien tendría que ganar a Corea. Es necesario colocarse el
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traje del honor y de la lógica. Con Portugal ocurre lo mismo y, además de

eso, los jugadores perdieron los estribos en el último juego: expulsaron a dos

de ellos y uno incluso arremete contra el árbitro. Se quedan como locos. ¿Y

por qué? Porque saben que no están haciendo bien las cosas. Si yo fuese la

Federación Portuguesa de fútbol, João Pinto nunca más jugaba en la selec-

ción. Pero no. Lo defienden y dicen: fue un error, los nervios, el tempera-

mento. ¿Cómo es eso? También los tengo y no le doy un puñetazo a mi jefe

cuando dice que algo fue mal. No arremeto contra él, tengo que aguantar

mi temperamento, por responsabilidad y por la “camiseta” que tengo vesti-

da. Ni Portugal ni España me dejaron satisfecho”.

Para João Alves, es necesario que haya una distinción entre el fútbol

español de clubes y el de la selección. En la Liga española juegan muchos

de los mejores jugadores del mundo, que son extranjeros, aunque también

haya buenos futbolistas españoles. En Portugal, los mejores deportistas

nacionales juegan en los equipos de Europa.Al fin y al cabo, son dos selec-

ciones de nivel mediano, pero el campeonato español es mejor que el por-

tugués.

Sobre la participación en el Mundial, el entrenador menciona que “el

gran problema fue el de la condición física de los principales jugadores de

estos y otros países, al contrario que la selección coreana. La FIFA tiene que

cambiar las reglas. Estos futbolistas llegaron al Campeonato del Mundo ago-

tados, por ello su rendimiento fue muy inferior al de los deportistas de otros

equipos. Estar físicamente fresco es muy importante en el fútbol y cada vez

más los jugadores hacen muchos juegos seguidos. Cuando llegan a una

prueba que debería ser el máximo exponente de la calidad futbolística a

nivel mundial, eso no sucede”.

António Tavares Teles también comparte esta opinión y añade que el

seleccionador portugués,António Oliveira,“dirigió mal algunas cosas”.

Al cabo de tres horas y media de discusión intensa y de intercambio de

impresiones, se puso un punto final en el Ágora Palestra, con la seguridad de

que el tema fútbol es inagotable. ❖
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SIN RAZONES PARA EL DESENCUENTRO:
MÚSICA, TEATRO, LIBROS...

JUAN COPETE

De una parte de la Raya, se pavonea encrestado el sabio gallo por-

tugués. De la otra, el toro de España juega a pintar encinares con

colores de luna. No se resisten, cada uno de ellos, a descubrir el

misterio, que lo separa del otro.Y por  todo ello, y a pesar de la distancia, se

olvida el gallo de su canto y el toro de sus bujidos y se inventan, milagrosa-

mente, un nuevo lenguaje para aprenderse mutuamente. A modo de com-

pañeros, amantes o amigos, solo necesitan el escenario de la cita para mate-

rializar el encuentro. Después de mucho batallar, adivinan el Ágora idóneo,

para hablar de lo divino y humano, de asuntos materiales y espirituales:

Mérida, del 4  a 8 de Noviembre de 2002. La ciudad recobró bríos de

juventud y acogió a todos los invitados, como la matrona que fue de aque-

lla Lusitania Romana. Se envolvió de hermosas voces portuguesas; se tatuó

en sus viejas piedras, los susurros arrebatados del idioma vecino. Se adornó

su imagen serena, con la música y las voces que llegaron desde ambos lados

de la Raya. Incesantes días y tardes y noches, desparramando la ciudad por

sus viejas calles, exposiciones, música, cine, teatro, para que el espíritu de los

pueblos corriera a sus anchas por el alma de los emeritenses. Salieron airo-

sos el gallo y el toro, de este encuentro cómplice, donde el único objetivo

era escucharse, armarse de paciencia para dibujar al otro.Todavía, paseando

por la ciudad, en lunas de librerías, se asientan con fuerza nombres mágicos

que se niegan a ser repatriados, para seguir evocando, una cita, que no fue a

ciegas: Ágora, el debate peninsular. Mérida, 4 a 8 de Noviembre del 2002.
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EXPOSICIONES

Exposición de Fotografías Aéreas de la Raya Extremeño/Portuguesa.
LA RAYA DEL CIELO

Con ínfulas de águila salía el visitante que se acercara a las alturas, para

escudriñar las fotografías expuestas en el patio noble de la Asamblea de

Extremadura. Fotografías colgadas como una paleta de colores adivinan la

textura de esta tierra duplicada: multi verdes, ocres diversos, amarillos cega-

dores, gama de marrones... Desde el cielo en que nos envuelve la imagen,

se plasma la belleza quieta y ondulante de Extremadura del Alentejo y

Centro Portugués. Sólo esta visión de pájaro, puede dar fe del tesoro agaza-

pado: otra forma de mirar la existencia, cuando no se la tiene de igual a

igual.Y surgen soberbionas edificaciones y fortalezas, tan poderosas como

vulnerables, desde  ese cielo que desmiente la prepotencia de los hombres.

El espectador, no sólo comprueba, sino que ve, lo que realmente le ha inte-

resado a la historia, que no es otra cosa, que mantener en lo alto de sus rocas

la estulticia de los hombres: guerras y recelos, que se difuminan ante el recio

paisaje de las alturas. Murallas avergonzadas desde el ojo que todo lo ve, que

hoy sólo son una contención de las ansias de ese Ágora, metáfora de una raya

humana, que los cielos no reconocen. Pueblos robados de su intimidad, en

cielos azules, que acompañaban su dormitar en horas de canículas. Cortijos,

como señuelo de los hombres, para recordarle a tanta tierra fértil, que sus

habitantes son la herencia de surcos de desencuentros, pero también cróni-

cas de una misma razón y cultura. Encinares como hongos desde la mirada

del cielo, mientras la luz del objetivo, sólo busca la realidad de un sueño:

Extremadura, Alentejo y el Centro portugués, imagen robada a los dioses,

para otear tanta y tanta belleza. Con ínfulas  de águilas.

LENGUA PORTUGUESA: LENGUA ESTRATÉGICA

A un paso y, cara a cara, desembarca esta exposición, frente a la estación

de autobuses de Mérida. Uno, que es cuentista, se imagina el autobús, con
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maletas atiborradas de sintaxis portuguesa y en el neceser de mano, los bellos

sonidos que de ella salen. Edifico moderno- y no modernista-, que  oculta

la vista tras las lentes de sol, fue su sede- y de otras exposiciones- la biblio-

teca Jesús Delgado Valhondo.A la izquierda y en su primer rellano, carteles

y apuntes multimedia consiguieron mostrar al visitante el pulso actual de la

lengua portuguesa. Paneles fríos para los que amamos esa lengua; gráficos de

hablantes que incrementan la curva de los hombres y mujeres que utilizan

la lengua de Pessoa. No es un alarde de la estadística, sino comprobar los pál-

pitos de una voz que se escucha en cuatro continentes: Europa, África,

América y Asia.Todo un universo que le confiere un mismo lenguaje, que

no es otra cosa, que la diferencia de captar la realidad.

CINCUENTA Y UN ESCRITORES PORTUGUESES DEL SIGLO XX.

Cincuenta y un escritores portugueses fueron citados en el primer piso de la

Biblioteca Pública Jesús Delgado Valhondo. Cincuenta y un rostros, que

Luisa Ferreira plasmó en sus fotografías para ponerles caras a la poesía y a la

narrativa portuguesa. En blanco y negro, los autores del otro lado de La

Raya, se dejan secuestrar el alma, por el objetivo de la creadora Lusitana. No

hay más misterio en el recorrido de la exposición, que los rostros amables,

sombríos o impenetrables de los que le dan la voz y la palabra a la vecina

Portugal.Aparecen algunos en los salones de sus casas, bañadas de la luz que

sólo puede prometer Lisboa. Otros, por el contrario, se inmortalizan en sus

estudios, sabedores  de que el objetivo de la fotógrafa, sabrá captar la magia

del lugar de donde se fabrican las historias. Muchos de los protagonistas de

la exposición  son prácticamente desconocidos para el público emeritense

y extremeño, en general. Otros, amados y reverenciados, como Saramago,

Lobo Antúnez y tantos otros. Son perfiles de hombres y mujeres que traba-

jan con la herramienta de la palabra. Detrás de algunos de ellos, aparece la

sonrisa de un niño, o la desconfianza en la mirada de un minino, mientras

su dueño/ a se la intenta recobrar con caricias en el lomo. De lo que estoy

seguro, es de la decisión de Luisa Ferreira de mostrar el lado más humano

del escritor/ a, dejando encerrados en los abismos de su cámara, al intelec-
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tual inaccesible, perdido en abstracciones narrativas y métricas. Cincuenta y

un rostros para darnos a conocer los escritores portugueses de este siglo que

pasó.

CIEN LIBROS PORTUGUESES DEL SIGLO XX

Si en la exposición  comentada anteriormente, eran los rostros de los

escritores los que nos miraban, en ésta, son sus palabras impresas, las que son

protagonistas de la exposición. Cien títulos- seleccionados por el Instituto

Camoes y la Biblioteca Nacional de Lisboa-conforman el recorrido por la

literatura portuguesa del siglo XX. Parapetados tras las vitrinas, los tesoros

literarios te incitaban a la contemplación de bellísimas ediciones, que uno

quisiera guardar en las estanterías de su casa. Pero, como eso es un sueño

imposible, lo mejor que podíamos hacer los visitantes, era retenerlos en

nuestra retina, para evocarlos en el tiempo y cuando más nos complaciese.

Demasiados nombres y títulos para traerlos a estas páginas, aunque haya

algunos que pidan por derecho propio, quedar inscritos en ella: Pessoa y su

“ Libro del desasosiego”. Pessoa multiplicado por tantos heterónimos, que

desdoblaron su voz y su vida; los poemas de Alberto Caeiro; las poesías de

Álvaro de Campos y las Odas de Ricardo Reis. El gran Eça de Queiroz

mostrando en la soledad de sus páginas “A cidade e as Serras”.Y así hasta

llegar a cien, en un trabajo de libros que ha dado su fruto en otro libro: el

editado por el instituto Camoes que recoge el contenido de esta selección

de obras portuguesas, que demuestran el vigor de su literatura en el siglo XX.

Auditorio de la Presidencia de la Junta de Extremadura
VIRIATO. Mitos y tradiciones de la Península Ibérica.

Nada tan real como los mitos que sueña un pueblo. Nada tan material,

como las leyendas que fraguan nuestro imaginario popular. De estas premi-

sas incuestionables, nació esta exposición, “Viriato. Mitos y tradiciones de la

Península Ibérica”, del Seminario de Lectura de la Universidad de

Extremadura. El mito como identidad propia y el mito como cultura de
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toda una sociedad. A través de esta exposición se les rastrea su camino.

Mapas diseñados para aclarar su impronta en nuestra Península Ibérica.Todo

para hacerles tan reales, que de la imaginación desaforada, se convirtieran en

personas legendarias y no en personajes de leyendas. De entre todos los

paridos del imaginario popular, el mito por excelencia que dará una nueva

visión y conjunción de la personalidad peninsular: El Viriato héroe como

adalid de la lucha contra la opresión de un Imperio. El Viriato mito, secues-

trado por españoles y portugueses para imaginarse, cada uno por su lado, la

grandeza y la heroicidad de sus linajes, cuando es el mismo. Un héroe, que

ha servido para tirar del hilo, que desde el más remoto pasado, nos ha situa-

do en un presente con futuro. Viriato, que de personaje real y contradicto-

rio encarnó la identidad de un pueblo, que hizo de él la leyenda del héroe,

para transitar por el difícil camino de la historia y de la vida.

Exposición de camisetas de los principales clubes de fútbol de la
Península
EL SUDOR DEL FÚTBOL

De los dioses de leyenda, a los dioses de barro, pero con un Olimpo tan

extendido como real: los futbolistas. Dudo de que Ágora, en su Debate

Peninsular, haya concitado tanto consenso como en este,“el sudor del fútbol”.

Jamás un deporte o espectáculo ha reunido tantas pasiones, intereses y fana-

tismos- no sólo en esta Península, sino en el mundo mundial – como este

deporte rey. Sudada la exposición en el Auditorio de la Presidencia de la

Junta de Extremadura, las miradas anhelantes de los hinchas estaban más que

aseguradas. Niños con padres, padres con niños, para oler el aroma de unos

héroes, cuya guerra se entabla en un césped, en pos de un balón. No fueron

autógrafos, ni fotografías firmadas de los “pichichis”, lo que el respetable

podría encontrar, sino la segunda piel del ídolo, anegada de sacrificios y

esfuerzo, para que los colores defendidos adquieran su máxima tonalidad.

Heroicidades de nombres legendarios, de pases inmortales y de goles rotun-

dos, que evocaron en la mente de los aficionados, el sudor del triunfo y la

derrota. Camisetas como pendones de los ejércitos de antaño, como bande-
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ras de colores, que incubaban el honor o la deshonra. Clubes, al fin, por los

que uno daría devoción o reniego. Paulo Canhão, en un alarde de senti-

mientos contradictorios, se ha dedicado a divinizarlos, en una sacrosanta

colección. Su originalidad reside en que la ambición, la técnica, la astucia

del jugador que las vestía, están impregnadas del sudor-siempre real y meta-

fórico- del que las defendía.Arco iris de sudores, tan individuales como uni-

versales, donde las glándulas de una pasión, traen brisas de España, Portugal,

Argentina, Escocia y otros campos con distintas lenguas, pero con las mis-

mas reglas de juego. Sudores del alma, que saben a religión profana, porque

algunos de esos dioses de barro, mancharon la camiseta y túnica, del sudor

divino de su sacrificio.

SEMANA DEL LIBRO PORTUGUES
Librerías colaboradoras:
SAN FRANCISCO (c/ San Francisco, 13)
PUNTO APARTE ( c/ Berganza, 10 )
CASCÓN CHITO (Rambla Santa Eulalia,4)

Se necesita otra visión de este Ágora , para comprobar la solidez de su

puesta en escena.Me refiero a, que  saliendo de los espacios minuciosamente

adjudicados a cada actividad, se montaran otros, inmunes a los adoradores de

este Debate Peninsular. Decorados libres para actores sin guión, que pulsaran

los latidos de este desembarco portugués a la orilla del Guadiana.Y ningu-

na mejor elección, para tal proeza, que los anaqueles perfectamente ordena-

dos de una librería. O sus lunas  nítidas, casi obscenas, al mostrar sin pudor,

las tapas de unas historias con nombres y títulos propios: mercaderes de sue-

ños, para desesperados de tanta realidad.Tres librerías de Mérida sucumbie-

ron al reto de engrosar sus fondos con una música de otra parte: San

Francisco, Punto Aparte y Casconchito. Un triángulo geográfico que verte-

braba la ciudad en vértices lusitanos. De ellas solo se esperaba la tentación,

el deseo de otra mirada sobre una misma perspectiva: la del lector ansioso,

que busca una historia para hacerla suya, sin clasificaciones identitarias.

Literatura para literatura.Y a fe de los libreros que el objetivo ha sido supe-
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rado. Claro que, no sólo de emociones vive el hombre, y por lo mismo, en

los estantes y escaparates de nuestras librerías, no sólo provocan las ficciones

de los grandes autores portugueses, sino, y también, áridas gramáticas y

estrictos diccionarios, para los que han decidido desentrañar la belleza de la

lengua lusa. Libros de gastronomía, que desprenden los aromas de una coci-

na ancestral y sesudos ensayos sobre Extremadura y Portugal - publicados

por la Editora Regional de Extremadura- van parcheando socavones, que ,

hasta ahora, tenían una profundidad sin fin. Pero el lector emeritense ha

buscado la evasión y el sentimiento de paginas escritas por los grandes de

los grandes: Saramago, Pessoa, Cardoso; Chico Buarque, Antonio de Melo

Coehlo.Y lo más gratificante: la curiosidad por los escritores extremeños y

españoles es inversamente proporcional. Puentes de Ágora, que salvan las dis-

tancias en la lunas del conocimiento mutuo.

TEATRO

Auditorio de la Presidencia de la Junta de Extremadura.
BREVES DRAMATIZACIONES SOBRE LA VIDA DE VIRIATO
VIRIATUS

Cádiz, Huelva, Baena, Linares,Alentejo,...Algarve. La travesía de un per-

sonaje épico recorriendo su destino. La epopeya de un pastor catapultado a

Dios. El secuestro del héroe por rayas de ambición. Es, al fin y al cabo, la his-

toria de una leyenda, para sabernos menos inmortales. La necesidad de crear

espejos, que nos devuelvan la grandeza de sangre y estirpe.Y la traición lo

encubrió más alto, que no hay más venerable, que la muerte del héroe a

espaldas de una mano indigna. “Viriato, caudillo, rey y señor, por nuestra

voluntad serás Emperador”. Como una letanía triunfal, se repetía la volun-

tad de aquellos que abortarían la gran Lusitania.Tres actores, en la sobrie-

dad del escenario del Auditorio de Presidencia, se arroparían de la palabra y

la música, para crearnos al personaje que sueña nuestro imaginario popular.

Paradójicamente, en esta ciudad romana, se le prestaba la voz, al que en un
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tiempo inmemorial, se alzara contra la grandiosidad de Roma. Héroe de

leyenda, dios de los espíritus libres, que todavía sigue procesionandose entre

la Hispania y la Lusitania, entre España y Portugal.

Auditorio de la Presidencia de la Junta de Extremadura.
CANTO DA LUSITANIA

Remembranzas pastorales, casi idílicas, es este bello texto, basado en la

obra de João Osório. Regresa la estela del héroe,Viriato, perseguido por las

dos lenguas que le endiosan, español y portugués.Es el canto del héroe heri-

do de tiempo  y sabiduría, que ahora busca y se cree merecedero de la paz.

Otra vez la mano asesina del lugarteniente, vagando el alma para que perez-

ca el cuerpo. Pero no la memoria, si es que intentó conseguirlo.Toda la his-

toria - músico y actrices- no es mas que el canto ensoñado de esa Lusitania,

que muere, vive o ama a través de él. La mujer fiel, leal, será la metáfora de

la madre, amante, amiga que acompañó su devenir. Un texto delicado, para

narrar la divinidad de un hombre encumbrado a dios, pero que sospecha de

su condición de barro. La traición - sangre, siempre - “será ahora sabanas de

nuevas mortajas”. “¡Ay de mí!”, grita un coro cruzado de dolor y de idio-

mas.Traición y muerte, dios y hombre es el ultimo mensaje, para un publi-

co embelesado en las palabras de los dos magníficos textos y sobrias puestas

en escena.

Salón de Actos de la Biblioteca Pública Jesús Delgado Valhondo.
TRULÉ. Espectáculo de Marionetas.

Magia seducida por hilos de sueños. Fantasía artística ante los ojos

desorbitados de los niños. Gozo y sonrisa infantil de los adustos padres. Ese

fue el programa y el paisaje en una tarde de noviembre en la biblioteca Jesús

Delgado Valhondo. Marionetas animadas por un soplo divino, o por las divi-

nas manos del creador de esta compañía, Manuel Costa Dias. Los muñecos

dándole vida a su creador, o viceversa, mientras la música - seleccionada a

conciencia- se trasformaba en la voz de estos personajes de fantasía. Repito:
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sólo ver la sonrisa de niños y no tan niños, para comprender el arte y la

maestría de un espectáculo único, que nos retrotrae a las esencias más puras

del arte.

MUSICA

Jazz Bar
NOCHE DE FADOS con Rui Lopes

Asegura impávido, el fadista portugués, que es imposible definir qué es

el fado. Que se lo digan a mi alma, en esta tarde de locura, en que intento

siquiera, encontrar una palabra que mínimamente me dé un reposo a la

cabeza y una sacudida al corazón. Salen de mi aturdimiento, melancolía, sau-

dade, añoranza, tristeza, pero ninguna se aproxima, a lo que sentimos en el

Jazz Bar, ante su actuación. En el entrañable garito no cabia un alma y hasta

el patio estaba repleto, apurando copas y ecos que del interior venían. Desde

el fondo, los cantantes iban desgranando las canciones que arremetían con-

tra el corazón. Las almas del respetable tornándose melancolía por la voz

dolida de Rui o Lurdes de Sá. Fados dolidos que traían el aire de Portugal

más puro, para axfisiaros a la concurrencia, en las letras que nos herían de

amor perdido y olvidado, en los recovecos del sentimiento, o el dolor ante

las ausencias, ya sea de la mirada del enamorado/a o de la tierra. La voz y la

música dispuesta para el desgarro severo. Jamás he visto “sufrir” con tanto

placer y deleitación a un publico tan extenso y silencioso, cuando los aires

del fado impregnaban a cada rincón del Jazz Bar. Patio incluido.

Sala Trajano
ACETRE en concierto.

Decir Acetre, es como revisar la historia de una Raya, borrada a ritmo

de música. Decir Acetre, es decirlo todo en esto de genero folk y ritmos de

tradición. No en vano son vástagos y herederos de la hermosa ciudad de
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Olivenza y desde los más tiernos compases, su influencia se fue retorciendo

como una columna manuelina. Es lo bueno de haber pertenecido, ora a una

parte de la Raya, ora a la otra y , por tanto, ser centro de atención y joya

ansiada de los dos países. Esto lo asume, consciente o inconscientemente

este grupo veterano, que aúna tradición y modernidad a la hora de encarar

el folklore y su difusión. Investigan, bucean y sacan a flote músicas y letras

casi sepultadas en la memoria de esta existencia extremeño-portuguesa. En

un auditorio repleto y entregado - la sala Trajano- el publico se volcó en

acompañamientos de palmas, a cada pieza ejecutada. Previa explicación de

las piezas a contar - cosa de agradecer-, la numerosa banda atacaba la parti-

tura para deleite del respetable, al que insuflaba el ritmo de sus notas. Letras

picantonas, con el doble sentido, que por maliciosas, caen en la inocencia de

un deseo sensual más que claro. Subirse  en la distancia hasta Piornal, para

cantarle  alborada al Jarramplas. El hermoso fado de la luna, nacido en el

horizonte de Puente Ajuda, testigo del correteo del Guadiana y símbolo,

mal que le pese, de la fractura en cuerpo y alma, de esa Olivenza tan ansia-

da y disputada.Y así, hasta bises de corazones, de un teatro repleto que que-

ría seguir disfrutando de unos ecos ya conocidos por algunos, y  para otros,

nuevos y seductores, que a buen seguro, ya nunca olvidarán. No en vano,

este grupo reconocido, dentro y fuera de cualquier frontera, unida desde la

puesta en escena - nada aburrida y folklórica-, hasta una renovada moder-

nez de sus temas y canciones. Lo dicho, ecos de una sola Raya, que trajo

Acetre, porque de esa Raya - confusa y enriquecida-, nacieron estos here-

deros de una ciudad ansiada por todos.

Salón Bizcocho
LUSITANIA JAZZ MACHINE

El Jazz es el milagro de lo posible.Aparentemente importado de tierras

mas frías y distantes -geográfica e idiomáticamente hablando- este genero

musical, adquiere ritmos de vértigo, cuando se arrancaba con acentos y

cadencias del sur. Esto es lo que debió de pensar Javier Arroyo, cuando pre-

sintiendo ese milagro del que hablábamos antes, creó la bendecida Lusitania
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Jazz Machine. Puentes tendidos a base de acordes, y una unión nuevamen-

te musical - luego todo, porque la música es celestial-, es lo que hace este

hombre y su grupo, cuando amalgama músicas de Extremadura , Castilla y

León y Portugal. En el Salón Bizcocho - escenario casi canalla en aparien-

cia- el publico, que abarrotaba la sala, se contoneó, a menos con meneos de

cabeza, con esta banda que recorre la Lusitania a la que da nombre.

Investigación , fusión, para demostrar que del mestizaje de músicos, culturas

e idiomas , sólo puede salir una combinación tan rica como sugerente. La

Lusitania Jazz Machine hizo vibrar no sólo a los amantes de tan elitista

música - cosa que no tendría la más mínima importancia- sino, a los profa-

nos que bajaron por el puente romano hasta el Salón Bizchocho, para

embriagarse, al menos, de un Jazz con ecos de lejanía, pero muy cerca del

corazón y del alma de los presentes. Se consiguió.

Sala Trajano
PENINSULAR: LUIS PASTOR en concierto.

A Luis Pastor le dieron miel sobre hojuelas al proponerle su participa-

ción en este Ágora Peninsular.Tan dulce proposición, viene a cuento por lo

que esta conlleva en si, que no es otra cosa que dos de sus grandes amores:

su Extremadura natal y su Portugal de adopción. Evidentemente, de su

Extremadura, sus vivencias y sus flores de jaras. Del otro lados de La Raya,

sus amistades incondicionales y la degustación de un idioma tan apetitoso.

Así estaba Luis de encantado sobre el escenario de la Sala Trajano.

Disfrutando él - su grupo, claro- y disfrutando el publico que no dejó una

butaca para que descansase el aire, si es que lo había. Declaración de inten-

ciones en Soy, su ultima y bellísima producción, en poemas que son testi-

monios de vida. Repaso de una existencia, de una memoria tan lúcida, que

solo es apta para la voz de este poeta que canta, o el cantaor que se resuel-

ve en poemas. Como sabía a lo que venía, trilló el tiempo y los ensueños

entre España y Portugal. Recuerdos  y evocaciones a José Alfonso, no sólo

en acotaciones entre canción y canción, sino en textos musicados, como la

hermosa y melancólica grandola de mi querer:
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Cargo un acorde menor

Una canción a capela

Un verso de José Alfonso

Y explota la primavera

La voz de Luis, en una noche de noviembre, poniendo la guinda a éste

Ágora que se extinguía, o que nacía para siempre: el amor, la amistad; el abril

de Portugal con claveles en prendas. Recuerdos de toda una vida y de una

tierra que le dieron la voz. Lo comprobamos un patio de butacas por el

puente de su voz: El Ágora definitivo de este hermoso encuentro. Así es

Pastor.

LIBROS

Auditorio de la Presidencia de la Junta de Extremadura.
Presentación del libro “EL FUTBOL IBERICO EN SU INTIMIDAD”

Como en El Sudor del Fútbol, los héroes de barro se personaron ante

nosotros, pero esta vez, de la mano y de la voz de Paulo Canhão, periodista

y pater amantisimo del mundo de la esfera -, que diría un aficionado del

balón - que digo yo-. Una presentación amena y divertida, para todos aque-

llos que quisieron escuchar por boca de su autor, las penas y alegrías, que

este mundo - como todos - lleva consigo. Paulo Canhão encandiló al res-

petable, ávido de noticias sobre sus héroes más admirados. Una de cal y  otra

de arena, para hombres que, con sus fracasos y sus victorias, se han conver-

tido en leyendas y pasiones de muchos hombres y mujeres de todo el

mundo.
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CINE

Biblioteca Publica Jesús Delgado Valhondo.

MUESTRA DE CINE PORTUGUES (V.O)

O  VESTIDO COR DE FOGO

Película lenta y serena, como una tarde lisboeta. La sala de la biblioteca,

a mitad de publico, respiraba un ejercicio de portugués, porque la mayoría

de los espectadores eran estudiantes de portugués. Dos hilos argumentales,

casi parejos: el devenir de la  “Revolución de los Claveles” y la pasión y el

enamoramiento del medico José Pereira por la bellísima Mª Eugenia. La

revolución continua, pero el amor y la pasión del galeno se trastocará en

unos celos malsanos, cuyo cenit será el vestido fuego de la mujer, casi como

la lucha de amor y muerte del uno por el otro.Todo se acaba, antes de un

fatal desenlace. Con la serenidad de ver pasar la vida que tiene Portugal.

MANHA SUBMERSA

Del director Lauro Antonio, nos retrotrae a ese Portugal de los años 40

- España también - dónde el desarrollo se cantaba a golpe de cuentas del

rosario y el ambiente que todo lo predominaba tenia aires de  botafumeiro.

Una bella película  de época, que cae en una naturalismo descriptivo de un

tiempo que no está tan lejos. La omnipresencia de la devota Dª Estefania y

su férrea voluntad de convertir a un joven en sacerdote, aunque su alma no

hubiera estado llamada por los designios de Dios. Un buen reparto, junto

con la dirección, nos dio una clase de cine, que bien me llevaron a las bellas

paginas de Eça de Queiroz en, por ejemplo, El crimen del Padre Amaro.

Naturalismo y realismo para una época que lo era.

El ciclo incluyó además la proyección de la película O Testamento do

Señor Napomuceno dirigida por Francisco Manso y basada en la obra

homónima del escritor Germano de Almeida, el cortometraje Alferes de

Luís Filipe Costa, basado en la obra Érase uma vez un Alferes de Mario
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Carvalho, y el largometraje Campomaior de Luis Filipe Rocha, basado en

una obra de Manuel de Fonseca. ❖

~134~

SIN RAZONES PARA EL DESENCUENTRO: MÚSICA, TEATRO, LIBROS...

AGORA I CASTELLANO 2002  1/10/03  13:28  Página 134


